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Hiszek egy Istenben, hiszek egy hazában, 
Hiszek egy isteni ö1'ök igazságban, 
Hiszek Magya1'Ország feltámadásában. 

Amen. 

Okszerű gazdálkodás. 
Pillanatnyilag nehéz volna eldönteni, hogy 

a vezérkarok végzik-e a fontosabb . munkát ét 

hadviselő országokban, vagy azok a minisz
tériumok, amelyek a hadigazdálkodást irányít
ják és szervezik messze előre a bizonytalan 
jövőbe, felmérve a világ minden anyagának min
den grammját és centiméterét. Úriás hadseregek 
állanak tétlenül egymással szemben, ahol ped!.g 
feHángol a fegyveres küzdelem, a közvetlen cél 
egyelőre ott sem más, mint: az anyag. Élelmiszer, 
vas, olaj és a Jaikus előtt nem is sejtett számú 
ezernyi más. Talán semmi sem jellemzi hatáso
sabban az anyagnak ezt a rendkívüli szerepét, 
mint a német nemzet vezérének mostani születés
napi ajándéka: a fém. Az ember mindig hajlamos 
volt arra, hogy lenézze az ócskavasat, még job
ban az ószeres handlét és ime, mi lett az ócska
vasból: egy államfőnek nyujtott nemzeti aján
dék, megelőzve és mellőzve minden aranyat, gyé
mántot és más csillogó drágaságot. A rozsdás 
szeg, az üres konzervdoboz soha nem álmodott 
karriert futott be, aszemétből odaemelkedett a 
nemzet asztalára. 

Most mindenki megértheti, mennyire élet
halál kérdése lett az Anyag. És ebben az aján
dékban mást is meg kell látnunk: nemzetek és 
társadalmak roppant erőfeszítését és mérhetetlen 
lelkiismeretességét az ok szerű gazdálkodás terén. 
Felismerését annak, hogy nincs hasznavehetetlen 
holmi, mindenből lehet valami újat és hasznosat 
gyártani. És legnagyobb értéke ennek a különös 
ajándéknak az a felismerés, hogy az apró egyéni 
takarékosságok, gondosságok összességükben óriási 
nemzeti erőt jelentenek. 

Milyen jó nekünk! - mondhatná va'laki, hiszen 
mi nem viselünk háborút, nekünk semmi okunk 
sincsen az ilyen gyüjtésre, takarékosságra. Vall
juk be, hogy ehhez nem is értünk tulságosan. Gaz
dag földünk ontja a búzát, zsírt és tejfelt, vala
hogy csak jóllakik nálunk mindenki, azon túl pe
dig nem vagyunk igényesek\. de érzékünk sincs 
hozzá, hogy a kifényesedett nadrág, az eltört eke, 
a lyukas fazék anyaga valamilyen más formában 

és más célra felújítható és használható. Az el
használt anyagok nálunk csak annyiban vesznek 
részt a nemzeti gazdálkodásban, amennyiben az 
6szeresek üzleti haszna kívánja. Kormányunk 
megkezdte ugyan a n~velő munkát, de hiába ter
vez a kormány, ha a társadalom közömbös marad. 
Tanuljuk meg hát mielőbb, hogy használllatatlan 
anyag nincs és tanítsunk meg erre másokat is, 
minél többeket, de arra is, hogy ha takarékosko
dunk a bőségben. nem jövünk zavarba a nagy 
szükség idején se. 

Téved, aki azt hiszi, hogy mivel nem hábo
rúskodunk, nekünk nem kell háborús allvaggaz
dálkodásra berendezkednünk. Gazdasági téren 
minden ország fülig van a háborúban. A világke
reskedelem törvényei alól mi sem vonhatjuk ki 
magunkat, mert nc)bezebb és drágább az anyag
beszerzés külföldről és értékesebb a tőlünk kivitt 
portéka. Nincs olyan közszükségleti cikk sem a 
mezőgazdaságban, sem az iparban, amire ez a 
kettős tétel ne állana. És ez a törvény mindin
kább erősödik ·fölöttünk. 

Szorítsunk hát egyet a nadl'ágszíjon és fog
junk neki az okszeru anyaggazdálkodásnak. Apol
juk a ruhánkat és szerelvényünket még az eddi
ginél is sokkalta több gonddaJ. A bőr, a szövet, a 
csat, a talp és minden porcikája annak. amit ma
gunkon hordunk és amink egyébként is van, ma 
már nem a pénzt, hanem országok életét, háborús 
győzelmek alapfeltételét jelenti. Adjunk a holmi
jainknak kétszeres élettartamot, mert ezzel lehe
tővé tesszük, hogy az így megtakarított anyag
ból fe'lszereljük egy katonánkat, sőt 'kettőt is, 
mert a katona ilyen igényei a mienknél egysze
rűbbek. Csak ez a becsületes, okos mllgyar össze
fogás pótolhatja húsz trianoni év hiányait a had
seregépítésben. 

N emcsak a katona fegyelmezettségével, ha
nem a józan eszünkkel is megértjük tehát azt a 
rendelkezést, hogy ezután szigorúbbak ,lesznek a 
selejtítések. Tovább viseljük a ruhát, csizmát és 
szerelvényt, mint eddig, de ez nem von le az ér
tékünkből semmit. Rajtunk áll, hogy rongyosak 
és kopottak így se legyünk és be fogjuk bizonyí
tani, hogy a csendőr visel tes ruhában is csendőr 
marad, mert ennek feltételeit nem kivül hordja, 
hanem belül a zubbony alatt. Amikor az egész vi
lág céHudatosan néz szembe a lemondásokkal, mi 
sem herdálhat juk Ql a javainkat. És ha tudtunk 
nélkülözni húsz év alatt sok mindenben, ne legyen 
nehéz most, amikor nagyon is - kötelessé
günk az! 
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N emesfémtál"gyak fémjelzése. 
írta: KAHLE FRIGYES ny. min. tanácsos. 

A csendőr által végzett nyomozásokban elég 
gyakoTi szerepe van a nemesfémbÖtl készült tár
gyaknak. Platinából, ,aranyból, ezüstből készült ék
szel"ek ,és has·ználati tárgyak gy,akran képezik bűn
cselekmény tárgyát, akár úgy, hogy eUüpják, akár 
pedig úgy, hogy hamisít ják ,ezekert és ilyen módon 
csalásokat követnek el. Ha ])r~ lehet is megkívánni, 
hogy la csendőrnek a nemesfémtárgy,ak felismeréso 
és osztályozása terén telj es s~akértelme legyen, 
mégis jó, ha az ~z~el kapcsolatos leg,sz,ükségesebh 
tudnivalókka.l megismerkedik, mert így legalább 
felismeri a gyanúsl esetekert és tudja, mrikor keU bő
vebb 'f,elvHágosítás végett szakértőhöz fordulnia és 
mi t kell tőle kérdeznie. 

A nemesfémtárgyakat ma annyian és annyi
félekóppen utánozzá k, hogy sokszor ,a szakértő is 
csak alapos m egvizsgálás után tudja megállapítani, 
hogy pl'. valódi arannyal vagy ezüsttel vagy pedig 
utánzattal van-e dolga. A nemesfémtárgy értékét is 
befolyásoló finomság megállapítás'a még behatóbb 
vizsgálatot tesz szükségessé. Az utánzás nem tiltott 
aklwr, ha jóhiszeműen történik és ha a tárgyat ki
fejez,e-tten mint utánZ!atot hozzák forgalomba, de 
büntetendő cs-elekmény, ha hozzá nem értö, jóhi
szemű emberek mcgtév,esztésére, nyereségvágyból 
követiJe el. Sofu.<;zor az ilye;u tárgyak tulajdonosa 
sem tudja, hogy pL az ék..qzere nem valódi, holott ő 
azt esetleg évekoen vagy talán évtizedeken át is va
lódikén t birtokolta vagy viselte. 

Nemesfémtárgyak valódi vagy hamisított vol
tának vagy minőségi fokának a bűncselekmények 
értékhatára szempontjából is jelentősége lehet. 

KONKORGÉS. 
Umm, kerésünk rengeteg 
És oly kevés az érdemünk. 
Bocsásd meg most ezt kegyesen: 
Hajolj le hozzánk, Istenünk! 

Nézd, rémek állják útjaink: 
Arvíz alatt sok-sok vetés, 
Éltet adó szent búzaföld! 
Rágondolni is szenvedés! 

Mi lesz belőlünk, mcmdd, U mm, 
Ha vessződ tovább ütlegel?! 
Kegyelmezz, mert a folytatást 
Talán már nem is bírjuk el. 

Sárga rónáink elvesznek 
És nem lesz élet, lágy kenyér, 
Reszkető, éhes gyermekszáj 
Enni t.öbbé hiába ker ... 

Uram! Mondd, hagyod elveszni 
Kis magyarók sok ezerét? 
Bőszült, fékvesztett emberek 
Arját rohanni szerteszét?! 

Végül pedig maga ,a osendőr is -- ha anyagi 
helyzetéhez mért ,sz,orooyebb keretek között is -
vásárol nemes . .fémtárgyakat, jó tehát, ha legalább 
általánosságban tudja, hogy ilyenkor mire keH kü
lönösen figyelemmel lenni,e, hogy lelkiismer'etlen 
kereskedők vagy más egyének visszaélései következ
tében ille károsodjék. 

Mindezekl"e tekintettel talán nem lesz haswJl 
nélkül való, ha a következőkben a n emes.fémekre és 
azok fémjelz.ésére vonatkozrÓ tudnivalókat ismerte
tem olyan terjedelemben, amilyenben e~ekr:e a 
csendőrnek szüksége leh·et. 

• 
Régen nemesrfémtárgyakat minden korlátozás 

nélkül készítettek é,s árusíilottak s így természetesen 
sok visszaélés fordult elő. Ma már az euTórpai álla
mokban tönvények és utasítások szabályozzák az 
ezzel [foglalkozó ipart és kereskedelmet. 

Hazánkiban először az 1867. évi XVI. t.-cikke·l 
léptek életbe a kötelező 'fémjelzési szabályok, ame
lyek a volt Osz,trák-Magyar Mona1"0hia összes tar
tományaiban és országaiban ér~ényben V'oltak. 

Jelenleg az 1936. évi IV. t.-c. és az annak vlégre
hajtása tárgyáhan kiadott 1937. évi 87.000. számrú 
pénzügyminisz.teri rendeletJbenfoglalt férinjelzési 
szabályok vannak érvényIben 1937 szeptemlber l-i ha
tállyal. 

A MűuarCJhia összeomlásától kezdve az új fém
jelzési törvény hatálybalépéséig a régi szabályok 
szerint tfémjelerztek Ihazánkban. Az így fémjelzett 
tárgyakat az új. törvény: "törvényesen rfémjelzettek
nek" nyilvánította, rumi azt jelenti, hogy azokat n em 
kell újrból fémjelez,tetni. 

Nem! Ugy-e, nem, én jó Umm ? 
Csak Benned bízni nyugalom! 
Minden em-beri ész, erő 
Kártyavrár - tűnő fuvalom. 

Óh, szárítsd fel a vízözönt 
Irgalmad forró lángjával! 
Lehelj zöld színt a földre szét 
És aranyozd be áldással, 

Akkor lesz búza, lesz kenyér, 
Lesz pipacs és búzavirág, 
Kivirul drága AUöldünk, 
Mint harmattól fonnyadt virág. 

Tudom, megteszed, Istenem! 
Egy nemzet hullik most eléd 
Bűnbánó szívvel. S reszketőn 
Millió kar esd most Feled. 

Tudom, megteszed, jó U ram! 
Előbb 'JYUsztulha,t bár'mi faj, 
Csak aztán következhetik 
ATe Néped: a SZENT MAGYAR! 

Szinok Margit. 



1940 május 1. CSENDORSÉGI LAPOK 2i9 

A nemesfémekről. 

A most él"v.ényben levő -J1émjelzési törvény 1. §-a 
a következőket mondja: 

"P,latinából. aranylból, ezüstből, úgyszintén ezeknek más 
fémekdrel való ötvözeteiJből csak olyan &szert, műtárgyat 
éR használati tárgya t (az aláibbia'kban p]atina-, arany- vagy 
ezii.sttárgy, v,agy közös megjelöléssel nemesféantárgy) szabad 
iparsz.erűen 'készíteni, árusítás céljából raktáron tartani. 
iizletszerűen eladni, vagy külföldről behozni, amely tárgy 
allyagának finomsága (röviden kifejezve a tárgy finomsága) 
~ 2. §. második bekezdésében megállapított finomsági folkot. 
vagy aIIllennyiben több finomsági fok van megáUapítva, leg
alább a legalsó finomsági fOtkot, még pedig a tárgy anyagá
nak minden rész,ében - eléri é.sameily a jelen törvényIben, 
va'laJUlint ,az annatk 'alapján kiadott rendeletekben megáUapí
tott összes egyéb kellé.keknetk is megfelel." 

A törvény telhát "nemesfémtárgyakra" 'V'onatk~ 
zik, még 'Pedig nemesfém alatt csak a platinát, ara
nyat ~s ezüstöt, illetve ezeknek más fémekkel való 
ötvmeteit érti. 

A nemesfémek elnevez.ését azonban az előbJb 
említett Ihárom fém még nem meríti ki. 

Nemesfémek kÖ2é sorozza a tudomány még a 
pla,tinával együtt előforduló Ú. n. platincsoport re
meit is, ú. m. az iridiumot, osmiumot, rhodiuiIllot, 
ruthéniumot és palladiumot. Az utóhbiak közül azon
ban a íj. törvény csak az iridium-'Lémek platinával 
való ötrvözetét engedi meg. 

A menesfémeket a követkew tulajdonságok jel
lemzik: 

1. színtiszta állapotukban ugyanolyan körülmé
nyek között, amikor a Irozönséges fémek bizonyos 
idő alatt megrozsdásodnak, ,a nemesfémek változat
lan állapotban maradnak, nem oxydálódnak, 

2. a nemes'fémek a köZönséges fémekhez viszo
nyítva «vas, réz, ólom, ón, aluiIllinium stb.) csak kis 

Muszi kutya sikere. 
írta: l\IADOS GYÖRGY. 

Biharországhan, negyven évvel ezelőtt 'az én kis 
városom határa tele volt még az erdőírtások nyo
mán felburjánzott cserjésekkel, a zöldvízű kis Kölcs
ér partja lá:pokkal, 'békalencsés kiöntéseIkkel, s kö
röskörül rejtelmesen zizegő, zúgó, búgó nádasokkal. 
Alkonyatonként, a halványodó ég minden tájáról 
barna csapatokban tértek ~g ide a hibicek,a vad
rucák, szárcsák, vadlihák. Olykor róka inalt át 
a lucskos zsombék.ok közt, az éjszakára vac
kolódó verebek meg iszonyú lármát csaptak s a. szí
nét percenként váltO'lJtató tó vize fölött a szunyog
l'ajok m,áIIl()rostáncba kez.dtek. Lassanként aztán az 
élővilág minden nesze elült a sOOles bihari ihatWban 
s már csak 'a békák méla ikJuruttyoIásra rengett a 
holdfényes ég alatt, távolról is, közelben is. 

N ekÜllk, vra,:k'ációzó d:iá.kdkna:k az élet boldog 
sWpségét jelentette a Iápolmak, füzeseknek, sásel'
dőlrn.ek ez a regényes világa. Itt csatangolt velem 
reggeltől napestig a piszeoITÚ, szeplős Balog:h Pista, 
a nagy, csodálkozó-szemű Hódi Gyuri, a boglyasfejű 
zömök J.cis Mikes, JóSka és a mindig izgékony-moz" 
gékony "kutyás" Tóth Sanyi. EZl a Tóth Sanyi cim
boránk már a gimjnázium negyedik osztályát ta
posta s mivel idősebb is volt nálunk, de egy
szersmind vezérségre teTTIlett egyéllliség iB volt, őt 
tartottuk és tiszteltük vewrünknek. A "kutyás" elő
nevet pedig azért kapta tőlünk, ilIlert mindig együtt 

mennyiségek'ben fordulnak elő lelöhelyeiken s a ki
termelésük is körülményesebb, drágáJbb, ennélfogva 
értékük is nagyObb. 

Az arany. A fémek királya. 
Szép sárga,sz.ínű fém. Olvadási pontja 1075° ( :. 

19'en lágy. Késsel vág'ható. Nyujthatósága olyan 
nagy, [hogy Pl. 1 gramm színaranyból 2000 m [hosszú 
drótot lehet húzni. A ,hengerelt aranylemczeket 

. nyers ökörből' között kalaipácsütésekkel annyira le
het tovább vé'konyítani, hogy vastagságuk a milli
méternek csak 1/8000 :része. Ezeket a lemezeket 
"aranyfü.stnek" ihÍlVják és díszek, képkeretek valódi 
aranyozására hasz.náljáJk. 

A fémjelzési törvény az aranynak általában 
csak rézzel vagy ezüsttel, vagy egyszerre mindkét 
~émmel való öúvözését engedi meg. 

Az aranynak rézzel 'Való ötV'özését vörös karáto
zásna'k, az ezüsttel való ötvözését felhér xarátozás
nak, a rézzel ·és ezüsttel való ötvözését pedig vegyes 
karátozásnak hívják. A "karát" szót még ma is 
használják a kereskedők a nemesfémtárgyak finom
ságának kifejezésére. Régen a színtiszta aranyat 24 
karátosnak hívták" ma ugyanazt 1000-es finomságú
na:k mondjuk. A karát te[hát a nemesfémötvözetek
kel kaJpcsolatban az 1000-nek 1/2red részét fejezi ki 
súlylba,n, ami 41·666 gr-nak d'elel meg. A 18 karátos 
arany tehát 41·666 X 18 = 749·988, azaz kereken 
750jlOOO-rész finomságot jelent 1000 !gr (1 kg) arany
ötJvözetre vonatk,oztatJva. 

Nem szabad ,összetéveszteni a "karát" szó értel
mezését a drágakövek súlyegységének kifejezésére 
használt karátsúllyal, amely azonban országonként, 
sőt drágakőpiaconként változik és átlagosan 0·205 
gramm S'Úlynak Ifelel meg - röviden: 115 grammnak. 

vollt a kutyájá'Vail. Úgy össretartoztak ök ketten, 
hogy el sem lehetett mJár képzelrui öket egymás nél
kül s úgy megértették egymást, hogy Hódi Gyuri 
például ~gesküdlött egyszer rá, hogy Sanyi beszél
getni szokott a kutyájával. - Csak. súg; neki - álli
totta Gyuri - s a. Muszi m.áris vakkanlt rá és nyom· 
ban teljesíti a Sanyi parancsát. Mi PeI'ISZe nem i~ 
Mtelkedtünk ebben. 

Történt aztán egyszer, hogy az egésznapi nagy 
portyáa.ások után. a nádas ér partján pihentük ki a 
fál'ada]mllJkIIlt. De ekkor is vadászg'attunk, persze 
békáikX'a s parittyával. Körüllöttünk csend volt, csak 
a VÍz csobha:I1t fel olykor élesen, amint a parittyáJból 
kilőtt kavics belecsapódott. Egyszerre csak lópaták 
tompa dobbanására, majd zablakarikák érces zöre
jére neszelitiink fel. Tóth Sanyi tüstént hátr:akapta u 
fejét: 

- Csendőr ök - smladt ki a száján a 800 s a 
szeme olyan élénken felcsilllogott, mint aki szívdo
bogást lmpott az örömtől. - Ide jönnek - állapí
totta meg nyomban s amikor a szíjazott állú, ka
kastollaJS csendőrök 'InelIénk érkeztek, Sanyi tüstént 
felugrott és katoIlJásan összecsapta a bokáját. A 
madw.gpórázon tartott Musz.i persze mellette ál!lott, 
de fel sem vakkantott, sőt 'barátságQSian pillogott fel 
a magas pejkó kon ülő csendőrökl'e, akik ezen a fur
csa lá'tvám.yon hiTtelen összemosolyogtaik s a tekinte
tük elárulta, hogy tetszik nekik ez az okospofájú, 
élberszemű kutya, de még inkább Sanyi, ez ta vir
gonc, eleven, jó kiállású gyerek. 
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Az aranyat a nemesfémtárgyakon kívül tekinté
lyes mennyiségiben 'használják fel a fogászatban (18, 
20, 22 karátos finomságibaiU) aranylhidak, koronák 
stb. készítésére. 

A [Íj. törvény végrooajtási utasítása megengedi 
az előbb említett ötvözeteken kívül a következő 
összetételű aranyötvözet ihasználatát is: 

585 ezredrész arany, 
150 " nikkel, 
100 horgany, 
165 " réz. 

Ennek az aranyötvözetnek a színe ugyanolyan, 
mint a platináé. Kereskedelmi neve: fehér arany. 
Finomsága, mint lá1Jhatjuk, 585/1000, teihát dús 14 
karátos. A :f~hér arany ihasználatát azért engedték 
meg, mert különösen a brilliánskövek foldalatául 
igen alkalmas és az eddig használt drága platinát 
úgy színben, mint szívósságban is teljesen pótolja 
az élJrszeriparban. 

A nemesfémiparosok ,és l\.ereskedők inook<llt ké
reLmére a már engedélyezett arany- (vagy ezüst-) 
ötNöwtektől eltérő összetételű más ötvözetek késZÍ
tését és ihasználatát is megengedheti a m. kir. pénz
ügyminiszter. Ha azonIban az. áru bemutatója . az 
általában megengedett ötNözetektől eltérő, de külön 
engedélyezett ötvözetű nemesdlémtár·gyat kíván fém
jeleztetni, úgy az áru bevallási ibáTCáján az ö·tvözet 
pontos összetételét is fel kell tüntetni, hogy az öt
vözet a főfémjelző /birtokában levő ilyen összetételű 
és már előzőleg pontosan megállapított finomságú 
próbatű anyagával összehasonlítható legyen. 

Az ezüst. 
A leglfehérelb'b fém, igen élénk Jlénnyel. Olvadási 

- Na, tebeiőled, öcsém, katona lesz, úgy-e, annak 
készülsz - mondta az egyik s nevetve nézte a tfe
szes vigyázzban álló SanyiJt, aki kurtán, de határo~ 
zott hangon ennyit vála,szűlt: 

-Nemi! 
A cstmdőrök csodálkozva kacagtak fel: 
- Na ördögbe, hát ·akkor mi leszel ~ 
- Orosz.lánvadász.! - vágta rá gondolkozás nél-

kül Sanyi. 
Ezen a kijelentésen aztán már hangos'an kaca.g

tak a csendőrök, mi pedig nagy szemet meresztve 
bámultun.k: Samy~ra, mert hiszen eddig sohasem; hal
lottuk tőle, hogy oroszlánV'adásznak készülne, ellen
.ben mindig a7lt hajtogatt a, hogy Ő, ha törik-szakad, 
tengeri kalóz lesz,. 

A csendőrÖik aztán' tőlem is megkérde:z.ték, hogy 
mi leszek, a Hódi Gyuri elj lövendő életpályája iránt 
szintén érdeklődtek, majd minden átmenet nélkül 
azt kérdezte ,az egyik: 

- Hát aztán, fiúk, nBm láttn.tok-e erre egy ma
gas emlbertt, aki batyut vitt a hátáJll' 

- Nem - válasz<llta tüstént Hódi Gyuri. 
- Én látta;m! - mondta büs:z.kén, CS8Jknem ki-

áltva Tóth Sanyi. 
Mi rákap tuk a szemtünket SanyiTa és nagyot 

csodálkoz.tunk. Együtt voiltunik vele egész nap s mi 
nem láttunk 'az égvilágon senkit, ő pedig látott 
volna' Hihetetlecrmek tűnt fel előttünk a d<llog. 

- Hol láttad, kisöcsém ~ - kérdezte a csendőr. 
~ Megmutatom - kapott a szón Sanyi s már 

iramod<ltt is a cserjés felé. Mi és a csendőrök rugtat-

pontja 9610 0, tehát i\.özel van az al'anyéihoz. Szín
tiszta, olvadt állapotban nagymennyiségű oxygén
gázt nyel el, mely az ezüst mereved'ésekor sziszegő 
hang mellett távozik. Ilyenkor a fém felületén krá
terswrű lyU:ka;k képződnek, melyeken át a távozó 
gáz ezüst szemecskéket lök ki. Ezt nevezik ezüst
fröccsenésnek. 

Nemesfémtárgyak készítésére túlnyomóan a tör
vényben megengedett rézzel való ötvözetét ihasznál
ják, mert a színezüst lágysága miatt éppen olyan 
hamar kOlPik, mint 'az arany. Nyujthatósága nem 
olyan nagy, mint az' aranyé. 1 gr ezüstből 1800 m 
drótot lehet !húzni. . 

A végrehajtási utasítás megengedi még a kÖiVet
kero összetételű ezüstötvözet használatát: 

800 ezredrész. ezüst, 
150 " cadmium, 
50 " réz. 

Ennek az ötvözetnek a ne'Ve cadmiumos ezüst. 
Előnye a tisztán rézötvözetű ezüsttel szemlben 

az, hogy azonos körülmények között, amikor a réz
ezüstötvözet rövid időn belül megsárgul, barnul, sőt 
feketedik (kéntartalmú gázok, folyadékok, ételek 
stb.) a cadmiumos ezüst színét jól tartja, tehát ellen
állóbb s így nem kell olyan gyakran tisztítani. 

Az ezüstöt a nemesf,émtárgyakon kívül paszo
mánygyártásra (pl. kaoonaiegyenrUlhák zsinórza
tára, rendfokozatok jelzésére) is nagy mennyiségIben 
,használják 

A paszományáruk készítéséhez használt valódi 
arany'huzalok az fÚj remjelzési törvény.érvénye előtt 
fémjelzés kötelezettsége alá tartoztak. Ezeket az új 

tunl\. utána. Sanyi a kö·zeH cserjés szélénél megál
lott. 

- Itt ült, ezelll - mutatott egy fatönkre. 
- Mikor~ - kérdezte ·a csendőr. 
- Délben - válaszolta Sa;nyi· 
- H.OIIlnaID. tudod olyan biwnyosan, hogy aikkor 

dél volt, talám órád is van ~ - érdeklődött kicsit 
mosolygósan a csendőr. 

- Nines nekem, de éppen aikkor hallrutswtt ide 
a város ból a hal'rungsw. 

- Na és hogy nézett ki az az embert - fag
gatta a cseiDdőI' tová:bb. 

- Félszeme volt csaik., csíkos ing volt rajta, 
aztán, bácsi kérem, olyan fUTcsa em ber volt, hogy 
nevetett magllAba. 

A ikéJt csendőr össoonézett, az egyik IILOndott va· 
lamit s mi kiolvas tuk a telkIDtetükből, hogy ezt az 
embert keresik... 

Az egyik csendőr ekkor hirtelen megik,étrdeZJte 
S8Jnyitól: 

- Hát ha te, öcsém, ilyen okos fiú vagy, meg~ 
tudInád-e mondani, hogy merre ment az az embed 

Sanyi :nem. is gOlIldollkozott: 
- Majd a MUBzi - muttatott gyors kérmnood.u~ 

lattal a lm tyájára s máris odaugrott vele kmvet
len a fatönk mellé. - Ide, Muszi! - súgta a ku
tyánaik. s a tönköt jól köriils:z.aglásztatta vele, majd 
megsoo,glás,z.tatta a földet is, a;ztán odas:z.ólt neki: 

- Hol a rabló, fogd meg Muszi, csípd meg 
Muszi, keresd meg, hol van, csípd el Muszi, gye
rümk utána, kiapd el Mus:z.i - biztrutta, inge;relte, 
uszította a lmtyát. A MllS:z.i pedig egyre heveseb~ 
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törvény kivonta a fémjelzés és ellenőroos kötelezett
sége alól. 

A paszománYOIkat vékony huzalokból készítik 
különleges szövőgépek segítségével. 

Használják az ezüstöt nem nemesfémekből ké
szült edények, evőeszközök, dísztárgyak galvanikus 
úton való ezüstözésére és pénzek verésére is. 

A platina. 

Az aranyat és az ezüstöt már a legrégibb [korban 
ismerték. A platina ismerete újabbkeletű. A spanyol 
Ulloa mérnök találta meg először 1735-ben a Pintó 
folyó homokjában (D.-Amerika, Peru). 

Nevét is a spanyol plata- (= ezüst-)ból nyerte, 
IDert színe hasonló, de szürkébb az ezüstnél. Faj
súlya 21'5. 

A platina kitűnően ellenáll a hő- és savhatások
nak. Főként fizikai és vegyészeti laboratóriumi edé
ny.elk, eszközök és műszerek készítésére használják. 
Jól nyujtható. A nemesfémiparban fényűzően érté
kes ékszerek készítésére és drágakövek foglalatául 
használják. 

Hogyan történik a fémjelzés"! 

A fémjelzés szabályait és az azzal összefüggő 
eljárásokat röviden az alábbiakban ismertetem. 

Mindazok az iparosok, akik nemesfémtárgyakat 
készítenek és az ilyenek eladásával foglalkozó keres
kedők, zálogházak, árverési csarnokok és egyéb in
tézmények, műhelyüket vagy üzlethelyiségüket meg
nyitásuk előtt kötelesek bejelenteni a m. kir. föfém
jelző hivatalnalr. A hivatal ezekről nyilvántartást 
vezet. 

Az iparosok a bejelentéssel egyidejűleg név-

ben srmglászta a földet, körülmaladta a tönköt két
szer is, s egyszerre csak nyugJtalan csaho.Lá.ssal út
nak iramodott SJ a nyakára kötött madzaggal visz
szatarthatatlaiILul húzta mag'la után Sanyit. 

- TesselIl~ jönni, báosrikr - kiáltotta hátra 
Sanyi. s a hangjából olyan öntcl,t büs1z}{eség érző
dött ki, IIIlÍill.t aki büswm önmagára is, de a kutyája 
tudományára még inkább. 

A csendőrÖikkel együtt mi is lIlekilódultunk -
Sanyi .azonbrun olyan gyorsan haladt, hogy a 1000ak
naJk olykor-olykor ügetrui kellett, hogy a nyomába 
érjenek. A Körös töltése felé loholtunk, egy ideig a 
dűlőúton, majd kiszíkkadt lápokon és tocsogó Z8om
békokon át. A kutya p,ihegve futott s egyre idege
sehben nyimOgOltt s mikorr a gátőr téglavörös háza 
eLé érloozetJt, hirtelen megállott, jobbI"a-balra súma
tolt, majd két láhra ugrott s tépte, szaggrutta ma
gát, mmtha ~abadulni akarna a pórázról. 

Srunyi lkörülvillogta a ,i;erepet: 
- Itt lehet anádasbrun - mondta izgatottan, 

s lihegve l"érdezte a csendő;röktől, hogy elengedje·e 
a lmtyát. 

A zajra a ház mögül előbukkant a gátőr fele
sége. A csendőrölk mindjárt kérdezmi kezdték s le
írtáJk neki arunak az embernek a külsejM, akit ke
resnek. 

A'Z asszony ijedten kapta rájúk a szemért;: 
- Csak tám nem rrubló~ - kérdeztel l'Iémültem.. 
- Tán erre járt, hogy maga így meg van 

ijedve, jó asszony - mO!ndta az egyik csendőr. 
Az asszony a kezét tördelte. Közelebb óvakodott 

s szepegve a padlás felé mutatott: 

vagy gyárjel engedélyezését is kéák. Az engedélyt 
a főfémjelző hivatal az illetékes ipartestület meg
hallgatása után adja meg; az eng,edélyezett név
vagy gyárjelet nyilvántart ja s azt csak az engedé
lyesnek szabad használnia. 

A név- és gyárjelek verőtőit a főfémjelző hiva
tal a m. kir. áll. pénzverőnél készítteti el az engedé
lyes költségére. Ha az iparos műhelyét végleg be
szünteti - a név- vagy gyárjelet a főfémjelzőbe be 
kell szolgáltatnia, ahol azt megsemmisítik. 

A névjelben az iparos vezetélk- és keresztnevé
nek kezdőbetűi keretbe foglalva vannak feltüntetve. 
A gyárjel más ábrázolás is lehet, de sem a névjel
nek, sem a gyárjelnek nem szabad hasonlítania más 
iparos név- vagy gyárjeléhez, sem pedig hazai, vagy 
külföldi fémjelekhez. Ha több iparos vezeték- és ke
resztneve ugyanazzal a betűvel kezdődik, akkor a 
névjelek keretalakjai különböznek. 

A fémjelzés a m. kir. főfémjelző- és fémbeváltó
hivatalban (BP., V., Széchényi-utca 2. sz.) és annak 
a következő kirendeltsége inél történik: 

1. a budapesti 70. számú postahivatalnál (Keleti 
p. u.), 

2. a budapesti m. kir. fővám.hivatalnál (IX. 
ker., Fővám-tér 1.), végül 

3. a budapesti nemesfém- és drágakőcsarnok 
műkő-kirendeltségénél (VII., Károly-körút 3.). 

Az 1. és 2. alatti kirendeltségeknél csak a kül
földről érkező nemesfémtárgyakat fémjelzik a vám
kooeJ.éssel egyidejűleg. 

Fémjelzetlen nemesfémtárgyakat nem szabad 
sem árusítani, sem pedig árusítáJs céljából raktáron 
tartani. 

- Fent van. . . szállást kért... felengedtem 
éccaJkára - suttogta res7AkeroselI1. 

Az egyik csendőr leugrrott a lóról s mingyárt cl
került a házmak arra az oldalára, ahol apadlásajtó 
van. Mi mélg fel sem oosudhaUunk az izgatott 030-

dálkozásUIIl]"ból, amikor a csendőr a vigyorgóarcú, 
hórihorgas errnbert máris yezette felénk: 

- No, végre megvalI1 ez a szerenCBMJen 
mOlIlJdta a csendőr s ugyanekkor már ve;regette is 
a Sanyi vállát: 

- Derék legény vagy, öcsém, nagyot nőjjél -
mondta mosolyogva, maód lehajolt és megveregette 
a mélg mindig pihegő ikutya tarkóját is'. A Muszi 
vidáJm. farkcsóválással fogadta az elismerést., de 
közben dii'hösen fel-felmordul t a rongyos ruházatú 
csavargóm, aki egyre ijesztő,bb vigyorrgással bá
mult reánk, sőt incselkedni kezdett velÜJnk. Minlket 
azonban nem érdekelt most ez az elvadult arcú, bo
zontos szakállú erdei rém, a mi büszke telcintetünk 
merően rászegooődött Tóth Sanyi ra, 'a vezériiJI:lk.re, 
aki olyan diadalmas pózban állott előttünk, miIIlt 
gy&z.tes hadjárat után csapatai élén a hadvezér. 

Megtudtuk aztán a csendőröktől, hogy ez a hó
rihorgas csavargó egy elmebajos ember, aki meg
szökö,tt a váradi kórházból. Megtudtuk azt is" hog;:; 
ellopta az éjjeliőr forgópisztolyát s emiatt vesze
delmessé válhatott volna a határban dolgozó em
bereikre. 

De nem válhatot.t veszedelmessé, mert nYOlIl1ára 
vezette ,a csendőröket még idejében a Tóth Sanyi 
- Musrzija. 
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AJz iparosoknak ,a nemesfémtárgyaka t főws és 
SZÍ11JeOOs előtt kell bemutatnriok fémjelzés végett 
tehát nyers állapotb run, de ,alZért annyira kidoJ
goma, hogya fémjel a teljes ki dolgo í'Jás'km' meg ne 
sérülhessen. Megbízható iparosoknak a főfémjelző 
hivatrul kivétel,egen engedélyt adhat a teljesen ki
dolgozott állapotú nemesfémtárgyak bemutatására 
is. A név- vagy gyiáJ.'jelJet azonban mindig a beanu
ta~ 'előtt kell a tárgyba beiitni., mégpedig !élesen 
látható alakhan. 

A név- vagy gy w.'j elen, a kiész.ítő iparost jogo
sam. megiHető védjegyen és a tárgyak részeinek öse.
sootarlozóságát jelző 8zámokon kívül más jelet a 
belföldi kész.ítményil nemesnémtáI1gyakon a kémJtő 
iparosnak nem szabad ailikalmaznia. 

A főfé,mje1\ző hiVaJtai CBak a,zokat a nemesfém
tárgyaikat látja ell 'a hitelelSlÍtő fé)mjelzéssel, amelyek 
a törVJényben foglalt összes követelméuyJeiknek meg
felelnek. 

A törvény 2. §-a a kövotke'lJÖ finomsági fokok at 
áHapítja meg: 

a) platinatárgyatkTla (egyedüli) 950 'ezredrész, 
b) aralIlytárgyaJkra: 

1. smm'Ú finomsági. fok 986 ezredrész 
2." " ,,900 
3." " ,,750 " 
4." " ,,58!) 

e) e ziisttárgyalm-a: 

1. számú finorIDslá'gi fok 935 ezredrész 
2." " ,,900 
3." " ,,800 " 

Közbovetőleg itt eanlítem meg, hogy a törvény 
megengedi még alZ Ú. n. 6 karátos tárgyak készíté
sét, /árusítását és külföldi bab.oz~trulát ilS. Az ily>e<n 
tárogyaknak iLegalább 250 erza"edliész sz.ínafronYaJt kell 
tartalmazniok, a többi ötvözeti rész csak ezüstből és 
rézből állhat. ilyen tárgyalt awnban nem szabad 
",aranytá.rgy"JI{Ónt árwsít.ani, sem fémjelezni, alzon
ban az iparosnlak mindig bele koll ütnie a törvény
ben megállapíto,tt 6 kJaráJtos jolet és r€.szére eng,edé
~.yezett név- vagy gyárjclet. A külföldről érkező 6 
kaiI1átos árunak az ott szokláBos jelr..éssel kell elJIáh,' a 
lennie. 

ElJenő~or az árusító helyiségekben a szabá
lyos jelzés néliki.Ü truláJlt 6 karátos árut úgy kooelik, 
mint 'a nem megfelelő finomságú árut, ;még ha a 
finornsáJg;a a 250 €lzredrés7.Jt el is éri. (ElkobozZiá;k,) 
A 6 karátos árut az üzlethelyiségekben csak a valódi 
nemesfémáruktól elkülönítve, külön tartályban, az 
árut jelrző feIírássall szabad tarlani 

Külföldi kivitelre a belföldi iparosok a tör
Vlényben megállapított finomsági fokok!t61 eJ.térő 
finomságban és ill tönnény'cs -egyéb kellékeknek nem 
megfelelő nemesfémtárgyakat is készíthetnek és 
ezeket fémjeleztetniök sem kell. ilyenek kivitelét, 
raktáron taDtását, eladását és nyilvántmrtását azon
ban a végrehajtási utasítás igen szigorúan szabá
JyoZ:za, hogy awkkal vissza.é1éseket ne követhesse
nek el. 

A fj. törvénYi a finomsági fokok tól bizonyos m
térféseket i{ramédium) engedélyez,. Erre &hért van 
szü!ks.ég, mert a nemesfémötvözetek a ,leggondosabb 
olvas:zJtás mellett is ritkán sikerülnek úgy, hogy 
nemelSfémt.artalmuk minden l'Iészükben teljesen azo
:nos legyen. 

Platinatárgyaknál ,a törvény nem engeUályez 
remédi umot. 

A finomság megvizsgálása. 
E7Jt a milveletet a lIll. kk. főfémjeJző és fémbe

váltó hivatalban elsősorban Ú. n. karcpróba útján 
végJzik, mert ez aZi eljárás igen gyors és igen alkal
mas annak megállapftására" ho/gy a fin()lIIllSáJg a 
remédium határán belül van-e vagy sem. Ha a 
karcvizsgá.latnál kéu-Iyek tám.adnak, úgy az 3ll'8ill.Y

és platinat,áIlgycak finomságát til7ii úton határozZlak 
meg, az. ezüstét pedig MrfogaJtos elemOOss'8l. Ezek az 
cljárások rt:eljesen pontos eredményeket adnak. 

Az arany tárgyak szín árnyalatai igen különbö
zők és attól függnek, 'hog.y ötvözeteikIben a finom
sá,gi foknak megfelelő arany mennyiségén felül a 
pótfémek miJyen arányú. elosztásban vrunnak jelen. 
Az arall1.ytárgyak külső SZÍnéből tehát a finorilsági 
fokra biztosan következtetni sohasem lehet. ALtalá
ban a réz vörössé, az ezüst pedig világ08albb sár
giává teszi az ar,auyötvözete:ket. 

A karcpróbához ha81zná1t próbasavak össootéte
led. a következők: 

a 14 kaa:átos aramyhoz: 100 súlyresz tö.m.ény
salétromsavnak, 2 súlyrész töménysósav:nak és 
152 súlyrész desztillált víznek keveréke, 

a 18 kaI~átos ;a/ranyhoz: 100 S/úTyrém tÖimény
salétromsavnak, 2 súlyrész töménysósavnak és 25 
súlyrész desztillált vízne.k keveréke. 

A 18 karátnál magasabb finomságú ötvözet 
vizsgálatához 1-2 csöpp sósavval erősített 18-as 
próbasavat használnak. 

A platinatárgyak fémjelzése csak az új törvény 
él'etbelépése óta !kötele.ző. 

Ha az iparos a főffunjelző vimgálJa.ti eredmé
nyét kifogálSdljaJ, a próba dijtalan megi,smétlését 
Jcéeheti. Ha ez sem elégítette ki, döntő próbát kiér
het. Ez utóbbit a m. kir. főkémlő hivatal végzi el. 

Ha az áru a finomsági feltételeknek nem felel 
meg, vagy az egyéb követelmények hiányait a be
mutaJtó fél pótolni nem tudja, az árut össwiJört ál
lapotban adják vissza a félnek. 

Ha a magasabb fokú finWDBág'gail klészített ne
mesfémtárgy finomságIa a remédium hatál'án aJól 
van, .akkor - ha abba a bemutató fél beloogy~zik -
a tárgyat a legkiözelebbi alacsonyabb finomsági 
fokot !kifejező rem j eliel szabad ellátni, cllenkező 
ese1ben a tárgy csak összetörve adható msm. A 
fémjelet a tárgyn;aJk főrésrren, de lehetőleg aJlkotó
részein és díszítésein is alkalmazni kell. 

(Foly tat juk.) 

Fesler próbacső. felv. (Huszt.) 
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Az orvhalász-veszedelemről. 
Irta: ERDÉLYI. 

Számokban alig kifejezhető az a vagyon, amely
nek megvédését a csonka ország síkságain, lankáin 
és hegyei között portyázó csendőrjárőrökre bízott a 
nemzet. Az erdők és mezők vadja, fája, terménye, 
bőséges vizeinek halai, a jólétet, kényelmet és hala
dást szolgáló emberi alkotások százai képezik ezt a 
vagyont, a magyar nemzet vérrel szerzett és verej· 
tékkel gyarapított vagyonát. Nem csáki szalmája 
ez, hanem a nemzet életét és jövőjét biztosító ke
nyér, mely ha bővében van is, mégsem pazarolható, 
mert nagy a család és még sokkal nagyobbá kell 
lennie. Könnyelműség, megnemértés, bűnös ~éz nem 
prédálhatj'a ezt az életet adó vagyont. Erről gondos
kodik a nemzet akarata: a törvény és ennek meg· 
testesítője: a csendőr. 

Lapunk 1939. évi 23. számában olvashattuk, hogy 
milyen hatalmas tétel a nemzet vagyonában a vad 
s milyen nagy kárt okoz ebben az orvvadászok ga· 
rázdálkodása. Ilyen nagy vagyontétel a halálI 0-

mány is, melyet a jogosulatlan dézsmálók: az orv· 
halászok hatalmas serege pusztít. 

Hogy mekkora érték a hal, mutatja a következő 
pár adat. 

Csupán az 1939-ik évben 14.697 métermázsa ha
lat szállítottunk külföldre, ami 1,616,000 pengő be
vételt jelentett az országnak (időnként még ennél is 
jóval többet, így 1929-ben 3,600,000 pengőt kaptunk 
akiszállított halért), ugyanakkor pedig kb. 60,000 
métermázsa hal kerül év'ente belföldi fogyasztásra. 
:Megint jó néhány millió pengőt jelent ez a nemzet 
javára. És számítsnk még hozzá mindehhez azt, 
hogy hány ezer meg ezer embernek ad foglaThozást 
és kenyer,et a halászat. Az ebből folyó nemzeti va
gyon pedig még erősen fokozható, hiszen a magyar 
vizek hal tápláló képessége és hozama 3-4-szer na
gyobb, mint a küHöldieké. Egymaga a Balaton 10-
12,000 métermázsa halat termel évente s ez a hozam 
a lehetőségekJhez, képest még szerény. 

Nemcsak a magyar búza és gyümölcs íze a leg· 
kitűnőbb a világon, hanem háziállat- és vadáJlomá
nyunk, valamint halállományunk minősége is. Ki
tartással, vasszorgalommal, bölcs irányítással a V1-

lág leggazdagabb népévé kell válnunk! De ehhez 
szükséges az is, hogy a meglévőt az arra hivatlanok 
pusztításai tól megóvjuk. 

:Minden állam felismerte annak a szükségét, 
hogy a halászatot - a vadászáshoz hasonlóan -
korlátok közé kell szorítani, mert különben kiprusz. 
tul a hal. Az életformák, természeti adottságok és 
művelődési viszonyok évszázados változását követve, 
mind több és több korlátot állítottak fel, míg végre 
kialakult a halászati jog mai formája. 

1\. honfoglalás előtti időkben a magyarság fő
foglalkozása a vadászat és halászat volt. A vizek
ben bővelkedő őshaza ingyen kínálta a táplálkozá
sui kiválóan alkalmas halat s így volt ez még jó
ideig a mai haza akkorihan halat bőven termő vad
vizei'ben és szabályozat!lan, uratlan folyóiban. Kb. az 
1100-as évekig szabad volt a halászat. Ekkoriban 
már sok víz volt magántulajdonban s napvilágot 
látott az első jogszabályozás is, mely szerint a ma
gántulajdonban levő vízben csak a tulajdonos jogo· 
sult halászni. A jogtalan halászók ellen büntetőjogi 

Fodor Istváu csendőr 

(Kiskunlacháza), aki az árvÍznél 3 embert mentett meg 
hősies küzdelemben a biztos pusztulástól. 

rendelkezést még nem találunk, sőt még 100 évvel 
később is csak átokkal fenyegeti meg egy királyi 
adománylevél az orvhalászokat. Hogy volt-e ennek 
a fenyegetésnek foganatja és milyen, azt bizony 
nem tudjuk. Az 1300-as évek legelején a halászati 
jog már a földtulajdon tartozékává v,álik s csak ki
vételesen lehet attól elkülöníteni. A Balatonban sem 
szabad már ek'kor a halá..'1zat, a parti birtokosok at 
illeti meg, de nemcsak a birtokhatár mentén, ha
nem mindenik parti birtolcost az egész Balatonban. 
A XV. században kezd ez megváltozni olyanképpen, 
hogy a parti birtokos csak a birtokához csatlwkozó, 
meghatározott vízterületen halászhat. Ekkoriban 
már megszigorítják a halászati jogot, büntetik az 
orvhalászokat, felkarolják a haltenyésztést, halas
tavwkat létesítenek s a halállomány védelme érde
kében egyes fogási módokat és eszközöket eltiltanak, 
vagy korIátoznak. Pedig akkor még kitűnő és óriási 
kiterjedésű haltermő területek voltak az országban. 
A szahályozatlan folyók sekélyes részei, holtágai és 
a nádasok haltenyésztésre igen alkalmasak voltak. 

Közben ,haladt a világ. A folyóvizeket mind
inkább szolgálatába állította az ipar és közlekedés. 
megindultak a nagyarányú folyószabályozások, le
csapolások. :Mindez a hal szaporodását és megélhe
tését rendkívül megnehezítette, ahalállomány 
nagymértékben megcsappant s a halászati jog elér
téktelenedett. Az 1860-70-es években szabályozták 
a Tiszát. Ez újahb 'és rohamos pusztulást idézett elő 
a halállományban. A törvényhatóságok szabályren
deletekkel igyekeztek a halászatot korlátoZlli, de 
csekély er,edménnyel. így .született meg azután a 
halászati jog szabályozásáról szóló 1888. évi XIX. 
t.-c., ennek részbeni módosítására pedig az 1925. évi 
XLIII. t.-c. (halásznovella) és ennek végrehajtás i 
rendelete: a 9500/1926. F. M. számú rendelet. 

Nincs olyan törvény a világon, mely egymagá
ban elegendő lenne a cél megvalósítására. Azon for
dul meg minden, hogy miképpen hajtják végre az 
arra hivatotta:k. A halásztö'rvény korlátai és tilalmai 
is annyit használnak cswk, amennyit azokból az 
életbe át tud vinni a halász becsülete, a halász-sze
mélyzet, ahaIőrök, ,kiilönösen pedig a csendőr. De, 
ha minden korlátot és tilalmat be is tartanak, még 
mindig ott van az orvhalászat s ha ezt nem fékez
zük meg, hiábavaló minden jóigyekezet. 



284 CSENDűRSÉGI LAPOK 1940 május 1. 

Ezernyi a furfang és praktika, amivel az orv
halász dolgozik és óriási a kár, amit hússzerzési 
igyekezetével a halállományban okoz. N ézzűk csak, 
hogyan garázdálkodik. 

Rendes időjárási viszonyok mellett február má
sodik felében megmozdul a vizeken a jég, szabad 
ví~felületek keletkeznek, különösen a partok men
tén s megindul egyes halfajok ívás i ideje. Az ívó 
hal nagy tömeg'ekbe verődve ficánkol, vergődik, né
piesen mondva fürdik a sekély vízben, könnyű zsák
mánynak kínálva magát. Ez az orvhalász kedves 
ideje. ilyenkor tömegesen kerekednek fel vímnenti 
falvaikból s botokkal, vasvillával, szigonnyal felfegy
verkezve, ellepik a part mentét s agyonvel'desik a 
magával tehetetlen ivó halakat. Ez a legnagyobb 
pusztítás, amit az orvhalász a vizek halállományá
ban, különösen pedig a Balatonban végez. A csopor
tokba verődött és döfő-, ütősrerszámokkal felfegy
verzett orvhalászok megtámadják és elűzik ilyenkor 
a halőröket is s csak a megljelenő járőr elől rebben
nek szét nádasba, ,berekbe. 

A febTUár közepétől általában május-júniusig 
tartó ívási időszak után már óvatosabb lesz az orv
halász. Egyesével, de legfeljebb néhányadmagával 
indul halászó útjára, ker,esi a rejtőzésr,e alkalmas 
nádas, bokros partokat. Kedvenc eljárása a fenék
horgászat, vagy a vízalatti varsázás, ami a legkeve
sebb veszéllyel jár. Esti szürkületkor helyezi el eze
ket a fogóesm.:özöket s hajnali szürkületkor megy ki 
újból és szedi fel. így a helyszínen keveset tartózko
dik, nappal 'egyáltalán semmit. 

A víz alá süLlyesztett fenékhorog vagy varsa 
parti ,bokorhoz, 'fához, vagy földbe vert karóhoz kö
tött madzagját ,a figyelmes járőr észreveheti s les
állással a zsákmányért jövő orvhalászt meglep/heti. 

Nappal is működik azonban az orvhalász horog
gal, hálóval és minden fogó Mszülékkel. A parti sű
rűségben, vagy csónakon a nádasok útvesztőiben 
húzódik meg s legfeljebb a nádas zörrenése vagy a 
víz csobbanás a árulja el a helyét a fülelő járőmek. 
Ilyen r,ejtekhelyről az est beálltával lopakodik haza, 
vagy pedig este ül ki és hajnalban távozik. 

A hegyvidék pisztrángos patakiai,ban oltatlan 
mésszel is garázdálkodik az orvhalász. Ezzel az el· 
járásával tömegesen pusztítja a partok mentére sodo 
ródó elkábult halat. De enélkül is, cS'llpán kézzel, 
sok halat megfog a hegyi patakok köv'ei között. 

A közeledő járőrt igen messziről észreveszi az 
orvhalász s ha nem tud előle kitérni, elbujni, le
süllyeszti a halat tartó zsákját a vÍ'z!,)e s nyugodtan 
szembemegy a járőrrel, mint akinek semmi köze a 
halászáshoz. A gyakorlott, jószemű csendőr azonban 
sok mindent lát a semmiből is s ha megkérdi az 
ilyen lézengőtől, hogy hol a halászzsák, akármilyen 
legyen a válasz, megérti a magáét. Körül kell csak 
nézni azon a környéken, ahonnan az orvhalász ész:i'e
vehette a járőrt, mert ott van valahol a háló, horog, 
esetleg a hal is. 

A halfogó eszközöknek ,és szerszámoknak igen 
nagy a száma. Ezeket mind használja az orvhalász, 
aszerint, hogy az illető vízben melyik előnyösebb. 
Alkalmazásukban igen nagy ügyességre tesz szert s 
hihetetlen mennyiségű halat fog ki. Ezt részben 
maga fogyasztja el} nagyrészt azonban eladja. Meg 
vannak erre a titkot tartó vevői, továbbadói. 

A sok halfogó esmöz közül megemlít ek néhá
nyat. Halas vizek mellett szolgáló csendőröknek is
merniök kell ezeket. 

Emelő szerszámok. Ezek közé tartozna:k az 
emelő-, ághegy-, bustyálóháló, a villing- vagy billeg
háló, a négykávás merítő, a tápli és az ollóháló. Ezek 
emelőrúdra szerelt rámákra, kávákra feszített ki
sebb hálók, amelyeket a partról vagy csónakról a 
víz alá nyomnak, majd bizonyos idő mulva ki
emelnek. 

Kerítő szerszámok. Ide tartozik a kecsegehJáló, 
öregháló, a pirityháló és a gyalom. Ezek hosszú és 
széles hálók. Alsó szélükre súlyokat, a felsőre úszó
kat erősítenek. így keritik, zá:rják körül velük a 
vízben a halat és zsákot alkotva, húzzák a partra. 
Csóna:kokról több ember végzi ezt a munkát, ami 
feltűnő s ezért az orvhalász legkevésbbé ezt a fogás
módot használja. 

Rekesztő szerszámok. Akár folyó-, akár álló
vízben V alakban falakat készítenek nádból, háló
ból, vesszőből, sőt kőből is. Az ide bekerülő hal 
iránytartó tulajdonságánál fogva tovább halad a 
kerítés csúcsában levő kapunyílás felé. Ide állít ják 
a fogókészülék:et, melyek közé a varsa (farszák háló, 
kürtő), a cége és a vejsze tartozik. Teljesen a víz 
szint je alá elhelyezhető készülék ez, a partról alig, 
vagy egyáltalán nem fedezhető fel s ezért az orv
halász ,kedvelt halfogási módja. 

Hajtó szerszámok. A rablóhalász eszköze ez, mely 
abban áll, hogy rúdra szerelt 'abroncsra ZSákalakú 
hálót feszítenek s ezt a mederben folyás ellenében 
állitják fel. Közben egy másik ember az Ú. n. zur
buló vagy göbülő fa segítségével a halat kizavarja 
a rejtekhelyéről és a zsákalakú 'hálóba űzi. Ide tar
tozik a böcső- és a lesháló, a farkas- és a bokorháló. 

Tapogató- vagy borító szerszámok. Vesszőből 
vagy káváJkra húzott hálóh'ól készült kosár vagy ha
rangala:kú 'fogókészülék. A sekély vízben gázoló ha
lász leszorítja a víz fenekére s a tetőn levő nyíláson 
benyúlva, kézzel fogja meg a borító alá került halat. 

Horgok. A legismertebh fogókészülékek. Ismer
tebb eljárási módok a kosztos horgászat, a:mikor a 
halász kiézben tartva a nyeles horgot, partról vagy 
csónakról halászik. A karózó- vagy kikötőhorgá
szat, amelynél a partra vagy ,a fenékre szúrt karó
hoz erősítik a horgot, rendszerint többet. A fenék
horgászatnál a víz fenekére süllyesztett zsinegre erő
sítik a horgokat, sokszor 100 darabot is. A karózó-, 
kikötő-, de különösen a fenékhorgászat teljesen fel
tiinés nélkül űzhető, a halász jelenlétét sem kívánja 
meg, ezért az orvhalász k'edvelt eljárása. 

Szigonyok. Vasból mészült, általában villaala:kú 
szúrószerszám, 3-4 méteres rúdra erősítve. A villa 
ágainak száma 1--8 között váltakozik. Tiltott esz
köz, úgyszólván kizárólag orvhalász használja. 
Űgyesen szúrja fel vele a halat. halíváskor pedig 
többnyire ezzel nyársalja a csoportba verődött halat. 
Ismert alakjai a szúró-, nyakló-, tűző-, dárda- és az 
oldaltváiJó szigony. 

Sok halfogó es7Jlröz van még ezeroen kívül is. 
melyek az ismertetett fajtáknak a változatai. A 
szombathelyi ÖTsparancsnokiskola múzeumá1>an gaz
dag gyüjteményt találunk ezekből. 

A törv;ény gondosan vigyáz arra, hogy a halál
lomány tömeges pusztításnak kitéve ne legyen. 
Ezért tiltja a kábító-, mérg'ező- és robbanószerekkel 



1940 május 1. CSENDűRSÉGI LAPOK 285 

Tavaszi szél. 

való halászatot, a halak kifogása végett a víz lecsa
polását, a meder elzárását stb. A hal védelmét szol
gálja az 1925. évi XLIII. t.-c. 19. '§-ának az az intéz
kedése is, hogy aki zárt vízből, vagy zárt víz mód
jára halászható vízből (ilyen Pl. a Balaton) a halá
szatra jogosított engedélye nélkül fog halat, a 10· 
pásról szóló törvényes rendelkezések szerint bünte
tendő. A zárt vizekben ugyanis rendszerint okszerü, 
belterjes halgazdálkodás 'folyik, ily helyeken tehát 
az orvhalász garázdálkodása fokozottan káros. Az 
1925. évi XLIII. t.-c. eme intézkedésével. éles vonalat 

U gray Gyö'rgy linoleummetszete. 

húzott a halász- és a vadásztörvény, illetve a hal- és 
vadállomány védelme közé. Addig ugyanis általá
ban egyforma védelemben részesült a hal és a vad, 
lévén addig mindkettő uratlan jószág. Az 1925. évi 
XLIII. t.-c. 1. §-a azonban kimondta. hogya zárt 
vízben levő hal a meder tulajdonosáé s így aki ezt 
engedély nélkül kifogja, nem kihág,ást, hanem lo
pást követ el, a fogás meg,kisér1ésével pedig lopás 
kísérletét. Ezzel szemben a vadásztörvény a vadas
kertben levő vadat sem tekinti még avadaskerti 
birtokos tulajdonának. A gyakorlat azonban már 
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hajlik erre s a tervezett UJ vadásztörvény bizo
nyára ki is mondja ezt. A helyzet tehát ma az, hogy 
a zárt vízben levő hal nagyobb védelemben része
sül, mint a vadaskert vadja. 

Végezetül még valamit. Ki az orvhalász~ Fo
galma teljesen azonos az orvvadászéval. Vagyis, aki 
a tulajdonos vagy bérlő engedélye nélkül halászik, 
orvhalásznak tekintendő, még abban az esetben is, 
ha halászjegye van. 

Az orvhalász - ép'púgy, mint az orvvadász 
többnyire lelkiismeretlen, a törvényt semmibe vevő, 
munk,akerülő ember. Viszi a szenvedélye, a fárad
ságnélküli és kitűnő elelemszerzés lehetősége. Ha 
nem álljuk útját, mind több követője akad és ezzel 
arányosan fogy a nemzet féltett vagyona. 

A csavargókérdésről. 
írta: KÜRTI GERGELY tiszthelyettes (Budapest), 

A Csendörségi Lapok 1938. évi hasábjruin dr. 
Tegzes Ernő főhadnagy úr, majdJ Lorányi Vilmos 
tiszthelyettes Írtruk a kÖ'zJbiztonsági szolgál,at egyik 
legelevenebb kérdésérőll, a csavargók ellenő~ől. 

,Most, hogy a jó idők beáHtával felkerekedik 
új'ból a ClSlavargók hada, időszerűnek tartom, hogy 
tapas-ztalataim alapján elmondjak én is egyet-mást 
erről a kérdJésről. 

A triaJIlomi békeparancs után súlyos ga.zdru;;ági 
válság állott be, ami a koo:mmonsági kÖ'Zegeket is 
nehéz !helyzet elé álHtotta. A nagyszámú kÖZJbhtor).
sági teendők mellett a bűnOOés kÜ'lönböző VJálfaJok
kial sz,aporodott. A csendőr örök ellenfelén. a kóbor
cigányokon kJívül ellepte az OII'Sz.águtakat egy új 
szerzelt, a ~avargók hada. Kisebb rés-zü:k munka 
után nérz.ett, a többség amnban a helyz;atet kihas~ 
náJlva, a munkake:vesést csak ürügynek ha..sZ1lJálta, 
valójában pedig :bűnözésnek, jobbik esetben 1wldu-
láslnak adtw fejét. . 

A magyar ember alaptermészete a büszkeség . és 
szemérmesség. Még kérni i,s szégyel, nemhogy kol
dulni, dJ~ a trianoni átok nemc.s:ak. az. ősi országot 
csonJdto1Jta meg, hanem a lelkeket is. A nehézi gaz
dasági helyzet sok embert tett földönfutóvá si kö
zülük a gyengébb veretűek elves.lz.tetté'k lábuk 
alól a talajt. Ezek a társadalom ellenségeivé 
VJáltak, elkülÖIll.ültek a nemzet munkás rétegétől, ne
villk megtöltötte a bűnügyi nyilvántartólmt, a nyŰ'
moz,ókulcsunkat, 'egy rése.üknek awrnba.n sikerült 
meghúzódni a névtelelIlSétg' h()lffiályáJban. Abban 
mind egyformák, hngy J,lem lelil;: nyugi-ukat, járjálk 
az orsz.ágot, róják az utakat, l;:árt, OOss71ÚSlágot és 
bajrt okozva mindenütt. 

A csem.dőr gyialrnan találkzik velül{, de legtöbb
s~ör csak a bűneselekményülkkel. Ilyen}{ür ők már 
a hetedik határt jáI'ják. 

Az Eillenük folytatandó harc mibenléte már köz
isanert, de jó róla minél többet tudni, különösen pe
dig azt, hogy nem szabad egy pillanatig sem meg
feledkeznünk ró],a. Sz.igo'J.'Iúan ki keJil iJartanunk 
amellett, hogy idegennek éjjeli szállást csak az ÖirS

től k,rupot.t igazoló írás alapján adjon a kfu.ségi elől
járÓSiáJg a kijellölt közös sZ!álláson. A kÖZoSég laJkói 
ne adjanak idegem.nek szállást, ntasít.sák eZleÍket min
dig az elöljárósághoz. 

A c..<;endőr pedig tartsa nyitva a szemét, sml
gálatOtn kívül is. 

Az örskerületben lakó egyének túlnyomó részN 
&zemélyesen, vagy pedig népviseletérál, tájszólásá
ról felismeri a ooendőr. Minden más idegent feltét
lenül igawltatnia kell. Erre a Szolgál'ati Utasítás a 
esem.dőrnek jogot ad. Nem s~bad. ettŐIl idegenked
nünk. Ne nérzzük, hogy az ism~retlen elhanYlagolt 
külsejű-e, vagy pedig városiasan öltooöibt, előkelő 
személyiségnek látszik. Ez utóbbiaknál gyaikiran elő
fordul, hogy az igawltatás mi,att tiltako~nruk és 
magasabb elöljárókra hivatkozva, feljelentéssel fe
nyegetődznek. Az ilyem.eknek udvari'asan meg kell 
mondani, hogy az i,gawltatással a csendőr a köteles
sé~t t ,eljesíti. Ra az illető valóbarn igaz úton jár és 
valóban intelligens ember, akkor meg kell értenie a 
csendőr eljárásM. Ha pedig tová;bb okvetetlenkedik, 
fenyegetődzik, a Sz.ut. 308. pontja megm()llldja, hogy 
mit te,gyen. a csendőr. Vegyük azután elő a Nyo
m<Y.llÓkulcsot és kettőzött szor,galommal nézzünk 
utáJna, hogy az illető nem szerepel-e belll.lle.. 'l'apas'L.
t.alatom, hogy az ilyeneJmek rendszerint "vaj van a 
fején" és fenyegetéSliil;:kel éppen am akarják ki
hllll"oolni, hogy az igazoltatás elől menekülhe8SlelI1~. 
Természetesen a Nyomw.ókulcsot nemcsak az utób
biaknál, hanem minden ismeretlen egyén igarolta
tása alkalmával i~ybe kell venni. Ez ad részünkTe 
a legtöJbb támp()llltot. 

Nehéz volna felsorolni azt a sok ürügyet, ami
vel ezek az emberek csavargó életmódjukat űzik. 
Egy rész.ük valamely nemlétező cég alkalmazottjá
nak adija, ki magliut, megrendeléseket gyüjtenek éS 
e]őleget vese.n.ek fel. Egyesek tűz.- vagy vízkárosul
taknruk, felvidéki menekülteknek adti:ák ki magukat 
éS könyöradományoilm.t gyüjtenek. Számtalan ürü
gyet rtalálnaJk ki, hogy a hiszékeny emberek bizal-o 
mába férkőzzenek €s ~ V'alamily.en úton meg
kárositsáik. sok köz.ülük mun:kakeresés ürügye 
a]'att csa V'arog, v,a,gy egyszeruen koldul. . 

A statisztilroi adatok szerint a csendőrség mű
ködési teflÜletén a bűncseleikmények tekintélyes srz,á
ZlaléikM éslllvargóik követik el. Ennek tulajdonítható. 
hogy az örsökön sok kideritetloo bűncselekmény van 
nyilvántartva. 

1937-betn a csendőrség működési területén a 
bŰllJCSelelanényeik 42%-;át követ.ték el a csavargók. 
1937 január l-től deICember 31-ig csava.rgtás közben 
elkövetett bűncseJlekmooyek miatt 1138 egyént fog· 
tal~ el járőreink. 

.A:z, elfogott csavargókról kiderült: 
Lopás 1348, CJSwás 242, Slikkamtás 60, eröse.akos 

nemikOOösülés 4, gyujtogatás 8, rablás ~4, magyar 
álLam és nemzet eNen bűncselekmény 6, gyilkosság 
kísérlete 6, maglánlak.sértés 6, kOlrmányzósJértés l, 
zsaro1ás 2, teJ.'IIDés~t elleni fajt,a]anság 1, sooméreni 
·elleni erősmk l, szándékos emberölés l, testiséo:-tés l, 
köwkirathamisíiJás l, hamispénz. fo'rgailomba h<mÍSa 
1, büntetés végrehajtása eló1 bujkált 2, jogtalan ha
tárátlépés 3 ·és sz.án:ws kihá~ás. Összesen 1721 eset. 

1937 -ben 4059 bűncseleikmény derült ki. Ennek 
42%-;át csavargók követték el. 

- A csendőrség és rendŐrség 1937-ben össwsen 
2961 egY1é:nt fogott el s ennek mintegy 47%-a csa
vargó volt, tehát csaknem a fBlla. 

N~ük meg az 1938. f!J.V SJtatis.ztik'áját is,. 
1938 január 1-4:öl december 31-ig csavargás köz

ben elkövetett bűncselekmónyek miatt 1094 csavaiI"
gót fogott el a csendőrség. 
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Oktatás a szabadban. 

Az 1938-ban elfogott csavargóln'ól kiderült: lo
pás 1329, <lSalás 688, sikkasz.tás 67, rrublás 29, gyujto~ 
ga tás 6, erőszakOlSl nemikÖizölS!i.Ués 8, magyar áillam 
és ne.Il1.OOt elle!lli bÜllcselekméiny 8, ember élete elleni 
büncselekmény 4, :rnagámlaksértés 4, zsarolás 69, 
szeIlUJéJrem elleni erősz.ak 2, kÖZOlküiathamisitás 6, 
büntetés végrehajtása eilől bujk,ált 10, tiltott sajtó
temnéket terjemtett 1, az QlI'lSzágban jogtala;nul tar
tózkodott 8, közveszélyű megrongálás 2, vagyon
ro:n.gáJlás 3, vaUás elleni bűncselekmény 3, csempé
szés 1, házalási kihágás 14. 

Az 1938. év srt:atis.ztikája tehát még rosszabb, 
mint .az 19037. évi. Némely cl ava,rgó kézreker'Üiése 
f'setén egész sorooat bűncselekmélIl.y derült ld. 

N éhánynak felsorolom a bűnlajstromát. 
A szigetVlári örs 1937 januá'r havábrrun elfogta 

DombrudJi J <msef· csavargó asZ/talosse<giédet, akinek 
3 , s'Z:emélyében Mewtegnyőn, Kadal"kúton, BOIllyhárl
varasdon, MagyargéJ.~esen, KlXpoSlSl1ierda'helyen, Sás
don sorozatos lopások és egy erőszakos necrniközösü
lés Ibűntette derüilt ki. Az összes bűncselékméinye
ket szálláskétrés ürügye alatt követte el. 

U g yancs ak fenti lIlapOOl fogJta el a badacsony
tomaji örs Siska Péter CIS!a:vargót, aki VörÖlSlberény
ben Siófok on. Oelldömölk:ön, PusztBmentlásrzil.ón, 
N agyvOOsOlllyb~n, Zalapetooden, Bal.aton.bogLáro.n. és 
Nemeshü.kJkön 4 kertékVoárloPilÍst, 9 ruhanemű-, 5 ék
szer- és töhb más lopál'3t követett el. 

Érdemes megemlékeZJIJi a kutasi örs álta:l 19037 

• A neveket megváJtoztattuk. (Szerk.) 

Bálint tőrm. v. felv. 

december 27-lén elfogott VaSJkos: Jómef csavargó 
bÜIl!lajstromáról, aki ügynölci megbízást színlelve, 
tagoika.t gyüjtött a "Veszprém Vármegyei Kato
likus Temotkez.ési Egyesület" és a "Páp.ai Re
formátus Főislkola Társulata" részére. A beiraItko~ 
zott tl1igokitól tagsági díj eimén különböző össz.ege- . 
ket vett fel. Némely helyen a "Pécsi MJagyar Gép
gyál' R. T." kiküldött ügynök ének adta ki magát. 
-!\'fint ily<CIIl, megrendeléseket gyüjtött és a rende
lőktől !kiseb~agy()Jbb ös,<;zegeket vett fel illetédcle
lenül előlegként. Ilyelll ürügyekkel Nagyhrldalu, 
ErupOSVJár, Csányoszró, Mezőcsokonya, Csehbámya, 
Iharkut, Pápasalamon és Kiscsősz községro"oon ösz
&zesEm 53 hi'székeny embert károsított meg. 

Sok. munkát adoti annakidején a za1amegyei 
örsöknek 0Za1W József csaval'gó is, atki elfogása al
kalmávrul a swmbathelyi nyomozó alOS"Z1tály polgári 
ruhás nY()Illozóival szemben_ pisztoHyal védekez<ett. 
33 rendbeli lopás dmiilt ki az elfogása után. 

A felsorolt csaVlargók bÜlllajstroonái a nyomozó 
ooz.tiLly már nyilvántartotta os az elfog>ásukról szóló 
jelentés utJán. azonnal kooölte <az illetékes örső.kkel. 
Ne idegenkedjünk tehát hasonló esetekben egy-egy 
csavargó prio.I1áltatásMól, mert ez a kis fáradsá.g 
s~ép eredményekre vez:e;thelt. Tudnunk keU ugyanis, 
hogy a ooaVlargQk, által elkövetett bűncselekménye
ket a nyomozó osztálya legpontosabban nyilván
tartj-a és pedig nemcsak számmerin t, ha;nem a 
végrehajtási módak szerint is. Ha tehlát valamely 
örsről jelentés érkEcik be, hogy csavargó t fogtak el. 
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pá.r percen oolül az illető egész bűnlajstl'oma az őr;; 
re'.I1delkeZlésére állhat. 

MegjegY'~i lúvAnom még, hogy az 1938. évi 
19. számJú Nyomo~ati Érnesítőhoo csatolt "Tarta
loonjegyZlék" 4. pontjában tárgyraJt adatok i,s a csa
vargók nyilmntaI'tijsának ki egészítés ére vonatkoz
nak. A Tartalomjegyz/rur 4. pontja megkívánja, hogy 
a nYOlIllooott, n évleg ismert egyéneik és a kidernt 
bűncselekmények visszavonását kérő jele'.I1tésekből 
kitű):tjék az, hogya eselekmóny kinek 'a személyé
ben (gyanúsítcxtt személyi adatainak feltűntetése 
mellett) derült ki. ToV'ábbá, hogy a gyanúsított a 
cseleJ.emányt IDint csavargó (vándol'lló, kéregető, 
munkakerülő stb.) követte el és V'égül, hogy csavar
gása közben mettöl meddig milyen községekhen for-
dult meg. ' 

A felsoroltak alapján a csendőrség közpOlllti 
nyilvántartása bármely pillanatban igen értétkes 
adal10kJcal soolgálhat az őrsöknek, járőröknek, V'agy 
polgö'riruhás nyomozóknak. Ne feledkezzünk meg 
errő~ mOiSt, amikor újból megindulnak a csavargók. 

• 

Búnözök és élösködö~ fogásol. 
írta: NAGY JÓ78EF VII. tiszthelyettes (Ungvár). 

([Befejező közlemény.) , . 

I. 
Bort vagy szeszesitalt szállító ,fuvarosok, pincék

ben dolgozó mímkások gyakran ,követnek el lopást 
olymódon, hogy a telt hordóba vagy palackba egy 
vízzel telt üveget tartanak száj,ával lefeLé. A 'VÍz 
lÍajsúlya nagyobb, mint a boré vagy szeszé s így az 
üvegJből a 'VÍz kifolyik, helyéIbe pedig Ibor vagy szesz 
ny;omul az ü:veghe. A megkárosított tulajdonos észre 
sem veszi a lopást, mert tele van a hordó. 

Itt is az a baj, hogy a tulajdonosok, vagy az 
ellenőrzésre hivatott egyének felületesek, csak a'b
ból a szempontból ellenőrnik a munkásokat, hogy 
azoknu l lopó vagy nádszál ne legyen. 

n. 
Ma már szabályorlva van a tüzidiának minőségi 

fokok szerinti ára. Lelketlen kereskedők] úgy játsszák 
azt ki, hogy a legjobb minőségű fa közé 20--30% 
dorongfát, vagy pedig f'rissen V'ágoctt fát kevernek. 

Ugyanez észlelhető a szénkereskedésekben is. 
A jó minőSJégű szén közé palás és kavicsos szenet 
vegyítenek. 

III. 
Országos vásárokon a hivatásos és alkalmi alku

SZűk hada együtt, összefogva szükott működni. Ba
rátságrosan szóba állanak mindeDJkivel s igy igyekez
nek megtudni, hogy ki akarja sürgősen eladni az 
állat ját és ki van pém.?l dolgában a legjobbam. meg
soomlva. Az ilyen egyént meglepik és az á'llatot le
minősítw, mélyen áron alul kényszerítik az el
adásra. 

Ha időközönként egy-e,gy becsületes vásárló kö
zeledik az áldozatuk felé, azt már messúről vissza
térítik :azzal. hogy az állatot már megvették. 

IV. 
Ma már szokássá vált, hogy a haromfit levágva 

és feltiszrtítva visúk a városba elrudni. Emiatt na
.,gyOlIl elsrZlaporodtak az, olyan baromfike'reSlkedők, 

akik a ibal'omrfivésze.s helyeket keresik Ifel. Előre ki
oktatjá:k az erre kaphrutó embereket, 'hogy a beteg 
baromfit vágják le és áztassák !hideg vízbe. Az olcsó. 
pénzen igy összevásárolt baromfit másnap feltisz 
títva, jóáron eladják a yárosialmak, rendszerint ház
ról-'házra járva. Tanácsos tehát, hogy baromfivoész:. 
idején külön is figyelje és figyeltesse a csendőr lb 

harOJDJfikel'eskedők mű:ködéSlét: 

V. 
A cigány szÍlVesen keresi fel az olyan helyet .. 

ahol ragályos állatJbetegség van. Aciganynál á:llan
dóan több marhalevél van úgy lóról, mint sza.rvas
mar'háról. A községben lakó cigány tól megtudja .. 
hogy ki van SlZorult helyzetben és ki akarja sürgő
sen elUldni az állat ját. Mive'l ragályos állatbetegség 
idején a közSrégházanál nem adníl.k ki marhalevelert 
s így állatot sem lehet adni-venni, a cigány előveszi 
marhMevwészletét s a kiszemelt állatra legjohban 
illővel jó olcsón megv'eszi a jószágot. Az árából kü-
1önböző ürügyekkel 10-20 p'engőt vissza is tart m égv 

az állrutot pedig éjjel, kerülö utrukon-elhajt ja a kö,z,.
ségből, tovább hurcolva ekként a ragályt. Természe
tesen a tartoZlást sohasem meti ki az eladónak, mi
vel tudja, hogy az elrudó nem mer feljelentést tenni: 
a 'büntetéstől való félelmében. 

VI. 
FaLvakban a kacsák és liibák ,gyakran a 'Vízről 

vesznek el. A gazdasszoIIlyok úgy akarnak segíteni 
a bajon, 'hogy pásztorokat fogadnak. De hiáha, mégis 
elvész a liba, vagy kácsa. 

A lopást ciganyok és megl'ögzött bal'omfitolva
jok követik el úgy, hogy horogra ,kis békát VaJgy 
gjJisztát akasztanak. A horgot zsineggel egy erő
seb'b kampós fáJhoz erősítik. Ha a liba vrugy kacsa 
bekapja a horgot, az ott fürdőző tolvaj a VÍz alá 
Ibukva a víz ,alá rántja a 1i'bát a zsineggel, a nyakát 
gy;orsan kitekeri és a kampós fa segítségével a dög
lött á:llatot a 'VÍz fen~kleh·ez erősíti. Utána mintha 
seIl1lllli sem történt volna, még fürdik egy kis ideig, 
majd eltávozik. Éjjel .lcimegy és haza viszi a liJbát~ 
kacsát. Mire f,eljön a nap, a libát és kacs át már aL 

legiközelebbi Váil"OISblalIl vUlgy 'lcözségben feltisztítva 
ál'11Sítja, iVagy a tolvaj maga fogyasztja el. 

VII. 
Minden csendőr tapasztalta már, hogyavasan 

tolvajok rendszerint Bzövetkezve, bandákba tömö
rülve követile ellopásarikat. Olykor minden egyes 
tag pontosan 'begyakorrolja a reá !hámló tennivalók 
villámgyors végrehájtását. 

Rendszerint 4-10-en egyesülve jelennek meg a 
vásáron, de a vásárba sohasem együtt mennek, ne
hogy feJtűnjÖlIl. A vá.rosban mindenik vásáJrol valami 
oly tárrgyat, melyet lopni szándékoznak és pedig 
úgy, 'hogy a vásárlásrÓ'l egy érdektelen rés megbíz
haJtó tisztességes tanu tudomással Ibírjon és s:biikség 
esetén tanusk'Űdlhasson. -

Ezután olyan kereskedőt választanak ki e1ső
sOrlhan, akinek nagy sátra van, nagy a forg almá és 
kev;és a kiszolgáló személyzet. Itt aztán mindegyik 
kér valamit és a másutt vásárolt árulckal 'hason
Iítgatja össze. Közben megérkezik a társuk és han
goslcodva követelődzik, hogy ne alkudozzanak sokáig. 
adjanak nelci is helye't. A mOJ.'logva hátrakerülő egyén 
figyeli a tulajdonost s amikor az nem néz oda, a m-



194() május l. CSENDŰRSÉGILAPOK 289 

Jelenet Babay József "FuruIy>aszó" c. színdarab jából. (Nemzeti Színház.) 

házata közé rejti az ellopandó tárgyat, ahol a tanu 
előtt vásárolt hasonló áru is 'helyet foglal. EZHk a 
tolvajok még nyáron is vállulua vetett nagykendőt 
vagy nagytkalhátot hordanak. Az ürügy az, hogy eső 
lehet és azért vism illrugukkal. Egyéb ruházatuk is 
mindig bő és sokráJncú, hogy alkalmas legyen tár
gyak. elrej,tésére. SoknaJk a nuh'áj'a belseje is zsehelk
kel és 'horgdkkal van ellátva. Nyáron egyesek közü
lük lábbeli nélkül vannak s ezek gyakran szokták 
elkövetni a lopást úgy is, /hogya lábuk ujjaival a 
tárgyat felemelik és ruhájuk zsebebe vagy a ruha 
horg,ára akaszt ják. KözIben 6-7 társuk is beszélget 
egyszem~e a kereskedőV1el, hogy a figyelméIt elvO!Ilják. 

A vásári tolvaj dk tisztáJban vannak azzal, hogy 
a csendőrök között mindig akadhatna~k olyanok, 
akik felismerik őket, még ha távoli vásáron vannak 
is. Éppen ezért a lopott dolgokat egy távoli vidékről 
jött lófogatú járómű tulll_jdonoSlámak adják át, aki 
természetesen az ő társuk.. Az ilyen egyének szeke
rén vesswkas és kismennyiségű széna vagy szalma 
van. A tolvaj, ha si'került a lopás, felkeresi a szeke
rest, mint idegent üdvözli ,és megkéri, 'hogy engedje 
meg, hogy a magával 'hozott élelmet a szekeren ülve 
fogyaszthassa el. Mindezt úgy tese.iés mondja, hogy 
minél iObben lássák és hallják s szükség eseién bizo
nyíthassá:k majd, :hogy a szekér tulajdonosával nem 
ismerik egymást. A szekéren ülve a tolvaj lassan 
eszik ,és egy óvatlan pillanat-ban a széna alá rejti a 
lopott dolgot. . '. 

Ha ily elővigyázat mellett is rájömiének, hogy 
a szekéren lopott dolgok. vannaJk, úgy a szekér tulaj
donosa kimenti n:;tagát a jóhiszemű tanukkal, hogy 
nem ismeri -azt, aki élttkezés céljából szekeré:re kéredz-

kedett s arról sincs tudomása, hogy a szekerén 
lopatt dolgot rejtettek el. 

Viszont a tolvajokat is hiába fogják össze a 
vásáron, mert nincs náluk bizonyíték. Leginkább a 
tettenérés segíthetne. Itt azonban az a baj, !hogy ha 
a vásári árusok rajta is érnek valakit a lopáson, 
egy-1k'ét pofonnal elintézik. A csendőr előtt letagad
ják, hogy tőlük bárki is lopott volna. Tes:m.k ezt 
azért, mert a tárgyalásra való járás eLvonja őket a 
vásártól s így tölblb a I~ár, mint a haszon. 

Ez a magyarázata annak, hogy aránylag miért 
kevés a vásári lopásról szóló feljelentés. 

A vásári lopásból származó dolgokat a szekér 
tulajdonosa elviszi egyelőre megállapított helyre. 
Ott már várja egy másik társ, rendszerint engedély
ly el rendelkező vásál'i árus és a lopott dolgokat a 
vásárt követő napon 100-200 km-rel odélbib árulja, 
mint sajáit portékáját. . 

VIII. 

Szomorú, 'kárpátaljai jelenség. Ha az ember 
egyik-másik üzletben azt találja mondani, hogy ez 
vagy az drálga, a tulajdonos bizalmaskodva hajlik 
oda, hogy ruzért drága, mert Magyarországból hoz
ták. De van olcsó is, még a cs~h viláJgjból való. Külö
nösen így van ez a ruhanemüek esetében. Sok sze
gény ember megörül az ajánlatnak, hogy olcsó ru
háit velhet. Mivel mindenki tudja, 'hogy a cseh ura
lom alatt vásárolt áruk már nem lehetnek a keres
kedő :birtokáJhan, a kereskedő még azt is megsúgja 
bizalmasan, !hogy az áru csempész úton került 
hozzá. A vásárló csak akkor néz nagyot, mikor a 
szabója felviláglQSítj!a, hogy értéktelen, silány anya-
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got vásárolt. A megkárosított feljelentést tenni nem 
mer, mert tudja, hogy őt is megbüntetnék, mivel 
tudva esempész úton szer~ett cikket vásárolt meg. 

IX. 
Ugyancsak aKárpátalján rtapasztaltam, hogya 

tejlelt síma liszttel keverik s hogy szaporáJbb legyen, 
előlbb a tejfelt tejjel jól !felnigítják. 

Legutóblb egyik öreg 1Jéni cinkvájszot kevert a 
tejfelbe. 

Ugyancsak Ungváron tapasztaltam, hogy a 
tllrót ugyanolyan oltóanyaggal hevítik, mint a 
juhászok a zsendicét. Előzőleg azonban grizes lisz
tet vegyítenek ikö2léje. Az igy 'hevített. turót gOIlllbó
coluba gyúrjlák, majd az egyes gombócokat tejfellel 
öss2legyúrt jó tmóval vonják 'he és úgy árusít ják. 
Megkél1deztem az egyik turót áruló asszonyt, hogy 
hogyan mernek ilyen turót árusítani. Az.t válaszolta, 
hogya csehek idejfflJen megszokták, mert nem ellen
őrizték őket. Ezek nem nagyon örvendenek a ma
gyar csendőrne'k, rendőrnek. 

Az ilyen Ihamisítások szünÖ'ben vannak. Azok az 
elrudók, akik ily hamisított dolgokat árusítanak, a 
pi.acra nem merÍ'k Ikivmni, hanem ház,ról-házra járva 
adják el. 

X. 
Csodálattal tapasztaUam a Kárpátalján azt is, 

hogya soogény nép igénytelenségét milyen lelket
lenül használják :ki egyes kocsmárosok. Az égetett 
szeszes italiba nagymennyiségű denaturált vagy fa
szeszt l{f~vernek s ,a z így készí tett italt adják el jó 
drága árOl1. Sokan az ily módon 'hamisított italokat 
szel'etik és megvetik mindazt, ami tiszta és jó. 

A nyomravezető mébecske. 
Beküldte: TAKACS JÓZSEF II. tiszthelyettes 

(Oroszvár). 
1931 ,április hó egyik napjáJn megjelent a CSOMai 

örl8 irodájában Sárosi Mihály· ráJbatamási lakos és 
feljelentette, hogy aznap éjjel ismeretlen tettesek a 
Rába1JamáJsi kömég határlÍlban l'evő mélhesélbe betör
tek. 2 dl'lb méZJkannájából mintegy 70-80 kg mézet, 
10-15 kg kri.stálycukrot, egy méhfüstGlöt, 2 drib 
egérfogó t és 4-5 dIib méhkeretet el1optail.c Örspa
rruncsnokom meg.kórdezte, hogy miért n ,em előbb jött 
a If,eljelentést megtenni, mÍ're Sárosi :IDÖ2lölte, hogy 
11JelD, tudott előbb jönni, mert a tetrt;esek a méhes bel
sejét teljesen feldulták, a kannáklból a mé2let egy ka
páv,al szedtélk ki és így előbb a lkapát lemosta és a 
máhest rendbehozta. N em nagy örÖIDJlD!el hallottuk 
Sárosirenrdszeretét, mellyel a helysZÍUllét rt;önJue tette. 

Az eset nyomozására engem vezény,elt hl járőí!'
VJewtőként önsplarancsnolkom. A helyszínre érv,e, azt 
sajnos, valóban a legnagyobb rendben találtuk. 
Nyomra 'Vezető !bűrr:Lj,el sem ott, sem a környékén fel
fede?fuető illem volt. Arra következtettünk, hogy a 
tettes,ek. ke~dő, esetleg olYllJu méhészelk, aJk.ik:nek a tél 
folyamán a méheik felemésztették a ,tárolt mézet. 
GonddltuIllk még arra is, hogy la helyrettel i,smerős 
szegénY'elk, esetleg c.sav,argóik 'lehettek la tettesek. 

Először a környékbeli méhészeket ejtettük sorra, 
eredménylteJ.eniil. Megtudtuk, hogy Osorna község kö
zeléJbffilJ ImiJntegy 50-60 som:m.4s mUJDlkás dolgozik. 
Kö~öttük 5-----6 rábrutamási lakOlS is van. akilk időkö
~~éUlt az estéli óráOOban haza swkitak menni. Ilyen-

. • A neveket megváltoztattuk. (Szerk.) 

kor mindig a kérdéses mé'hes mellett mennek el. A 
JJyomozást ewkkel szemben is l,etfolytattulk, de min
deUlikülk. tisztázta magát. Így 6 napi fárasztó szolgá
lat utáln eredménj'ltelenül és kedy,etlenül vooulwnk 
be. Mézűgyünk csakhamar belekerült a ki nem pe
rí.tett bűnesetelk kÖZlé. 

Kb. 7-8 hét elteltével rendes szolgálat során 
megjelentem Rábatamásri községben. A petieni erdőőr 
feljelentést .tett :nálam, hogy előzőleg 3 nruppal isme
retlen tettesek az erdejéből 4 szál fél,száraz akáIcJát 
levágtak és ,elloptak. A nyomozást során Kalkuk Péiter 
PS VaJSitag Gábor rá.ba tamási Lrukosokm terelődött a 
gyalI1Úill, Miket lopás:ra hajlamos embereilmek is
mertem. A község'házán tör-tén t kikérdezésülkkor ko
nokul .tagadtak. Kértek, hogy ártatlanságJUk bizonyít
hrutása céljából lakásukat ílmtassam át. Két bi~rulmi 
egyénnel olOOzőr Kakuk Péter lak:ása udvarán néz
tÜiruk körül, majd anádfedeles lak,ásllJ padlására mell
tünJk fel. Amint a padl,áson körülUléz;nem" észleltem, 
hogy egy méhecske a padlás nádte'te,jéből ,kirepül és 
az ellenkező old,alon levő padlásnyíláson kiszáll. F ,i
gy.elmem teljesen a méhooslkére terelődött és mind
addig néztem, míg el 'Illem tűnt. TclciJnifietemet 00-
kéUlyrteleDJül követte a jáJrőrtársam, a két bizalmi 
egyén, de különÖ&eiIl a gY'anusított. A méhecske el
tÜDJése utáln szembe néztem a gyanusítOlttal, ,alkinek 
az arovonáJsai egyS7Jerre megváltoztak. GyoI"San ki
has:lJIláltam az IalkaJmat. Azt mondtam nw, hogy: 
"Fiam, Péter, itt méz van, nem fa". 'A gyanúsított 
kővé meredt, de egy pár piUan~t mulv.a ott a hely
színén bei,smel"te, hogya mézcl és az emJ..ített tár
gyal~at ő és Vastag GáJbor lopták el Sárosi ;Mihá:lytól. 
A bűnj,eleJ.{et és a méza/; - 15-----20 [kg ihiányával -
meg i!s találJtuk. Egyrészét ott a padlásQll. 

ÉrdemeSlIl!ek tartom megemhteni, !hogy ~or a 
mézes edényeiket ürtartaJmuk szeriJnt is \Szemügyre 
vettem, láJttam, hogy awkloon !nem tudtak annyi 
mé:uet ellop!l1i, miiIllt amennyi t a sértett bemondott. 
GyanUJSÍitottruk l~kásán több mérLet és mézes edényt 
nem talá1tunk. V égre V IlJstag GáJbor beiS:ID.erle, hogy 
még egy 35 lilÍJeres zsíros bödön tele méz:lJel a temető 
á:r1k.áJbam: van ellásva. Ott meg is találtuk. 

• 
Rendkívül érdekes és tanuLságos az a körül

mény, alhogyan ennek a kideríJtetlelJlJ 'eseilIllek. a rej
télye megoldódott. A csendőr, akii a lopásr,a hajla
mos embe·reket i,smel'f lés számoIlita:r,tja, megjelenik 
az egyiknél. lN agyolbb tárgyat keres, de figyel málsra 
i,s. Nemcsak testben jeleniik m~ a helyszínen, ott 
yam egész összpotDJtosított figyelmével, lakarrutával, 
tettrekósu.égével. Semm1tmondó jelenség is megra
gadja a ,figye1mét, mérLegel és feHsmerve a helyzetet, 
azonnal cseleksziJk. HiJSoon tudja, hogy az örs szám
IMát terh~lő lci:deritet1enesetel~ jó nehányának ép
pen a bűnözésre hajlók kooött van a tettese, ha nem 
i,s alkadt még hurokra. 

Bizonyság ez az eset arm is, hogy nem hiábavaló 
munka a kiderHetlenesetek: nyí.Jvántartása, ami per
sze egymagáJhan még 'nem eLegendő. Az örspa.rancs
nolknruk meg kell követelnie minde/W alárendeJ.tjétől, 
hogy i'Smerjék 'az 'eseWket részlete1beUl is. Hiába je
lezte volna a méhecsJre az uÍ3lt, ha a csendőr nem 
tud ,a rég.en iOOrtént mézlopásl'lól lés még így sem 
tudta volna előloorÍt'em a: bűnjeleket, M nem ismerte 
vom pontosan azokart;. És végül, hiá:ba tfJudotrt volna 
a kiderítetlen mézlopásról is, ha lI1em vesm észre a 
repülő m&het és nem osendőr~szel gondolkoziík . 
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'l'apolca, Sümeg és kÖl'llyékén őrizetbevett orvVladász fegyverek Sebesi János tőrm. felv. Tapolca. 

A tettenért bűnös. 
N agy mester a véletlen ..• 

N em tuoom, ki hogy van vele, én aWiI100n a 
ma~am eseteiből határozottan á:llítom, hogy a tet
tenémésnél a legnagyobb szerrepe a véletlennek van. 
Alább egy pár esettel igyakezni fog'oil .. be is biZ01llyí
tani ezt az állításomat. Eg/ész szolgálati időm 
alatt n.em fordult elő sem. :l2 én örsömön, s'em köz
vetlenül környező örsökön, hogyatettenérést terv
szerű előkészítő munka, vagy pedig lesállás ered
ményeme vollIlra, - én legaláJbb is nem szereztem 
tudomás,t ilyenről. Annál több tettenél'ési esetről 
tudok, amelyekn.él a véletlen játszotta a legnagyobb 
sZJerepet. Ez természetesen nem azt jelenti, hogy 
nem lehet tervszerű előkészítés vagy les ta:rtáJsia út
ján tettenérésről beszélni. Sőt, bizonyára igen sok 
ilyen eset i, van. Én azonban. csak .a magam esetei
ből indulhatok ki. EhJhez még azt szeretném meg
jegyezni, hogy a véletlen sem siet segítségére az 
olyan asendőmak, aki - mint egy felhúwtt óra -
pontosan teljesíti ugyam. szolgálatát, szabályszerűen 
portyáz minden előíflt tereptárgy a t, de hiáiIlyz.ik 
belőle az élesJoáJtás és me~igyelőképesség. Nyitott 
szemmel és még inkább nyitott füllel kell poriyáwi 
annaik a csendőrnek, aiki tudatában van annalr, hogy 
a sZOllgálat célja nem lehet csak az, hogy a már el
követett bűncselekményeket nyomow.uk, hanem az 
is, hogy a bűncselerkméinyek elikövetését meg:akadá· 
lyozzuk. Nagy jelentősége van a tettenérésnek azért 
js, merrt n::Lgyban megkönnyíti úgy a csendőr, mint 
az igtaZaáJgswlgúltatás munJk;áját. Lássunlr tehát egy 
páJr esetet, amelynek közvetlen részese voltam alrár 
mint járőrtál's, akár mint járőrvezető. Kezdem. a 
legelsőnél, ami még egéswn fiatal csendőr korom
ban törtélnt. 

Erdélyegyilk legmoogalmasabb örs6n voltam. 
Szeri-smma neIID. volt a bűncsel~kmélI1yek különböző 
fadtádáJnak. A gyilkosságtól, mhlástól, pénzJwmisí
tástól, csalástól kezdve a büntetőtörvénykönyv ek
ben felsorolt össws hűncselekméinyek adtak módot 

arra, hogy hivaJtásheli tudásunl"at csillogtassuk. Ez 
nem is volt csoda, mert az egy6bként is' nagy köz
ségben kb. 9----10.000 idegen munkás dolgoootJt a kü
IÖ!niféle gyárakIban az ország és a volt mooarehia 
minden tájáról. Ennek dacára, örsünk igen jól meg
állta a helyét és a fon tosabb és súlyosabb bűncse
lekmények iIlyQlIl10zása is a legszebb eredményekkel 
j 'árt. Egyetlen bűncselekményfajta volt, amelyben 
sehogy sem tudtunk eredményt elérni. A tyúklopás. 
Erre a szóra bizonyára nagYGit néz minden osendőr
baj társam, meri kevés olyan csendőr van, akinek 
a tyffiklopáJsok nem okoztak volna igen kellemetlen 
és meleg lI1apokat. Ez az a bűncselekmény, ami min
denütt előfordul és mindenütt 'a legnehez.ebben de
rül ki. Így v.oliunlk mi is. Már közel járt a 1.50-ik 
jubHeu.ruálhoz a tyúllruopások sZláma s mi még min
dig nem értünk el semmi eredményt. Sorozatos les
állásaik, vámtlan rajtaiiJt.L'sek egy-egy gyanús he
lyen, mind eredmény nélkül maradtaJ{ Az egész 
örs olyan volt, mÍiIlt egy megbolygatatt hrungya
boly. Nem volt nyug'almuru;:, mindannyiunlmt báJl
tott a sorozatos kud'al'c és el6ljárólnk sürgető pa
rancsai, hogy végre teremtsünk rendet a tyníhlopá
sok terén. Hiá:ha volt minden igyekez.etünk. &.inte 
órootiik, hogyatettesek mulatn aik rajtunk és biz
tonságbaru. érzik magukat; mindig máshol követték 
el a lopást, mint aJhol mi sejtettük és lesállásokat 
tartottunile Így ment ez köreI egy évig. És elekür 
lépett köz.be a vruetlen. 

Egyik éjjel, 1 óra tájban, örsparancsnokommal 
ellEmÖrrző sZio1g.ál~ból tartotturu;: hazafelé. Millt 
említettem, nagy község volt, még l;:;b. 3 I;:,m-re le
hettünk a Ilaktanyától, az egyik nagy fii.részgyár 
közelében. Az éj ötét és csendes volt. Fülelve, mi
nél nesztelenehbül ballagtU/I1k hazafelé, mert mindig 
és mindenütt reméltük, hogy rajtakapjuk a tyúk
tolVJajokrut. Egyszerre csak mintha halk ,ajtókopog
taiJást hallottam volna. Csendben jelenJtettem örs
pruralIlcsnokomnak. M6g1áHtunk., figyeltünk. A kopo
gás megÍlsmlétlődJött, majd sZlavaikat is hallani vél
tÜ/Il,k. A hangok egy kifőzdénak az udvarából hal-
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latswttlllik. Az utcára nyíló kapu zárva volt s erert 
a nem nagyon :magas kel'Ítésen gyoI'lSlalIl átvetettük 
magunlw,t és az épület uOnnarfelőli oldaloooz rohan
tunk, MOIIllIlJaal előbb ,a hangokat haHani véJ.tiik. A 
legjobbkor érkeztünk. Két embert találtunk ott, 
amint éppen egy ~kot adtak le a pincébe:n levő 
harmadik embeI'1I1ek. Me.gjelelllésünk nagy riadal
mat OIkozott -és láswtt, hogy hirtelen menekülésre 
gondolnak. Erre azonban már nem volt idejük. Szu
ronyaink haoc:rye megaJk'3idályozta őket minden meg
mozduMsbaro.. A pincéből is elöhtVltuk az ott lev-ő em
bert, aki nem volt más, mint a kifőzde (étlrezö) midó 
tula;jdonOSla. Most már az események :fi.l.m.sIZerűen. 
l"övették egymást. Két zsákot találtunk, mindkettő 
tele tyúkkal. A tyúkokinaJk a nyakla ki volt tekerve. 
Ez volt a legfrisselbb soo.llítmány. AwnJtivül talál
tunk: a pincében több zsákban tyúktollat. Nyomban 
láttuk, ihogy az összes tyúklopási eset emel az ét
kezdé'Vel VIaIl össoofüggésben. Valóban, utána több 
napon át tartó nyomozás pontosaro. tismázta az összes 
ell\iövetett és eddig ki nem derült tyúklopást. Mind
nek ez a két ember volt a tettese és a kifőzdetulaj
donos az orgawája. 0lY13ill határtalan öröm volt oz 
neküm.k, hogy még ma is örömmel és büszkén gon
dololk: arra, hogy enneik:a \Szép el'edménynek a fő
l'észese leihettem. Pedig hát vallj'uk be, a "\~életlen 
szerepe itt a legfontosrubb. A véletlen nélkül talán 
soha sem derült volna ki, hova tűnik 'el a rengeteg 
tyúk. .. 

Ez az es'et már sokkial később történt. Ismét éjjel 
van. Ekkor már mint já;rŐTVCzető igyekeztem járőr
társammal egy hosszú, fárasztó swlgálatból haza 
felé. MegleheiŐlSlen. közel voltunk már a laktalIlyá
hoz s smte várt~, hogy hazaérve, minéil. előbb 
ágybabuj,hassunk. A V'életlen azonban itt is kÖthbe
szólt. Amint a község legiIllagyobb vegyeskereske
dése előtt haladurillt, valami gyenge nemre lettem 
figyelmes, ami mintha az üzletből jött volna. Ön
kéntelenül .az ajtó vasredőnyéTe tekintettem és lát
tam, hogy a lakJat, amely a redőnyt a küszöbfáJhoz 
zárja, le ValIl. fe.s7átve. A redőny is mintha kisSIé 
feljebb lenne, mint amikor zárva van. Hintelen fel
rántottam a redőnyt és láttam, hogy 'az üzletben ég 
a vil1amy. MindkEMen. gyorsan berohan.tunk, de az 
üzletben senkit nem láttunk. Találtunk ott ellenben 
egy z.sákot, mely már tele volt rakva külooféle álruk
kal. Mindjárt láttuk, hogy betörő Járt itt és esetleg 
valami hátsó kij>áratOiI1 elmenekült, amikor minket 
észrevett. BossZlanikodva kezdtünk gondolkodni, hogy 
mitevólr lagyüm.k, ha a tettes elmenekült. Az üzlet 
átkutatásához kezdtünk. Nem sokat kellett keres
nünk, mert V'életleniU az üzlet fala mellé épített 
polc tetejére nézve ésm-evettem, hogya tettes ott 
van meglapulva. Leszedtük onnan s csakhamar ki
derült, hogy jó fogást csináltunk. Egy hirhedt üz
letfosztogrutót értüm.k tetten, akit smmos csendőTÖrs 
és l'OOdől1Ség keresett. Érthetően, örültünk az ered
ménynek, pedig ismét csak a véletlen volt az eset 
főszereplöje. 

• 
Mint örsparanMIlok, éjjeli ellenőrző szolgála.t. 

ban egyik külközségünk utcáján portyáztunk. Éjfél 
felé járt ~ idő. Borús, sötét nyári éj volt. Nagyon 
szerettem az éjjeli swlg'álatot, mindig sok V'ál~-

tosságot, rej,telmessélget sejtetett. Ezért is az volt a 
swkásom és járőrtársaimat s alárendelt jeimet is 
mindig arra oktattam, hogy minél :nagyobb csend
ben, lehetőleg nesztelenül járjlllIlk és az, élber figye
lés mellett főleg fitlelésre fordítsuk gondunl<lat. Ek
kor is így volt. 

Egyszerre, kissé távolabbról, az út másik olda
lán lépéseket hallottam. Járőrtársammal a 'kerítés
hez laJpulva figyeltük, hogy ki jöh'et. Egy ember lé
pegetett s vállán egy ,telt z,.,ákot cipelt. Éjf,éltájban 
zsákot cipelll1i még falun sem mindennapi dolog s 
nyombaro. arra gondoltam, hogy az illető nem járhat 
egyenes úton. Csendben figyeltünk s hagytam, hogy 
emberünk haladjon ' tovább. Majd zajtalanul követ
tük. útja egy smtócshoz verootett. Utcai ,ablakán 
halkan bekopogott ,és beszól,t: "Itt v,a,gyolkl" Nem
sokára kiIl1yilt az üzlet ajtaja s emberünk bement. 
Pffi'SZle már arra nem adtunk időt, hogy be is zár
koozanaJc, hanem mi is ott teremtünk. Nagy volt a 
meglepetélsük. Nem is próbált egyikük sem ker
telni. A zsák ,tele vmt búzával. Egyik jómódJÚ ga'lr 
dának a cselédje volt a tettes, a szatócs az org807lda. 
Kiderült, hogy már ism&telten meglopta ilYeiIlfor
máJn gazdáját és mindig ell!Ilek a szatócsnak adta 
el a lopott gabonát a forgalmi áron jóval alul. 
Mikor a gazrlát felköltve közöltiiik, mi törtélIlt, na
gyot nézett s nem akarta elhinni, hogy ,az ő becsü
letesnek ismert swlgája lopkodja, a gabonáját, bár 
- mint mondta - már vette észre többsZlör, hogya 
padlásI'la kiterített iIlagyobb mennyiségű búzából 
hiányzik. Azt kéTdezhetné valaki, hogy miért nem 
igazolrtattam az úton az éjjel és gyanús c.somaggal 
talált embert. N em tettem ezt azért, mert akkor nem 
került volna kézre az orgazda. Csak most veszem 
észre, hogy itt is ,a véletlen vitte a főszerepet. 

.. 
VégiiJ. elmOlIldok még egy .esetet. Sötét éjjel volt. 

Ugyancsak. ellenőrzi) soolgálatban voltam. A község 
egyik háoo.nak a kapuján egy darab fehérséget vet
tem észre, minItha lisztes lett VQlTIia. MegálltunJk és 
gondolk<YMli koodtem, hogy vajjon mitől lisztes a 
kapu T TudJtam, ihogy egy molnárlegény lakik ott s 
már arra gondoltam, hogy a ruhájával liB7ite:zJhette 
be, amikor belülről valami neszt hallottam. Elhatá
l'oztam, megnézem, mit csinál,hrutnak berun ilyen 
klésőéjjel. A kaput könnyű volt kinyitni, a falusi 
l'eteszek kilIlyi tása a csendőrnek nem okoz gOlIldot. 
Bementünk tehát és ,a kamra felé tartottunk, ahon
nan a. neszt hallOifJtam. A kaIIU"á:brun a lisztes ládá
brun a molnárlegény éppen kiürített egy zsájk lisz
tet és összekeverte a már ott volt liszttel. Belépé
sünk nagyon meglepte, de igyekezett nyugodtllak 
látszani. KéNlésemre zavartan mondta, hogy aomap 
vett egy zsák lisztet s azt ürítette ki a lisztes m
<14ba. A ZISIáJ(ról azonnal megállapított am, hogy a 
malom tulajdona. Kiderült, hogyamalomból lopta 
el a ZISIáJk lisztet még nappal, munika köz.ben s egy 
a malom kertjében levő szalmakazalba rejtette d. 
Az.t hozta Mm éppen azelőtt, hogy mi odaértünk. 
Bár nem tudtuk rábizonyítani, hogy máskor is lo
pott volna, ez awnbaro. egészen biztos, mert a ma
lomtulajdonos m1Lr többsWr gyanakodott, hogy a 
lis2ltet valaki meg dézsmálhat j a s már gondolkozott 
is 'azon, hogy ismeretlen tettes ellen feljelentéJst fog 
terurui a lisztek hiánya miatt. 
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A Cs.-20. szellemében. 

Még SziLmOLSl ilyen <és ehihez hasonló tettenwési 
-esetem volt <és szinte soorencséslnek tartottam ma
gam, hogy ,a véletlennel ilyen jó se.öve1:.sté~ben va
gyok. Meggyő'looésem azonban ma is az, hogy -
IDillt elől is említettem - a v>életlen is csak ahlloo 
a csendő,rhöz szegődik, aki nyitott soommel és nyi
tott füllel . teljesíJti minden swlgálatát. 

Árkosi Gyula alhdgy. (Budapest .) 
• 

Sonkák, kolbászok. 

1933. év tav~án K. községhen a kiselbb-na,gyoiJjb 
lopások igen elsz.aparodtak. Főképpen a 'zárt pOOlá
sokról a szalonna, kolfbász és füstölt sonka veszett el. 
A tettes rendszerint álkulccsal nyitotta. ki a bezárt 
ajtókat. A megejtett helyse.íni szemLék aJd:atai szerint 
arra lehetett következtetni, hogy a tettes hely,beli és 
valamennyi lopást egy és ugyanazon egyén követi el. 

A járőrök a számútásba jöhető valamennyi 1'0-

vottmultú egyént az alibijükre :vonatkozóan igazol
tatták. Azolk az alibij,U'ket rendstzea.'int csak a hozzá
tartozóik~{al tudták igazolni. Azt egyelőre el kellett 
fogadni, mert az ellenJkezőjét nem 1mdtll'k bizonyí
tani. A nyomozás mindenütt iholtpontra jutott. Mint 
örS'parancsnokot igen bosszantott a nyomozás ered
ménytelem.ség,e, nem mintlha csüggedt em volna, mert 
tudtam, hogy szorgalmas és kitartó munkával ered
ményt fogunk elérni 

ELhatároztam, hogy a számításba jöhető egyé
nek lakása 'közelében rerndstwres lesállást fogok a 
járőrökkel tartatni. Különösen nagy gondot fordítot
tam Ková$ Péter gépJakatJoss.egéd megfigyelésfu-e, 

Bálint törm. v. feJv. 

aki azelőtt ~b. 4--5 hónappal Ikel~ült !ki a javítóinté
zetMl. Kovácsnak az apja, - ki szintén géplakatos, 
- r ,endes munkaszerero emberlként volt a községIbem. 
ismeretes. Egy másik serdülő fia azonban kisebb 
lopásoknál Wbb esetben gyanúba j,örtt, de a lopást 
nem sikeT'Ült ráibizonyítani. Kb. 8-10 II1apoiIl keresz
tül minden éjjel 2-3 járőITel a sZlámításba jöhető 
egyének laJkása közelében 21-24 óra :közötti időben 
- mert a lopásokat a megállapítás szerint ebben az
időben követték el - Tendszeres lesállást tarttattam 
és ablban mag,am is gyman résztvettem. A járőrak 
már untáJk a sok lest, mert azt gondolták, hogy a 
tettes észrevette a járőröket. A járőröket buzdítot
tam, !hogy a lest lelJtiiSlIllere1Jesen tovább fogjuk 
folytatni, mert az er.edmény nem fog elmaradni. 
Egyben figyel'1l1eZ.tettem a jáTőröket, hogy a les.t 
mindig olyan Ihelyen ikell tartani, !hogy a megfigye
leIlJdö egyén a járőrt ne vegye észre. 

Arz örvendetes eredmélny hamar Ibe is !következett, 
mert az egyik járőr 23-24 óra közötti iJdőben, ami
dőn Kovács Péter la'kása közeLében lesállást tartott, 
észrevette, !hogy Kovács egy nagyobb csomaggal l{ö
zeledik a lakiásuk felé. Igen szép holdvilágos éjjel 
volt, így gyanúsított a járőrt észrevette s a csomag 
hátrahagyásával futásnak eredt. A járőr se vette 
tréfá:ra a dolgot, ,gyanúsítattat üldözőbe vette. A jár
őrnek szerencséje volt, mert gyanúsítottnak a nad
)Iágj,a, amint egy kerítésen át akart ugrani, meg
aikadt és nem tudott tová!M>mffileküla1i. J árŐi1." gya
núsítottat elfogta, megbilineselte és visszl1ikisérte az 
eldobott esomagjiá'hoz. Itt máJr minden kérdezés nél1\
kill !beismerte, hogy az eldobott zs,ákiban 2 darab... 
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sonka és töblb szál kolbász van, amelyet Nagy PM er 
bez.áJ.~t p,8Jdlásáról lopott el, alakatnak álkulccsal 
való kmyitása utá:n. 

GY8.11ÚSlÍtott a nyomo~ás Sioll"án 12 betöréses lo~ 
lJást ismetrIt be.. Beismerte a:z.t is, hogy az ellopott 
tárgy,akat Sámdor nevű öccse a lopások elkövetése 
után minden egyes esetben értékesítés végett Nyír
egyház.áJ:a szállítoLta S ott Kerekes Péternek eladta, 
a. pénzen pedig ketten megoszto:z.tak. A lopásokat 
mi.ndég Sándor nevű öccséNel követték el. E:z.t a 
le.g-utóbbi 10lP'ást is :l,:z. öccséNel követték el, awnban 
az öccse 1 z.sáJk sertéshússa.l és szalonnával a he'ly
szÍIl!éről elindult NyÍTegyházára, hogy 8.ZIt ott érté
kesítse. ElfogMa végett egy ke,réJ\lpáros járőr:t utána 
küldtem. A járőr nevooettelt élppem. akkor fogta e,], 
nmiJmr az. elloipott sertéshús t és szalonnát Nyíregy
házán Kerekes P&ter orgawánaik eladta. Így az or
gazda is kénytelen volt beismerni, hogy gyanúsítot
tól már több ízbem. vás'árolt sertéshníst és szalonná<t 
és 8IZt is tudta, 'hogy az 10lPásból származ.ik, mert 
gyanúsított közölte vele. 

lIfészáros Gu.sztáv thtts. (Debrecen.) 
• 

Lábaml·a zuhant a zsák ... 

Örsállomásunk e'gyik iI1e,gyede igen rossz hÍlk~n 
ilU, ott laknak a vOlllatdézsmálók A fa- és sOOnszru
lítmányok foszto~atói. Tél folyamán, amilwr igen 
llagy sz,ükség valll, a tüzelőre, a "sihedereik" nagy 
számban lepik el a s,wnetsziállító vonatokat. A 
mozgó vonrutra felszállnak, a fát vagy a soonet J e
dobálják, a vonat elhaladása Utálll össwsredik ps 
h amviJSrz..ik. 

Előfordult tö,bb esetben, hogyabemondott sw
netsz.állító vonathoz kimentürnk, de nem sok ered
mooyt értünk el, mert az őrüíllók mesmiről fel
ismertek s mire OId!ruéTtünk, már c.sruk a nYOlIllIUk volt 
taJáJiliató. Az egyik téli é:is~Gill ilyen szénlopókat 
szerottÜffilk volna tetten érni. Arra törelkedltün1{, hogy 
lehetőleg a lakásuk on érjii.k a sz<énrakomány be
(·rkez.ését. Ezfut felkeres,tünk egy iSilllcrt sZlénlopó 
ta:nyát. A konyiha;a.jtó keskeny ablrukám, hOOlnan gyélr 
yilágosság szűrődött ki, bené:z.tem s láttam, hogy 
benn 4---ö f,étrfi kis m&cses mellett tanácskooik, a föl
dön több szeneszsák hevert. Visszahúzódtam, mro·t 
l[llttam, hogy imöze.l vannak az induláshoz, a látotta
kat pedig iköz,öltem a fészer alatt lévő járőrtársam
mal. Mi is taOJáJcslwzni kezdtünk, de gyorsan kellett 
dÖlllteni. Az.t ihrutároz:tuk, hogy maradunk a f,éswr 
alatt, mel't ha kilépünk, ha ők nem is, de V'alaJd 
meglát ,és .tud<mn.ásukra adja, akkor pedig vége az 
eredmény nek. Erre el ilS indult Hl társaság, mi peclig 
118pultunk a i\éswr alatt. Mi.ik:or már messziről hal
lottuk léIPésIü.k zaját, újból hozz.áfogtunk tell"V€l~{űt 
szőni, hogy az el'edmény miként fog legbiztosahb 
lenni. Ha kimoodulunk, meglát valalci, ha soorencSlé
sen Ici is érü:ruk a vasúthoo, ott e,uűnnek, mint a köd. 
Inclitvány:omra maradtunk toVJá.bb a fésoor alatt, 
gondolva, hogy ott fogjuk bevártni a tolVIajok vissza
éI'k~ét. Igen ám, de a kb. 17 fokos' hideg hamar 
éreZJtette hatáEJáJt. Óvatosan a lWI1yhaajitóh~ mcn
t€illl., esoombe jutott, hogy nem hallottam a:z. ajtó 
be:zJá:rlását, megnyomtam a ikilinos~t, engedett, nyitva 
állt az ajtó, Ilffi71telenül történt, sikerült. Vissza
hú.zódtam s mondtam járőrl:ársamnak, hogy köves
sen. Hamarosan a konyha 'enyhe levegőjéneik örül
hettünk. Azonban mégis "hiba" csúszott be, mert a 

szobáMl cslOszogá9 vol t hallható, nyil t az ajtó, a sö
tétben nem láttam senkit, IllIajd egy hang': ,,Elmen
tek, J ani 1" "Ell" - voH rá aJ rövid válaszom. - Ha 
kicsit figyelmesebb lett volna "Jani" apja, l'ájö1tt 
yOllJoo, hogy a J ani fiának remelgl a hangja, de Slik~ 
rült, az öreg biwnyosan álmos volt, iparkodott 
vissza az otthagyott meleg ~.gY'lÍiba. iKfuel voltunk 
egymáshoz, járőrtársam majd megpukkadt a neve
tés vissmfojúásától, mi tagadás, már akkor én is ..• 
Figyelmeztettem járőrlársamat és ·az ajtó mögé hú
:z.ódJtam. Már kb. 2 óra hOSSl?Ját álldogáltunk és móg 
semmi ered~ény. MáJ.'-már azt gondolt rum, hogy nem 
is térnel{j vissza a. whlanánnyal, mikor végre mégis: 
I éIp,~ zaja ütötte meg fülemet. Még a lélegzet
vmelt is visszaerőltettem, pedig addig se mertem 
tiioomet teleszivni. Nyilt az ajtó, belépett az első. 
utána a második 8' így tovább. Rakták a teli zsáko
lmt 18, kOlllyib..a kőwpére. Sajnos, a negyediknek már 
alig volt hely a kOlIlyooban, alig hogy belépett, be
csukta az ajtót és hogy tovább menni nem tudott, 
hát csak ott, aihol állt, az aj,tó mögött ledobta a 
zsákot. .. Éppen a bütykös liIJbamujjára... Akkorát 
ClrdJítottam, mmt egy kisszerű fenev,ad, de ők iSi ••. 

Eloonl>ámpám felkl8ttantása utáil1 meggyőz;ődtem 
arról, hogyha minclig is, de most igazán nem vár
taU\) ••• 

A M. Á. V.-naik csak 25 peng'Ö kár smrmazott 
volna, ha meg :nem fogjul~ a 'tetteseket, de én nem 
adtarrn vOIIna oda "dárius" lúncS!e,iért sem. 

Mélg egy ideig sajgott a lábam, de megérte. 
Bata cső. (Lőrinci.) 

• 
Kopognak az ablakon ... 

19129. év'ben a mátészalkai örs ön t-eljesítettem 
swlgálatot. Fehruáll" 2-án, 16 órakor, rendes swlg'ú
lat alkalmával, Balogh Lrujos csendőrrel KOO8'Ol'd 
községhe ,érkez.tünk. A község leportyázása után 17 
ómk.or meg:roeootüka nagy pihenőt. A nagy p.ilienö 
letelte utáJn, pontosrun 23 óralror a pihenőswbáJ.'ól el
indultunk, ihogy s~lLgálatunkat továbbfolyta.ssuk. 

Szép holdvilágos é~ volt. A községhen minden 
csendes, csak csi~ánk alatt ropogott a fagyos ha
VaJSI út. A iközség utcáján haladva, kb. 23 óra 15 perc
kor egy útkeres>nteWsnél az egyik meUékutcáról két 
férfi fordult velünk szemre, egy kézi faszfult Mz,va, 
iL szánon 2 zsák csöves tengeri volt. A beforduliis
nál már aillinyir.a közel voltunk egymáshoz, hogy az 
illetők , meneküJ,ésrte nem is gondOlltalr. A két fiéTJit 
azonnal feliJSmertül{, az egyilr: Katona Gáspár föld
birtolloos, kocs01'di lakos ,s~olgálatáha:n álló Bakos 
JáInos, Katona tanyai laJkos, g1a.zdasági cseléd, a 
másik pedig ,annak ba1"átj,a, J aJ{ah MiklO"s kocsordi 
lakos, nrupszámos volt. 

Gyanúsítottak kérdésünlcre ott a helys,z,í,nen elő
adták, hogy a tengeri t Kl8toiIlJa Gáspár tanyájáról 
ho~tá.k és azt Klein korcsmároshoz. akarták vinni. 
Elöarlták továbbá, hogy ezt megelőzőleg pár órával 
már horLtak két wákikaJ, melyet Klein utasítására 
aIllJlJaik istállój'áJba helyeq,ték el. A z~ákokat is Klein 
adta ne:ldk amal, hogy a lwrcsmájáhalI1 ital á:rá.b<Lll 
fennálló ,tartoziá.sulkat lOipott tengerivel egyenlít
Eék ki. 

Eookután !a szoulSred laJkásban lakó Kirutolla Ba-
1ázs községi esküdtet és ru közelben lakó Szántó &n
dor községi törvény bírót felkőltöttük. A biz.almi 
e,gY'ének előtt újból elismételtettem gyanúsítottak 
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fenti előad!ásáJ. Majd megparancsoltam gy an ÚJ:>ríto t
laknak, hOlgy a tenglerit vigyék Klein korcsmárus
h00 ~ adtiák át neki é.ppen úgy, mintha semmi sem 
történt vOlID'a. 

GyanúsHOJttaik közölrt,élk veliilnk, hogy au. ahla
kon fognak Kleinnek kop{J,gIIli, mert aInikor előző
leg a 2 z.s:ák te.ngerit ho~ták, Kiein azt hagyta mŰig 
nekik, hogy ha újból hOlJIlak tengerit, csak tegy~k 
az-t is az istállóba a többihez.. 

Klein M;órt mint meg'rögz,ött orga.zrlát iSlIller
tem. TapasztaLatból ismertem az o~'gaz,dák körm ön
fonts~gát, mindent letagadJnak. E~él't most minden 
Ikörü1mények kÖZlÖtt biwnyítélwt akartam eilem.c 
sze.rez.ni. Ez,éll"'t a biZJalmi egyéllleilcrl'eik megoogyItam, 
hogy mindent figyeljenek és a hallottakat jegyez.
zék meg. 

GYlanúsította:k Klein ablakán bekopogva közöJ
ték vele, hogy újból hoztak 2 zsák tengerit. Klein a 
swbáJból jól hallhatóan kis-zólt, hOlgy csak <tegyék a 
többihez, majd holn,ap elsz-ámOllnak. KIem kijelen
té-seit úgy a járrőr, mint a bizalmi 'egyének jól hal-
10Jtták. 

A holnapi elszámolást már nem váJ'hattuk meg, 
ezért most már én kOPOIgtam be és közöltem Klein
nel ikilétiIDloot s egyben a~t, hOlgy keljen fel és jöj
jön ki. Mint aJhogy gondOIltam, ;Klcin mindent ta
gadott. Letagadta, hogy tudomása volna az istálló
ban megtalált 2 zsáil( tengeriről. Tagadta, hogy ő 
adOltt volna gYJanÚlSd:tott.a:kn,ak zs'áJkokat. A zs.ákokat 
sem ismert'ile el magáénak, anuak daeára, hogy vrua
mennyi zsákban ugyanolyan K. M. monogrammot ta
láltunk, mint amilyen a birtokában levő töblbi zsá
kOlkban vOllt. Végül azt is letagadta, hog'Y az abla
kon azt az utaSlÍtást adta gyan.úffi!tottalmak, hogy a 
tengerit tegyék a többihez. é.s hogy majd holnap cl
s z.ámoln ak. 

A további nyomoms során megállapítási. nyeL"t, 
hogy gyalI1úsítottruk a tengeriwáritó ajtaját állmlcs
csal nyították ki és! hOlgy több eset,ben már min tegy 
10 q tengeri t hOlrotak el, melyet mindelll eset,bel1l 
Klein Mór koresmároshoz vitték. KJein k.orcsmá
rosnak ,több esetben tartoztak bOlr és egyéb ital 
árlliban, melyet mimdig lopott termélJ1Inyel egyenlite,t
tek ki. 

Katona Gáspár sérlett a tengeri-hiányt csak 
aJckor fedezte fel, amikor jál~őr ruzt közölte vele. Al
kalmawirt;jára vonatkozó nyiltatlcOlz-atot aláírta. 

A nyíregyházai kir. törvélllys~éik mindkét gyanú
sítottat jogerősen elítélte. De elítélte Klein Mórt is 
min t bűnsegédet, dacára, hogy a tárgya1ásOll1-
mint a járőr előtt - mindent tagadott. Egyébként 
a törvényJ.,>,z-éken Klein Mór mint isme'retes egyén 
szerepelt. A büntetések időtartamára már nem em
lékszem. 

A leírt esetnél .a tettenkapást a véletlen ered
ményoote ugyan, de rooze volt benne a kötelesség
tudás és a szolgálat lelkiismeretes. pontos teljesité.
sétneIk is, mert ha a járőrr anagypihenm, tal,án ké
nyelelllJSooretetből csak 10 perccel is meghoss'l81bhí
totta volnta, jeilen esetben nem lett volna - ha vé
letlenül is - tettenkapás. 

Bárány István thtts. (Debrecen.) 

Ki tudja? 
Háborúban az összes fogságfenyítések kétszeresre 

emelhetők, kivéve ... ? 

EH.€ÉKEZZVNK l 

Hetesy Ferenc bicskei örsbeli csendőr a szári er
dőben 1885 láprilis 30-án orvvadászokkal vívott tűz
harcban halálos sebet kapott és május l-én Buda
pesten meghalt. 

Pongrácz Pál őrmester, az ölbői örs pamncsnoka. 
a szerb harctéren szerzett betegségében 1.916 rnájus 
l·én Cattaróban rneghalt. 

Sztankovics Sándor 2. oszt. őnnesteTt, a c-ibak
házai örs parancsnokát, Tornai Lajos cibakháza;i örs
beli alőrmestert és Uzsváth Péter cibakházai örsbeli 
csendört 1919 május 3-án a szolnoki laktanyában vö
rösök meggyilkoltáJk. 

Tibil János kassai kerületbeli CSer/dőr címz. Ő1'
mester Szerbiában, Lovcí mellett komitácsik üldö
zése közben 1916 május 4-én elesett. 

Korooa Lázár feketehalmi örs beli csendőr az 
oroszokkal harcolva 1916 május 4-én Kol.-Malin mel
lett elesett. 

Benedek János es Demény Lajos Abonyból me
nekült alőrmestereket ellenforradalmi tevékenysé
gük miatt a vörösök 1919 május 4-én Szolnokon ki
végezték. 

Trupulai János 2. oszt. őrrnestert, a tápióbicskei 
örs parancsnokát és Domonkos Imre tápióbicskei 
örs beli alőrmestertellenforradalmi tevékenységük 
miatt 1919 május 4-en Tápióbicskén vörös katonák 
legyilkolták. 

Megyeri Antal 2. oszt. őrrnestert, a tiszavár
konyi örs parancsnokát, ellenforradalmi tevékeny
s(>ge miatt a vörösök 1919 május 4-én Tiszavárkony
ban kivégezték. 

V én András 2. oszt. Ő'rmestert, az oláhbrettyei 
örs parancsnokát, vörös terroristák Kecskeméten, 
1919 május 5-én megölték. 

Domby Sándor százados, az ujvidéki szárny pa
rancsnoka, 1915 május 7-én az oroszokkal vívott harc
ban Laborcfőnél elesett. 

Bürger Mátyás örsvezető címz. őrmester szalk
szentmártoni örsparancsnokot Szalkszentmártoooan 
1914 május 8-án egy fegyveres gonosztevő orvul 
agyonlőtte. 

István János nagykárolyi örsbeli csendőr 1915 
május 9-én sebesülten orosz fogságba esett és oda
veszett. 

Roos Károly zászlós, a topánfalvai szakasz pa· 
rancsno/w, az orosz ha1'ctéren szerzett betegségeben 
1915 május 10-én Ungváron meghalt. 

Tompa Károly alsópéli örsbeli csendőr 1916 rná· 
jus 10-én Kol.-Malín mellett orosz golyótól talá1va 
elesett. 

Réti Flórián balatonföldvári örsbeli tiszthelyet
test két elfogott bűntettes Balatonzamárdi határá
ban 1929 május 10-én megölte. 

Máthé Lajos baMzsfalvai örsbeli csendőrt tetten
é1't betörök, akikkel szernben szolgálatilag felMpett, 
1915 május ü-én Balázsfalván megölték. 

Sipka Antal rozgonyi örsbeli csendőr címz. őr-
11'/'estert és Olajos Károly orsovai szárny beli csendőrt 
a J avoróv melletti Szczavinka magaslaton felrobbant 
eresz akna 1915 május U-én rnegölte. 
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A lelküsmeret tréfája. 
í rta: HERCZEG ISTVAN II. t iszthelyettes 

(Keszthely). 

1910-ben letelepedett községünkben egy mozis. 
Természetesen ne gondoljunk a mai hangos mozikra. 
A mi mozisunknak egy kis kézierővel hajtott és kar~ 
bid-lámpával világított gépe volt s ehhez néhány 
.. Zigom.ár" és "Pali a hősszerelmes" című, épületes 
kultúrát terjesztő film taJrtowtt csupán. 

A községünk tekintélye nagyban növekedett a 
&örnJ11ező falvak előtt a mozi miatt. A mozisunk 
azonban nem élhetett meg a községün.k emelkedett 
hírnevéből, mert csakhamar nem rakadt látogatója a 
már sokat leját~ott filmjeinek, azért vidékre is el 
l{ellett mennie. Ezt a célt szolgálta ikis vénhedt 10-
vacskája s az össze-vissza drótozott kocsija. 

Beköszöntött a tél. A gyenge kis lov:acska nem 
bÍTta a tengelytfogó sárban a kocsit 'húmi. ígyott· 
hon kellett maradniok. Otthon pedig a fenti okok 
miatt mába játszotta már a kívülről ismert, agyon
toldott filmjeit. Éleimül;;: még csak volt, mert a lova 
- foghiánya 'l1liatt - nem tudott mást enni, mint 
moslékot. Az meg akad faluhelyen minden háznál. 
Annál nagyob b gond volt az 'alom kérdése. 

Volt a mozisunlmak egy félkegyelmű kocsisa, 
aki a mozigépész szerepet is betöltötte. Egyébként 
,ez szolda jegy fejében az élelmet, szalmát stb. a köz
,ségekben 'összeszedni. De otthon a jegyekért nem ka
pott már semmit. 

A mozisunk nagyon sajnálta a kivénhedt kis 10' 
vát, mely nem feküdhetett az istálló csupasz föld
jére, hanem a jászol mellett állva ,aludt. Ezért több· 
ször biztatta kocsisát, hogy lopjon egyiik éjjel a, kő
:zoelben levő uradalom srerűskertjéből egy kötél szal" 
mát, de a kocsis nem vo1t hajlandó. Nagyon gyáva 
volt szegény. így a mozisunk el:határozta, hogy sa· 
játmaga ifog hozzá a szalmaszerzéshez. Egyik éjjel 
kötéllel és va,svmáVlaI felfegyverkezve, elindult a?! 
uradalom szérűskert jébe szalmáért. A széruskertben 
.a béresek által mái' megk8'Zdett szalmakazalhoz tá
masztott létrán felmászott s< oa szalmakazal tetején 
körülnézett, hogy megnyugtassa magát, mielőtt 
munkához fogna. De valami borzalmasat pillantott 
meg. Egy alak közeledett óv,atosan, mint a vadász, 
;aki várja 'a vad fölugrásáJt. Már-már a kazalhoz ért 
.az ismeretlen, amikor a 1l1OOisunk lélegzete kiha
gyott, mert a félhomálybalIl az alak jobb hóna alatt 
'Puskát látott, amit éppen most lö.vésre kész hely· 
'Zetbe vett. Erre fölébredt a mi mozis'llnkban az élet
-ösztön és a szemét behúnyva, lecsúszott a kazal te
tejéről. Mint az üldözött szarvas swkelt a magas 
kerítéssel övezett szérűskel'1t kijárata felé, de ugyan
aJrkor a puskás alak is elkezdett smguldani, nem a 
mozis után, hanem az ellenkező irányban levő kijá· 
r,at felé. A kijárathoz érve, a &aput zárva találta s 
már a kapura kezdett felkapaszkodni, amikor a sö· 
tétben két kakastol1as csendőr szuronya csillant 
meg. Ettől a látványtól annyira mJegrémült, hogy a 
Impuról leugrott és Nurmit is megszégyenitő gyor, 
sasággal vágtázott egyenesen ·ahhoz a kijárathoz, 
amelyhez a mozisunk is közeledeJtt, de a mozis már 
csak gyenge ügetésben. 

A puskás ember hatalmas il'amának megvolt az 
előnye, mert a mozissal egyidöben érkezett a nyi
tott kijárathoz és egyenesen belerohant a mozisba. 

Az összeütközés olyan erős volt, hogy ' mindketten 
nagyot nyekkenve ültek le egymással szemben a 
földre. 

Az ·összeütkö·OOsrt;ől ltJábult fejjel nézett körül a 
mozisunk. Ú gy látta, hogy az alak 81 földre esett pus· 
Mja után nyúl, amitől irtózatOBa!n megrémült és 
gumilabda módján pattant föl a földről és most. mar 
nem is futott, de repült hazafelé. 

A puskás alak a mozis iIlli)Zgolódására szintén 
föleszmélt és ad gondolva, hogy az reáveti magát, 
szintén fölugrott és elrohant. 

A CS<endőrjárőrt a szérűskerIt kapujánál váratla
nul érte a futás zaja. A járőrvezető meg is jegyezte, 
hogy bizonyára az ul'aság paripái szabadultak el. El
határozták, hogy utána néznek a dolognak és meg
in.dultruk a szérűskert nyitott kapuja ;felé. De oda 
sem értek, amikor a félhomályban látták, hogy a 
szérűskertből egy alak rohan ki s nemsokál'a egy 
másik utána. Az egyik az úton szaladt, a másik meg 
neki a szántásoknak. Ez már teljesen érthetetlen volt 
a járőr előtt. Néhány pillanatig tanácstalanul áll
tak s valamri irtózatos dolgot sejtettek. Ök is meg
futamodtalr, de mindketten az úton szaladó, párszáz 
méter előnyt nyert mozis után. 

SZJ~gény mozisunk félholtan érkezett a lakására. 
Még jól ki sem fújta magát, amikor az udvarról'kö
zeledő lépteket hallott. Erre felmondták a lábai a 
szolgálatot és leroskadt a swba egyetlen székére. El
készülve a halálra is, várta a belépőt. Amikor nyílott 
az ajtó, a mozisunk könyörgésre fogta 81 dolgot. "Ke.· 
gyelem! Irga ... " Lihegte, de már ketté is harap,ta 
a SZiót, mert 'a kocsis lépett be, rém'ülten és össze>
törve. A mozis kérdőjellé válva, megint csak nézett, 
nézett. Mindent megé:r'ltett! ,A vasvillát soorongató 
kocsisát nézte pusikás embernek. 

A járőr akkor lépett a szobába, amikor a mozis 
a kocsis át szidta. Természetes, minden kiderült, de a 
jószívű uraság az eljárást a mozis ellen nem kívánta. 
Sőt másnap egy nagy szekér állított be a mozis ud
vartára, szalmával megrakva. 

Az én somogyi szülőfalumban még ma is azt 
mondják - ha valaki nagyon elbámészkodik 
"Néz, mint a mozis". . 

Bfinilgyl apróságok. 
Irta: KRIMINALISTA • 

E sorok nem tartanak igényt arra, hogy tudo
mányos bűnügytani értekezésn~k tekintsék. Első
sorban szórakoztatni ak8irllak. Tarka össze..visSlZa
ságban, apró-cseprő furcsaságo'kiat, érdekességeket, 
l'<endkívüliségeket tárnak az olvasó elé a bűnözés és 
a bűnüldOOés külön világából. A tárgy ilyenképpen 
közel áll a csendőr lhivatás4hoz, tehát az, aki akar, 
a S!2lÓrakoztató olvasmányból tanulhat is. 

(!Befejező közlemény.) 

• 
Szerencsére ri1JkaSlág, de amért előfordul, hogy 

maga a törvény őre vetemed.ik bűnözésre. Ez Xtend
szerint igen v,esool yes , mert a!ki a bűn üldözéséhez 
ért, annak értenie kell a bűnözéshez is, t.ováb bá mert 
az ilyen bűnözőt hivatali tekintélye palá'stolja. 'Ilet
tCSlségüket senki sem meri SlZámításba vermi s így 
üzelmeiket rendszerint huzamos időn keresztül, za
vart3llanul folytathatjáJ.c 1934. évben Dániában a 
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Jütla:nd félszigeten hónapokon kereBztül több me
rényletet követtek el ismeretlen tettes ek az OI\Szág
utakon közlekedő gépkocsik és motorkerékpárok el
len. Az ismeretlen tettesek éjjel az úton keresztül sze· 
ges drótot húztak, aminek következtében számos gép
kocsi és motorkerékpár szerenesétlenü:l járt. Az eset 
rejtélyes volt. A szerencsétlenül jártakat ugyanis 
('gye tlen egy ,esetben sem rabolták ki s így a soro
:zatos merényletek indítóoka tetl.jesen megmagY'a.ráz
haiatlan volt. A rendőrség ,a felderítés érdekében szé
leskörű iniJézkedéseket tett. A rendőrök egyike kü
lönösen kitüntett e magát a munkában. Egyszeruen 
fáradhatat1an volt. Éjjelt nappallá téve dolgowtt. 
Egy szép napon azután ő rs áldozatul esett a merény
.,lőknek. ,Motorkerékpáron tetl.jesített szolgállatot az 
orsl~gúton. Nekiment a kifeszített szögesdrótnak és 
lebukott a motorkerékpárjárÓIl. Esunéletlenül szed
ték össze az országúton ,ég kórházba szállították. A 
l~órházban magáJhoztérve, úgylátszott, hogy az el
:szenvedett agyrázkódás következtében elveszítette 
em'lék'ezőtehetségét. A kezelőOlTVosdk alaposan meg
vizsgálták és ,azután arról la furcsa megállapításuk
róllértesített& a rendőr elöljáróit, hogy a beteg min
den kétséget kizáróan szimulál. Ez mindenesetre gya
nús volt. Amidőn az orvosok hosszabb megfigyetl.és 
után is határowttan fennta,rtották ezt a véleményü
ket, a rendőrség puhatolni kezdte a sérült rendőr 
ügyét. Furcsa dolgok sültek ki. így például töbh 
olyan adat merült fel, hogyarendőlT balesete is csu
pán színlelt volt. Indítóokai részben beteges hiúsági 
vágyIában és mérhetetlen becsvágyában rejtő~tek. Ki 
akarta tüntetni magát elöljárói előtt. Mivel erre a 
nyugodt fetl.ügyeleti körlete nem igen adott alkalmat, 
maga gondoskodott váltOlzatosságot hozó alkaJmakról. 
Másrészt egyenesen gyakorlati indító rúgó hajtotta 
a cselekmény elkövetésére. Szolgálati állomáshelyén 
'három hám volt. Minden érdeke ide fűzte. De áthe
lyezése küszöbön állott. Azt szerette volna elérni, 
hogy továbbra is hetl.yben maradhasson. Nélkülöooe
tetlennek akarta magát mutatni és úgy okoskodott, 
hogyha 'kitünteti magát, sőt a kötelességtudó swlgá
lat s~envedő áldozataként is szerepelhet. akkor e!löl
járói el fognak állam áthelyezési szándékuktól El
számította magát, mert ha nem is át, - de elhelyez
ték. Ugyanis az örültek házába. Odavaló volt. 

N agy port vert fell néhány évvel ezetlőtt Francia
országban a Mariani-ügy. Mariani a lyoni biztonsági 
rendőrség felügyelője volt, ,aJki kétlaki életet élt. 
Egyik énje az ügyes, lelkiismeretes, kötele6SégJtudó 
rendőrtisztviselő volt. Ezt mutatta kifelé. Ez 'az "én" 
Hrhonban egy másik, egészen sötét ",én"-t twkart. A 
DendŐl'ség már régen gyanította, hogy Lyonban jól
szervezett bódítóméreg-csempészbandának kell mű
ködni, továbbá, halmozódtak a folyton megismétlődő 
zsaro1ások iog, amelyek szintén megszervezett banda 
tevék€nységére utaltak. Hosszas megfigyelő munma 
után több ember gyanússá vált, kölztük l\fariani 
egyes rokonai és jóismerösei is. Ez Marianira terelfu 
G, figyelmet. öt is szoros figyel,ég alJá vették. Rájöt
tek, hogy jövedetlméhez viszonyítva, aránytalanul 
:sokat költ, költséges, nagyúri életmódot folytat. A 
további me.gfigyel,ések azután valószínűsítették aZJt 
a Roomorú tényt, hogy a kokalncsempész és ZJsaroló 
banda egy egységes szervezet, melynek Mariani a 
feje, szellemi irányítój a, szervezője, de egyben -
mint rendőrtisztviseJő - a l.eple/zője is. Mariani 

valamennyi rokonát ,eilhelyezte a szervezetben és ott 
búsás jövedelmet biztosított nekik és magának is. A 
banda másik kimagasló tagja, előkelő, dúsgazdag 
nagyiparos fia volt. Mariani egy alkalO'illmal a banda 
öt tagjával "üzleti ügyben" Párisba utazott. Az uta
zásról és az utazás céljáról a rendőrség tudott ,és így 
Párisban éppen akkor fogták el őket a rendőrök, mi
dőn a vonatról leszálltak. A banda egyik tagja az 
utolsó pillanatban egy csomagot dobott el magától. 
A rendőrök meglátták és őrizetbevették a csomagot. 
25.000 fr. értékű adóbélyeg volt benne, melyeket a 
banda, belső cinkosok segítségével, egy nagy áruház
ban akart elhelyezni. Ez azt bizonyította,hogy a szer
vezet a bódítószer-csempészeten és zsaroláson kívül 
más, hasznothajtó bűncs~lekmények elkövetéslétől 
sem idegenkedett. 

• A Mariani-eset juttatja eszemIbe a bódítószer-
csempészést, mint kimondott'an divatos, modern ibűn
csele1.m:ruényt. A bódító mérgek élwzete talán olyan 
régi, mint magJa az em!beriség. Már Homeros meg
írta, hogy a trójai hősök "nepIhentest" vettek be és 
azután, sebeikkel nem törődve, lelkesen vetették ma
gukat az ,öldöklő C!s.aMJba. A nephentest 'az egyiptomi 
király küldte ajándlékha Szép Helénának. Minden 
valószínűség szerint hasis lahetett, ~gyilke IR ma is 
divatos kábítósze:reknek. Ezeknek a szereknek az él
vezete különösen IR művelt nyugaton sOIhasem vált 
olyan nagyn:nléretűv'é, mint az 1914-18. ,évi világlhá
ború után. A háborút /követő évek politikai, társa
dalmi, gazdasági megrázkódtatáSlai nagy igényeket 
támasztottak az eIDJberelk rdegrendszerevel szemben. 
Sdkan, különösen agyengabb idegzetűek, valami el
ter,elő lhatás után vágytak. Ezek köz'ött az emberek 
között van oly:an, aki Ibeéri idegbi~ergető detektíIV 
vagy egyéb rémregények olvasásával, a másik mér
ték nélkül iszik VaJgy dohányzi'k, de vannak olyanok 
is, aJkiknek lIllÍndez nem elegendő és kezüket a bódító 
mérgek: ópium, morfium, kokain, heroin, hasis után 
nyujtják ki. BŰll'özésre hajlamos ,emberek viszont 
ihaIDaToSlan relismerbék azt az óriási kereseti leihető
séget, amely a bódítószerig.énylőknek bódítószer ek
kel való ellátásában rejlik. Ezt az üzletet awnban 
csak illegális, !bűnös úton lehet tfolytatni, mert a vi
lág összes államai felismerték azt a szörnyű rombo
lást, rarrnelyet a !bóditószerek élvezete, lIllind testi, 
mind eIikölcsi szempontból, a velük élő e~nre és 
így kömreúve az egész nemzetre jelent és ezért min
denho'l szigorú törvényekkel i,gyekeztek a bódítósze
rekkel való kereskedelem ellen védekezni. Miv<el az 
elszigetelt védekezés nem 'Vezetett er,edményre anmál 
kevésbbé, mert az egyes államok törvényei a túlolda
Ion nemzetközileg sZleTIVezett csempés7l'bandtáll.{lkal ta
lálták magukat szemben, az államok 'később már 
nemzetközi megállapodásoklkal és intézményekkel 
igyekeztek a harcot sikeressé tenni. A bódítószer
csempészet elleni nemzetközi 'küzdelem megszervezé
sáveI a nép szövetség is áHandóan .foglalkozott. Talán 
az egyetlen érdemleges munlka, amelY'et 'V'égzett. 
Eredményeképpen ma IR bódítóméregcsempészet már 
korántsem virágzik annyira, mint csak nélhány esz
tendővel ezelőtt is. Akkorihan napirenden volt, hogy 
az európai államokfban 'Ill 'Vámh,atóság,dk és a közlbiz
tonsági szervek nagymennyiségű kűlön'böző !bódító
szert foglaltak le. Hol épületekben, Ihol hajókon, hol 
vouaton, gépkocsikiban. A /bódító mél'lgek rejtek
helyéül a l,egraJVaszaJbbul kiagyalt mesterséges rej-
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tekIhelyek szolgá:ltJak. Áz üreges sétapálca, a ikettős
fenekű börönd és ehhez hasonlók a közönségesebbek 
kÖ2'Jé tartoztak Akadt olyan Ihajóskapitány, akinek 
a ihajóján az össz.es hőmé.rrők higanytartálya, higany 
helyett kokainllJal volt megtöltve. Erre úgy jöttek 
l'á, hogy a ihajó összes helyiség.éiben, akár a forró gép
háLJban, akár a !hű"'ös fedélzeti folyosón, mindenhol 
ugyanazt IB. hőmérSléldetet mutatták. Másik alkalom
mal a 'ViámibJatóság olyan sZiállítmányra bukkant, 
amelyben a bódító méreg zsidó imakönyvek belse
jében volt elrejtve. A bódítószercsempészet igen 
nagy jövedelmet biztosít, mert a bódítószereJk rtaJbjai 
minden árat megfizetnek, Ihogy hozzájuk juthassa
nak. A jövedelem viszont a csempészek számára 
korlátlan anY'agl befektetési lehetőségeket nyújt. 
Nem (l'Met semmi elég költséges ahhoz, hogya esem
pészszervezetek be ne szerezzék, ha az bűnös munkás
ságuk eredményességét, vagy leplezését előmozdítja. 
A ~özbjztoTh'3!ági I~w:rveknek ezek a :iólsoorveoott, 
agJ'afurt, okOiS, művelt ember~k v·ezetése alatt álló és 
anY'agiakkall kolI'látlanulren.delikező szervezete.ldml 
szemben igen nehéz volt sikert elérni. A rendőrség 
gyanúj,át rendszorint a sok utazgatás, a jöredelem
mel arányban nem álló költelkező életmód kelteltte fel. 
A bódító-méregfogyaszWktól természetesen nem vár
hatott segítséget. Rendszelrint hosszú, néha évek.ig 
eltartó szoros figyelőmunka tudta csak az eredményt 
meghozni. A cél termés,z.eiesen mindig az vOllt, hogy 
a nyilt nyomozásnáll az egész szervezet 1Rljes eWésw
ben leleplezhető és a bódítószerkészlet is kézrekerít
hew legyen. Ennek érdekében a nyilt fellépéscloot 
különös gondoSISággal és aprÓ'lekosságig te·rjedő I'Iés.z
letességgel kellett kidolJgooni és előkéSzíteni. N agy 
segítséget nyujtott a nyomo2'Jásoknak, különösen a 
kJapc.soloatok megállapítás ánál, hogy ma mM minden 
államban pontos nyilvántartásomat vezetnek a bó
dít6szercsempészetben gyanús emberekről. Wienben 
swkeJ. a bűnügyi rendőrség állandó nemZiotközi hi-
7.<>ttsága, aJIIlielynek vi'Bzont a nemzetkfui viszonylat
ban ismert bódítószer-csempészetben gyanús egyéne
ket tJartalmazó nem~tközi nyilvántartása van. 

Az általános erkölcsi és testi romboló hatásán 
kívül, a bódítószerek egyéb vonatkozásban is hatás
sal vannak a bűnözésre. így például a bódítószerek 
rabjai, akiknél a méreg hatását már megtette, nem 
igen tudnak különbséget tenni a jó és a rossz között. 
Ezek a beteg emberek csalástól, 'sikkasztástól, hami
sítástól, betöréstől, de gyilkosságtól sem riadnak 
vissza, ha máskép nem tudnak a megszokott méreg
adagjukhoz jutni. Miként az egészséges erdei fának 
meg van az élősdije, pl. a fagyöngy alakjában, úgy 
a bódítószerélvezőknek és a bódítószercsempészek
nek is meg vannak a maguk élősdiei. Gyakori eset 
pl., hogy álbódítószerárusok csapják be a fogyasz
tók egész sorát azzal, hogy a kokainistáknak borsos 
áron szódabikarbónából és cukorporból álló kev'eré
ket adnak el kokain helyett. A vásárló a vásárlás al
kalmával természetesen nem győződhet meg arról, 
hogy valódi ibödítómérget kapott-e, mert az üzletet 
mindig titokzatos körülmények között és a rendőr
ség közbelépésétől való félelem közepette kötik meg. 
1\f,ásrészt, mint említettem, a csempészeknek is meg 
vannak a maguk élősdiei. Néhány évvel ezelőtt 
Bruxellesben is működött egy ilyen banda. Tagjai 
vendéglösök. mulató- és kávéháztulajdonosok vol
tak. EIMordult gyalrran, hogy bódítószerügynök ke
reste fel őket helyiségeikben és áruját kínálta. EI.ső 

alkalommal mindig felháborodva kiutasították. Mi
dőn az ügynök újhól visszatért, akkor már engedé
kenyebbek voltak és meg hagyták magukat győzni 
az ügynök rábeszélő érveléseitől. Hajlandóknak mu
tatkoztak egy bizonyos napon és egy bizonyos he
lyen, rendszerint éjjeli időben valami erdőben vagy 
parkban nagymennyiségű árut átvenni. Az ügynök 
megörült a jó kereseti lehetőségnek és a találkahe
lyon bódítószerrel telt bőrönddel jelent meg. A vá
sárlók az árut átvették. Ekkor a bandához tartozó 
két-három ember, "mint rendőr", pisztollyal a kezé
ben előlépett a bokrok mögül, "tetten érte" őket, a 
bódítószert őrizetbevette, majd a tettenérteket fel
szólította, hogy menjenek előttük a rendőrségre. út
közben a vásá:r részesei könyörögni kezdtek az· ál
detektíveknek, akik hosszabb rábeszélés után jószí
vűeknek mutatkoztak, a foglyok előállításától elte
kintettek, de az őrizetbevett bódítószert természete
sen megtartották maguknak. 

Egy alkalommal Marseille-ben nagy rakomány 
borszállítmányt vetteJ.r a vámközegek őrizetbe. A bo
roshordókban, a borban, ugyanis vízhatlan bádog
dobozok voltak, tele ópiummal. 

A kitartás jutalma. 
írta: FARKAS GYöRGY I. alhadnagy. (Adony.) 

Ki ne hallott volna a bánhidai "Turul" emlétk
műrőU Ezt az emlékművet Árpád országának OOe\I'

éves fel1lnállása emlékére emel·te a nemzet 1896-ban. 
Az emlékmű a bánhidai vasútállomás tól északra el
nyúló hegylánc egyik s~ikláj.ára épült. Alwpw.ta 
terméSkő saron kardon álló ó.riási turulmadár van. 
Maga a madár vililllemezekből készült és é,rtékes 
bro:nzlemezekkel Vaill. befedve. A fej{m volt egy kis 
aranykomna is, de 3lZt még 1912-ben ellopta, valami 
kóborcigánY-CiSapat s azóta sem került elő. Nagy
ságIára nwve ez az emlékmű a ~egnagyobb mél'etű 
Európában s méltó hirdetője a magyar nemzet 
dicső mult jának és eljövendő nagyságáook. 

Úgy él'z.em, nem végoonék egész munkát, ha 
nem emléilrezmék meg rövidetn a tUrnlmadál' ilegen
dájáról, mely elválas:lJtihatatlanul összefügg az om
lékművel, az emlékmű pedig az elmondamdó esettel. 

Milkor 13. nagy honalapít6 Árpád vezér elindult 
nagy útjára EtelkÖZlből, hogy nép.{mek új hazát te
remtsen, a monda szerint seregét egy Turul vezette. 
:Ez arra a s~i1dára sOOllt, OOol ·ez.ei!.' év mulva Bán
hida felett a nemzet ércbe öntve megfu-öJáteltte. 
Árpád serege a Turult egésoon eddig követte, maj II 
pedig a Bánhidától északra elterülő területem, az 
A}talélr-patak partjain tábort vert. Erről a helyről 
küldte Árpád fejedelem Sz,vatopluknak a fehér lo
vat és a piros kantárt, hogy legyen, am1n elmene
küljön. 

A gyászos emlékű 1918-as for.radalom és a Jwm
mün ideje alatt emberi mivoltukból kivetJrő7JÖH 
bÜlI1özők a Turul-emléket sem kíméltélk. meg. A ma
darat összelövöldö~k, majd pedig a bronz érté
kéért eg~ hasa-aljáJt, kÖI"mei t s a kardot kivágták 
és ellopták. Úgy megcsonkították ezt az emlékmű
vet, mint azt a 63 vármegyés on;zágOlt, melynek 
áldozatkész fiai az emlékművet a báillJhidai sziklára 
állították .. . 

1922-ben a bánhidai örs parancsnoka lettem. 
A Turul-emlékművel első szolgála.taim alatt meg-
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Reggeli torna. 

ismertkedtem S ll...bg,gyöződtem siraJmas állllipotáról. 
TÚl'isták és kumdulók tavasz beálltával az emlék 
művet iIlagy számban kerMték fel. Nem egysz.er hal
lottam la jobbérzésű embereik megbotránkCYháJs:á't a 
'rurul-em1ék.mű megcsonkítása m1att. Sőt, egyidő
lien a . sajió is foglalkowtt vele olyan formában, 
hogy meg;rongálását senki sem tartja kötelességé .. 
nek megaJkllJdidyooni. Ezt bizony mag'amra vona t 
koztattam. mert ki is lehetett volna erre illetékes, 
ha. nem én, az örs par.ancsnrum. Hogy tehát a io
vábbi rombolás()lknak elejét; vegyem, működésbe 
léptem. Hosszú ideig állandó figyelőállásokat tar
tottunk az emlékmű közelében, de minden fáradoZlás 
sikertelen maradt. A madár bromlemezeli. fogytaJ{ 
tovább. Arra. kellett gondolnom, hogy az emlékruíi 
brO!Ilue.mezeit lopkodó idegen kilesi a Turul irá
nyába. induló járőröket s ilyenkor szünetel galád 
munkájáVlal. Más megoldás hijjáJn elhatározt..'-tm, 
hog'y szerzek egy civil-ruhát s úgy megyek éjjeli 
figyelésre a. Turulhoz. S7.0lgáljon mentségemre az, 
hogy rukkoribaiIl még nem voltak polgári ruhá s 

,csendőr-nyomozók, mint ma s eredményre sehogyan 
sem számíthattam másképpen. Tal,án mag1a a tettes 
is többször lá'tott, amikor késő estéken hol az egyik, 
hol a másik úton, ho'l pedig toronyiI'láJnyában egy 
iótruhás csavargó tart ki látszóla,g céltalllinul a 
községből az erdő felé. Én voltam az. 

.Aki ismeri a Turul környékét és a közvetlen 
közelében levő Szelim-harlangot, az tudja, hogy 
msnnyire nem kellemes hely ez -éjsz~ánaik idején 
ngyelőállások meg tartására. Denevérek száozai röp
ködnel'i és ci:nJcognak itt az ember füle körül. Itt, a 
barlangban ütöttem fel a tanyámat, mert innét az 
emlékművet jól láttam, míg magam tökéletesen rej
tőzve voltam. 

Egyik késő estén, amidőn a rendes lllapi mun
kám után elfoglaltaIn figyelőhelyemet a hal'lang be
járata közelében, óvatosan haS'zmál t zseMámpám 
fényénél a barlang egy&; beszögelésében, legna
,gy()lblb meglepetésemre, a Turul szárnyából való ha-
talmas bronztollat találtam elrejtve. Öl'Ölmömbe'l1 
majdnem felldáltottam. Elfoglalt.a.m figyelőhelye· 

Bakos cső. felv. 

met abban a reményboo, hogy aki a brOfIlfU)t ide 
hozta, az el is viszi, vagy legalábbis megkísérli. 

Elmult éjfél, amikor a bálIlhidai ,erdő s~élétől 
felém közeledő, igen óvatos lépéseket hallottam. Biz
tosra vettem, hogy csak a tettes jöhet ilyen időbell 
az elrejteit bronzlemezekérIt. Pisztoly om és zseblám
pám kéznél volt s olyan csendben vártam, hogy 
még a szívem d()lbogását is hallottam. Pár pil
lanattal később a barlang bejáratában egy em
ber körvonalai jelentek meg. Zseblámpája gyér 
fényénél azt a helyet kereste, ahol zsákmánya 
volt. Rejtekhelyemr61 jól láttam, amint emberem a 
'fuml szárnyából kiváJgott bronztollat olyan helyre 
igyekszik hengergetni, ahol vállára veheti. A szárny 
tollának sú!ya !kb. 60-70 kg vol,t, tehát telciJntólyes. 
A barlang elég tág1&S kijáratához osontam s ezzel 
elvágiam a tettes útját. Amikor az a lopott brom:
tollat v;állára vette s távozni készült, hirtelen eléje 
lépve, az arcába világítottam s pisztolyt ráfogva, ki
jolentettem az elfogását. Hirtelen a iIleVlét kérdez
tem, de erre már Ill,em tudott felemi, mert az ijed
égtől összeesett é.<:J a súlyos bronzlemez maga nlá 
temette. Komoly,wbb sérül,ést nem sumvedeit ugyan, 
de csllik soká ,tudott kérdésemre felelni. Közbetn fel
ismertem, hogy az illető egy lakatos, a nevét is tua
tam. Az illető engem Inem iSlnm1: f,el és det~ktíVlIlek 
nézett. LelÚiS'érte!ffi a bánhidai vasútálloonásra, más
nap reggel pedi,g nyomozás!hoz fogtam. A gYalIlusi
tott mindent beismert. Elmondta, hogy már régóta 
lopkodta a Turul br<mztollait. Úgy engem, mint j.áll'
örcimet többsWr látott éjjel a Turul körül. Ilyen
kor a TUTul üTes belsejének legfelső Tészében meg
húzódva váTta, míg lwjnaltájban a csendőrök eUcí
'L'oznak figyelő helyükről. Na,ppal nem mert lopni. 
mert favágóik és el'dőőrök még télidejélI1 is járnak 
a 'l'urul környékéIIl s ilYelIlkol' lopni nagyon kookú
zatos. Engem is látott oiviLben arra járni, die ilLem 
yoltam neki gyanús. Azt hitte, hogy valllJIDi hajlék
talan csav,argó lehetek, aki a barlangham, vagy an
nak környékón aikarom az éjszakát tölteni. Dolgozni 
ily,enkor sem tudott, mert murokája zaját a barlang 
pihenő csavargója is meghallhatta voma. 
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A nyomozás során bemutatta mind a hét buda
pesti orgazdáját,akiknek a I bronzlemezeket milnden 
alkalOillmal eladta. 

A gyanusítottat 6 havi bfutönre ítélték s e~z;el 
megkaptam én is fáradságüs figyelőál1ásaim bt"Ísé
ges jutn Imát. Később, amikor szolgálatom a Turul 
felé vitl. mintha az is barátságos<abban tekiutett 
volIlJa le rám s mintha azt mondta volna, hogy: "Ti 
is azok közül a magyarok közül valók vagytok, aki
ket ezer &vvel ezelőtt én ve2lettem az Etelközből a 
bánhidai swa. Oltalmatük alatt a második ezer 
&vet hirdeLem az én szeretett népemnek." 

A helyes táplálkozásról. 
írta: Dr. PUTNOKY ISTVAN. 

Az emberi test a legbonyülultabb gépezeiek 
egyike. Bámulatos rendszerbelll dülgoznak az elgyes 
szervek, táplálékot alakítanak át, őrölnek, adagül
nak, új oojteke't termelnek, vért, váladékot képez
nek Sltb. GOllld'Oltunk-e valaha arra, vagy kutattuk-e 
az omt pl. annak, hügy miért növünk egy darabig, 
miért áll meg a növekedés egy bizonyos ikorban 1 
Miérlt van az, hügy az egyik gyermek görbe lába
koo tipeg, míg a másilc szahályos testtel szaladgál t 
Miéirt van az, hogya gyermek 6-10 éves korában 
olyan hihetetlooül szereti a zöld gyü;mölcsöt~ Miért 
van az, hügy az egyik ember kOl'lán megöregszik, 
mig a másik magasabb korban ist fiatalos· ar 00. és 
friss mozgású ~ V.aillljuk be, nem törődünk ezekkel a 
dülgokkal s éppen így nem törődünk a helyes táip-
1álJkooással sem. Nem. az a fontos nekünk, hogy 
e~zségi sZempontból mi a jó és hasZl1101S ételnemit 
a Iszervezetiinknek, hanem az a lényeges, hügy 
'Olyan Vlalamit együnk, amit szeretünk. Ezzel az
UJtám be is fejeztüik. a tápláJllkozás ügyét és mint, aki
nek a leg1nagyübb rendhelU van a soonája, megyünk 
a dolgUInk után. Bizony nem tudunk mi az előhb 
emlitettekről semmit, mert solha nem törődtünk vele 
és nem g'Ondoltunik. arra, hogy egyáltallában ilyen kér
dések is lehetnek. 

Altalánossáwban az emberelc az ételnemű eiket 
ízüJc után és egyéDJi íZilésiik szerrint értékelik. Na
gyon kevesen tudják, hogy étel elfogyasztása köz
ben lé!llyegiében mit eJtteJL Bi2lonyára csodálko~i 
fog,na}{ az olvasók, ha megtudják, hügy amikor ser
téspörkölte,t ,esznek, a hús anyaga éWeIIl úgy fehéT
jéből áll, mint a bOlosófő2JeléM. Tehát 13. s.zerve~et 
szempontjából majdnem minde,gy, hogy sertéspőr
költet vagy bOJrsófőzeléikeJt f'Ogyasztunk. Ilyen ér
dekessélgJekkel lépten-nyümon találkozunk. De tart
<sunk rendet és roodezzük az alapfogalmakat. 

Tápanyagok. 

Az emberi s~ElIl'vezetnek az élet fenntartására 
táJpIlJálékm van szüksége, mely abba jutva, 'Ott rés7r 
ben el ég és így 1l;Z; élethez szükséges kalóriameny
nyis éget ,és energiát biz,tosítja, másrés'llt a tápanyag 
az egyes szövetek.et, sejteket táp,lálja. A táplálko
~ás egyik legfolIltosahb problémája az egészségüg-y-
nek, mert a helyes és oikszeru rtáplálk'OOOstól függ 
úgy a szervezet fejlődJése, mint a munkaképesség, 
sőt ezen túlmenően emberfajták, nemzetek élletképes
sége és ellenálló e,reje is. Hogy ez; mennyire fontos 
és sorsdöntő té!nyooö lehet, am éppen na,p'jainikhan 

látjuk, amikor egyes nemzetek a tápanyaghi'áJny 
Irnatt a leg'lJlll;gyobb nethéZSlégekkel küzdelUek s eset
leg az európai békélt borítják fel az áthídaJ.hatatlan
nak látszó, ebbeli hiJányosságok miatt. 

Az ember számára szükséges tápanyagok cso
portj.ai a következők: 

1. Víz. A szervezet VÍztartalJma állandó. Na
gyübbfokú ingad()lZláJslt nem képes elviselni. V OI11at
kozik ez különösen a vízveszteségre, mely ha a vér
nél 3%-ot és az izmollmál 5%-'Ot mewhaladja, úgy a. 
szervezetben súlyos zavarok lépnek fel. Amint a VÍz' 
kiadás (izzadság, vizelet) meghaladja a víztfelvételt, 
jelenikezik a swmjúságérl'Jés. 

2. Sók. Az ember testének 5%-át képelZilc Ebből 
legnagy'Obb rész a cSOI11tokra esik (öthatod), a töhbí 
a porcokra és a lágy réswkre. A sók másilc része. 
szervezetünkben 'Oldütt állapotban kering. A szer
v,ezeiben találh~tó fontosabb sófél:es'égck: konyhasó 
(natriumchlorid), különböző káliumsók. c.a,Jciumsók 
(calciumpüspihat). Ez utóbbinak hiánya a csecsemők 
és gyermekek CJsontrendszHrének lágyságát idézi elő, 
mely a "rachitis" nevű megbetegedésben nyilvánul. 

3. Fehérjék. A teSlt lű%-át kélpezilc. A fehérjP..k 
nitrogéntartalmú szerves vegyületek, melyet szer
vezetünk. elkészíteni nem tud s ezért a növényi és, 
állati fehérjék felvételére van utalva. A test Ú. n. 
"nitro;gén egyelUsúlya" megmarad, ha legalább napi 
80 gr fehérjét képes bekebelezni. Legfüntosabb fe
Mrjetáplálékunk a Ms és egyes főzelékfélék (b()ll'l8ó. 
lencse, bab stb.). 

4. Zsír. Az 1lmberi test 10--40%-át kélpezheti. Fő
ként a bőr alá rakódik le. Ha több 2lSiradékot ve
szünk fel, mint szükséges, úgy az felraktáTozódik. 
Altalánosságban hidegben több zsírt f'Ogyasztunk., 
mint melegben. A zsír fethérjét-megtakarító any'ag, 
melyet SlZervezetünk jól emészt. N api legnagyohb 
adagja 300 gr.' 

5. Szénhydrátok. A szervezet alig l%-ban tar
talmazza. A szénhydrátok közül, mint leggyakoribb 
és h";gfontosabb a keményítő jön számításba. (Liszt,. 
kenyér, burgonya stb.) A kernényítőt az emésztő
nedvek először dextrinné, majd malt'Osévá (cukorrá) 
alakít ják át. Mint ilyet, ·a szervezet úgyszólván tel
jes e,géswben fe'lszívja és felhasználja. Ha ' nagy 
mennyiséghen visszüik he, úgyegyrésze zsÍJ'rá aJ1,[1,
kul át és lerakódiJk. 

Élvezeti szerek. 

1. Fűszerek. Tápértélk.ük semmi, de az ételek íze
sítésooél nagy jelentőségűek. Nélkülük az ételek ehe
tetlenné, illetve íztelenné és éIlvezhetetlenné válliná
nak. Első helyen áll közöttük a konyhasó (ez kivé
teleselll táp,anya,g is), majd a paprika, b(}rs, szekfű
soog, mustár, fahéj stb. kÖ1vetkeznek, melyek ízük
kel ,és illóolaj-tartaJmukkal az idegrendszer útján a 
nyál elválasztását, a .gyomornedv, epe, hasnyál
miTígy és bélmirígyek műkötdJését fokozzále 

2. Élvezeti szerek. Azokat az anyagokat nevez
zük ruvezeti szereknek, melyek a kö~onti idegrend
szerre izgatókLg hatnaik. Ilyooek az alkohül, cod'fein 
Ueike,tekávé, tea), nikotin. jKismennyiségben nem ár
taJlmasak, nagyobb mennyiségben károsalc 

* 
A most i,smertetett tJápanyagféleségEllk csak 

mintegy .alapk:övei a tápláléküknak s a felvett éte-
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lek értéikes ala,panyagait képezik. A tápl,á,lkmás 
any:agaiban, húshan, tejben, kenyérben, M:wléJkek
ben, sült-főtt té&ztákbam, gyümölcsökben, levesek
ben és az ételneműek szinte végtcl'en sorának mind
egyiik: tagjánál lényegében vizet, sót, fehérjét, zsírt, 
széirLhydrátOit kebelezünk be és csupán az egyes tJáp~ 
anyagok különböz.ő ízei azok, amelyek látszólag éles 
ellentétet mutatnak az egyes anyagok kö,zött. 

A fejlődő és fiatal szervezetnek egyes tápanyag
féleségből - mint azt a tapasztalat bizonyítja - jó
val többre van szükség, mint a már kifejlettnek. 
HasOilllóképp8lIl ismert dolog az is, hogy egyes táp
anyagokat nagyon nehéz a szervezetbe kellő meny
nyiségben és értékben juttatni. Vonatkozik ez külö
nösképpen a gyermekek, csecsemők, vagy fejlődés
ben lévők testberendezésére, ahol a szervezet külön
leges kívánalmakkal és igényekkel lép fel. 

Az előbb felsorolt tápanyagokon kívülI az emberi 
szervezetnek feltétlenül szüksége van egy olyan 
anyagra is, mely nem tápanyag ugyan, de jelenléte 
biztosítja a szervezet háztartásának egyensúlyát és 
hiánya súlyos el~áltozásokot okoz. Ez az anyag, -
melynek összetételét és a szervezetre gyakorolt fon
tos hatását csak az utóbbi évek vizsgálatai tisztáz
,ták. - nem más volt, mint a vitamin. 

A vitaminokról általában. 

Ismert kísérleti tény, hogy ha valamely állat
nak vegytiszta állapotban adagolunk megfelelő 
mennyiségű fehérjét, ·szénhydrátot,zsírt. vizet és 
sót, az állat rövidebb, hosszabb időn belül megbe
tegszik és alpusztul. Hogyan lehetséges ez, holott ki
mutattuk már, hogy a táplálékösszetételünk a fent 
említettekből ám Hogy lehet az, hogy a zsír, fehérje, 
szénhydrát, víz, só nem elég az élet fenntartásához~ 
A feltett kérdésekre a felelet csak az lehet, hogy 
amikor pl. valamely hüvelyes vetemény t elfogyasz
tunk, nem csupán a benne lévő fehérjét vagy szén
hydrátot kebelez tük be, hanem ezek mellett valami
lyen ismeretlen fontos anyag is bekerült a szerveze
tünkbe, melyet pontosan nem ismerünk, de amely 
az élet megóvásához feltétlenül szükséges és pótol
hatatlan. Igazolhat juk ezt azzal is, hogy ha a kísér
leti állatnak, - melynek eredetileg csak vegytiszta 
tápanyagot adtunk - a megbetegedése után na
ponként kevés nyers tejet is adunk, az állat rövid . 
időn belül meggyógyul. 

Ime a tejben már kell lenni valamilyen értékes 
anyagnak, amely a megbetegedést megállítja és az 
életfolyamatokat rendes mederbe tereli. De ugyan
csak !következik az elmondottakból az is, hogy ha 
bármely élelmiszerből az általunk tápanyagnak el
fogadott fehérjét, zsírt vagy szénhydrátot vegy
tiszta á;llapotban előállít juk, ezen előállítás kö",ben 
elpusztítunk egy értékes életfenntartó anyagot, 
amely nélkül a táplálék - a szó komoly értelmében 
- nem is nevezhető tulajdon'fuéppen táp anyagnak. 

Ezt az értékes anyagot nevezte el '1912-ben a ku
tatók egyike vitaminnak. 

Az eddig elmondottakból azt látjuk, hogya vi
taminok olyan anyagok, melyek nem az általáno, 
san ismert fogalmak szerint a,dják meg a szervezet
nek a mpanyagot kalóriarrnennyiség alakjában, ha
nem jeleJlllJért;ükkel a szerverz,e,tbe'!1 szabálYiozm.ak fon-

tos éJletfolyamatolmt. Az egyes szervek működésü
ket csak úgy folytathatják, ha állandóan vagy rövi
debib megs~akításOlkkal a tápláléik:kaJ. együtt vita
mint is ka,piI'1ak. A sz.ükságes vitaminmennyiség 
ig8lIl CIS'ekély. Már alig mérhető kissúlyú vitamin 
el,éig ahhoz., hogy a sejtek, Si7JÖvetek munkájának r8lIl-
des életfolyamatát biztosítsa. De ha ez a minimum 
hi,ányz.ik, úgy felLép a szervezet megbetegedése, me
lyet (avitaminoz.isnak) vitamillJhiányokozta kóros 811-
változásnak nevezünk. Hogy ténylieg a vitamino
zissal állThIllk szemben, az.t olyképen ig~azolhatjuk" 
hogy megf'elelő vitamint juttatva be ismét a szerve
z,etbe, a betegJség elmúlik. 

(A vitamin jelerllélte és SQ;ererpe a szervezetiben. 
nagyon hasonlít az öngyujtóhan lévő tűZlk.őhöz~ 
Hiá,ba van benzirunel (tápanyaggal) töltve az. 00-
gyuj tó, ha ninoo a sz.er~ezetben tűzkő (vitamin),. 
melynek egyetle!ll kicsiny sz"ikrája hasznos és érté-
kes tűz.aillY3igglá (kalóTiává) tudja varázsolni a hen-
zÍlI1t.) 

A , vitaminkutrutásoik érdekes meglepetéseket' 
hoztak. A kuta,tóik kiderítették, hogy itt nem egy
egységes összert.étclű anyaggaili áJll8Jllak szemben,_ 
hanem több különféle összetételű vegyülettel, me
lyeknek hatása az. .életfolyamaiokra más és más, 
illetve hiányuk a szervezetben más és más termé- 
szetű kórOlSelválto?oást - avitaminoúst - okoz._ 
Hogy az osztályüzást .és az elkülönítést pontosan tud- 
ják ,elvégezni, a külölllböző vitaminokat A, B, C, D, E, . 
stb. névvel láttltk el. Ma már 13 különböző vitamint 
i,smerünk s ha a kutatások ebben a tompóhan halad-
nak tüvább, úgy az ABC minden betűjére rövidesen,_ 
sür fog keri.HlnL 

A sz.ervezert vitarniIliSlziikséglete igen különböző:, 
Függ a különböző fajoktól, életkortól, neme'ktől. 

Általáhan azt mondhatjulk, hogy a nők yitamin
sz.üik.Sléglete nagyobb a férfiakénál g a gyermeikek
nek jóval több vitaminra van sz.ükSlégük, mint a fel"
nőtteknek. 

Arra a k.érdésre, hogy miért nem tudja a S?Jer
vezet ajZ't ,a sz.ámár:a oly fontos anyagoi ÖIlma,gában , 
előállítani, feleletet adni nem tudunk. Mint 'elméle
tet megemlithetjük azt a d:'eltevést, hogy er'edetileg-: 
talán önmaga állította elő, de évezredel{ folyamán, 
a sokoldalú táplálkozás kapcsán, a sz.ervezet e'biben 
ttz irányban visIsIzafejlődött s a vitamilltermeIést be
szüntette. (A sokoLdalú táp1álikoz:ással a különböző, 
növényekből készen kapta a vibaminoka:t si így ön
álló termelésre sZiülffiég nem volt.) E1Jt alátámasztj,a ' 
az. a tény, hogya ma,darak, borjuk. birkák, patká
nydk ,,,C"-vitamin nélkül is meg tudnak élni, ami azt 
jelenti, hogy ők még "C"-IVitamint saját maguk is ké
pesek előállítanri, azaz, ezek az áUatfajták vitamin-
termelés ISZ em pont jából még nem fejlődt'ek vissza 
teljesen. 

Hogy ez az elmélet mennyire itllja meg a helyét' 
és mennyire nem, azt természetesen eldönteni ma , 
még nem lehet. 

A vitaminokat egyébként két nagy csoportm 
osztjuk, ú. m. vízben oldódó lés z.sírhan oldódó vita- 
minokra. 

Vízben oldódók: B, C. 
Zsíl'ban oldódók: A, D, E. 

(Foly tat juk.) 
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••• lIui'l)l •• I)MI)IÁII) •• ... ~ 
Lopás kiderítése. 

írta: TURCSÁNYI MIHÁL y tiszthelyettes (Pécs). 

19036. október 15-00 a d ... i örs a 4. nyomoro al
oSlZllálypaJ.>ancsnokságnak telefonon jelentette, hogy 
14-00 este, 22 ÓI'a körüli időben mv. Mészáros Jó
wmnée b .... i kastJélytába két ismet'etlen ember ál
kuloosal beha:tol<t. A tettesel{Jet K 'erek LajOl:Si urasági 
inas tettenérte. A teitesek az urasági mast fejbevm'
l;&k, aZJután ismeretlen irányba:n e,lmenekültek. 

A tettesror. ifj. Mészrur,olS Zoltán ruháj lát és, szürke 
tav,aszi felöltőjét magukkal vittéik. Kár: 240 pengő. 

Az örs egy;em..ruhás nyomozó kive:z.ooylését kfu'te. 
A7J alosztá.lyparaThC8lI1okság az örs támogatására 

üng'ffiIl vooém.yelt ki. 
A dl .•. i örs'l"e a késő délutáni órákban érkez

tem IIrelg. A napos csendörtől megtudtam, hogy az 
örsre beosztottruk, Tömő Imre timthelyette.s, örspa.
raJIlJCsnolcl{Jal együtt, Gáspár István alhad.nagy sza
krusZJpaJ.>arr:lJcsnok irooyitása mollett, ,a helyszínen nyÜ'
lThozmaJt. Odasiettem éin is. A nyomozást irányitó 
szalmszpa;rancsnoiktól és :a sértett ől a következőke,t 
tudtrum .meg: 

Október 14-'én este öm. Mészáros Józsefné kasté
lytábam. több v:€Indég tartOOkooott, közöttüik Mész.á
rOSlIlé vője: N agy IstVlán budapesti lakos, gélpésoolér
nők is. 22 óra körüli időben MészárOOlI1é utalsította 
a soobainast, hogy a másik kastélyban kószítsen a 
vendégek l'Iésrz;ére fürdőt. (Tudnunk kell, hogy Mé
szárosnénak a b ..... i pusZJtá.n, egymástól kb. 200 
méter távolságra, két kastélya van: a,z egyik 1m,,
ilélyban: ,MéJs:z.áJrosm.é és csaMilda l.aikik, a másik kas
tély ll3ikatlam.. Més~árosné e laklatlan kastélyban 
srrokta elhelye,zni vend'égeit és ifj. Méts~os itt <tar
,totta ruháit). 

A swbaiIlJas a la:kott kastély lwnyhájából két 
k,anna me.legvízzel igyekeZ/ett a lakatlan kastélyba. A 
]~élyhoz érve, látta, hogy a kastMy ,ajtaja mintegy 
két újjnyira nyitva van s azon egy pillanatra gyér 
világosság slZűrődik ki. A nyitott ajtón gondollc<YlM 
nélikül belépett a ~astély előcsMTIokába, mert azt 
hitte, hogy a kas,télyban a szohaJányok Vialamelyike 
fogla.lJa;tooloodik. Belépése után Ilfumban az előcsar
nokban rejtöWtt tettesek egyike, Vialamilyen k,emooy 
tárggyal - va:lószínűleg csukott zsebkéssel - tőbb
ször fl8ljbesúj,tottJa. Az ütélSlekItőI megszédült, a vízzel 
telt kannJáikat elejtette, ő pedig a padlón elvágódott. 
Egy-ikM perc mulva észhe.rz;tért, felugrott, a lakott 
klastély felé futott és segitségért kiabált. KiaháJlá-

• A neveket megváltozta:ttuk. (Szerk.) 

sál~a a kastély lakói, yendégek <és cselédek felfigyel
tek. Nyomban a tettesek üldooéséoo indultalk, de a 
tettese.knek az .éj leple alatt sikerült egérutat nyel'
niök és megszökniök. 

A ISlzoballas határozottan látta., hog:y támadói 
k etJtea:J. volt.auc 

Tekintettel arr,a" hogy a helyszínl~e való megér
ikezésemkor már este volt, helyszínelést nem fogana
tosítottunk, nehogy a sÖit,éltben fontos nyomQkat meg
emmisítsünk. Igy egyelőre a kastélybeliek és alkl3Jl

mawttak kikérdeWswel foglalkoztunk. 
Az allrolmaz.ottaktól megtudtuk, hogy a cselek

mfuly e1követJésének napján, alkonyattájbrun. két le
~ongyolódott esav,argó jeleni meg a kasltélybam éR 
ké"Vegete.tt. A ~ét csava,rgóról 8!h alkalm.azottak pon
tos személyleírást adtak. 

A csavargók k,éZJrekeritésére - miután vaJ.ósz.Íllü 
volt, hogy a bŰllcselekmfulyt ,azok követtélc el - az 
örsparancsnok nyombtaJIl járőrömet vooooyelt és a 
valóSlZÍnűsített menekülési irányukban eső örsöket 
telefonon ~érte, hogy a gyanusítottak elfogáJE>ára 
szintén vezfulyeljenek járőröket. 

Mészárosnétól me,gtudtulc. hogy a lakatlan kas
t.él.y kulcsát ő őrizte. Tudtanélkül a kastéJyoo senki 
sem mehetett be. A lakatl.an lmstélyban kb. 2 hét
tel a eselekmfuly 'e1követése e,lőtt jártruk utóbára. A 
lalCiwtlan kastély .aj taj át a cselakmény elLk.övetése 
után bEl'llárta és csaJc ,a cSlffildőrők megérlooZJésakor. 
azok }{Jérésélre nyitotta ki. Az.után pedig ,a csendörök 
zártáJlc be. Így a csel elrut:ény elJkövetése óta a kas
télyban semmiféle változás nem fordulhatott elő. 

Az. vült a benyomásunk, hogy Més:z.árosné nem 
na;g'Y'Olll bízik a nyomo~ásunik eredményében. V ője: 
Nagy IstV'ám mérnök pedig félreérthetetloo céLzást 
t,ett aJ.'ra, hogy a cselekmény nyomozására Budapest
ről fog detektiveket hozatni. 

Akikérdezések befejooése uián megviilattu:k a 
helywtet és elhatároztuk, hogy ha törik, ha szrukad, 
a tetteseket kéz.relmrítjük. Ezért másnap a leggon
dosabb al,apoosággal ismét megkezdtük a helyszÍ!I1e
lést. 

Előswr a <távolabbi, azután a közelebbi helyszínt 
kutattuk át. 

A hel.yszinn.el kapesolatba:n a követkJerz,őloot álla
pitottuk meg: 

Távolabbi helyszín: 

A két kastély között fekszenek a cselédil.aJk!ások 
és is,tálllók. A kastélyol{Jat 40 holdas piM'k övezi. A 
prurk nyug:ati oldalM ÉsZ/aJk-Dél irányban haladó 
műút szegruyezi. A parkot csupán a műút-felőli ol
dalról védi 150 cm. maga.s léckerítés. A kerítés, a 
lalffiltilan ikas:t:,ruy felőli réBzen, rozoga. '1'öbb helyen 
kitöredezett, hiányos és így a Lakatlan kastélya mű
útlI'ól, a kerítésen át is könnyüszerrel megkÖ7..elíthető. 
A park é:smlú-déli és keleti oldalát s:z.ántóföldek sze
g,élyezik. E részein a park teljesen nyitott, kerítet
len.. A füv-es park egész területét nagy fák, rejtőZJésre 
3J&almas ClSerjék és díS7,hokJrok borítják. A kastélyo
kat körülövező lés a p,a:rkoom. szétágaw l"avicsos uta
kOlIl. és a füves teriHeten minden jl'lányban találhatók 
láJb'llymnokra utaló körvonalaik. HasmáJlható 1ábnyo
maik nem maradtak vissza. Ugyanez ,áll a lakatlan 
'j{!3;8té:ly nyugati oldalán húzódó kerítés nyilásain 
kere,<:;i7,tül - a műútra - vezető, 1ábnyomsoorű, 3001'
vonuJakra is. A 'Í,eriilet a kerítés belső és külső olda
lán is füves. A kül'Slő oldal füves résw egészen a műút 
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kövezett sZ/éléig terjed. A S01k nyom köZ/ül nem tud
ha.tó hogy melyikJek sZiármaz.nak a tettesektől. 

A parkot körülveV'ő sZlántóföldekelIl a park terü
letére, vagy onnan elvezető lábnyomok nincsenek. 

Közvetlen helyszin: 

A 35 méter hossZ/ú és 14 m éter sZ/éles lakatlan 
kastély a nyuga.ti, ajtónélküli (zárt) oldala előtt 
elhníZ/Ódó !k.öv€Súttól 20 méterre Észak-Dél irányban 
fekszik. A kastély ablakai sértetlenek. Minden ablak 
becsukva úgy, hogy az abLakok betörése nétl.kül -
ablakon keresmül - a kas1Jélyba senki sem juthafutt 
volna be. A falak épek. S7Jándékos rOtIlgálás a fala
kon nem látható. A kastélyba való bejárására csu
pán egy wjtó rSWIgál és pedig az az ajtó, melyen ke
I"€Sztül a rtettesek bejutottak a kastéllyba és amelyoet 
a swbainas, a cselekmény felfedezésekOlr, nyitv.a ,ta
Lált. Fo; az ajtó az épület keleti oldalán - az épület 
ésOOJki végétől 10 mélterro - van. Az ajtó sértetlen. 
Azon küleroszak nyomai nincsenek. Az ajtó leV'ett 
kilin.cs- és ~rkezetém. karcolások, erősebb surló
dási felületek, vagy más olyan elváltozások, melye:k 
arra engednének következtetni, hogy az ajtó zárját 
álik.u1oosraJ nyiwtták ki, nincsenek. Az erős szerke
wtű tölgyfaajtó kinyitása után a kastély 3.5 métel' 
széles és 8 méter hossw e.IŐ0Slarnűkn tárul elénk. A 
Kele1rNyugat irányba iIlyJúló előcsarnok és~aki oJda
Um kiét s.z.ekrooy áll. Az ajtóhoz közelóbb - 1 mJé,.. 
terre - levő swkrélny ajtaja, ,kimiNa. A melle1:.rte álló 
másik sz.eik:rIény ajltaja cslllkva van. Az elŐCBaTiI1ok
ban, a bejárati ajiótól balra, köZ/ve.tlenül a f,al mel
lett és az; elŐl0SarnOik: nyugati végen, a középen, egy
egy barnára festett ajtó van, melyeken keresztül a 
k~tély swbáiba lehet bejutni. Az előcsarnok balol
da1á.n egy feketén erezett szürke márvmyasz:trullal 
ellátott állótükör, a bejárati ajltó előtt pedig - belül 
az előcsarnokbran - 8..z aj,tótól 110 cm-re, a nagy te
rületen nedves padlón, két ikékre zománcozott füles 
ví.2JhordókanlI1a és körülöttük itt-ott kisebb mtócsa 
láthrutó. A padló nyilvánvalóan a krunnákból kifolyt 
mtöl nedvese.dett iLt és a vÍztócsáJk a. kan..ná.kból ki
folyt virtlböl mamadtak vissza. A ikét kanna szájáV'al 
egymáss;a! nagyjában párhuzamosan fekszik" egy
mástól 80 cm. !távolságra úgy, hogy a két ka.n:na kö
zött egy fekvő ember könnYeIIl elf,ér. A bejlárlati ajtó
hoz köoolébb lévő koanna ruz előcsarnoik déli fatiától 
125 cm-re, a máJsdk kanna pedig 140 cm-re feiksZ/ik. A 
·Mt kanna köWtti távolság fellernő részén, de az eJő
csarnok déli falához 40 cm. távolságra, négy nar 
gyobb vércsepp látható. A padlón más elváltozáso
kat, vagy bűnjelül szolgálható tárgY'akat nem ta1ál
tunk. 

A kirtárl ajtajú s-Zlelkrényben ifj. Mészáros 2 
öltÖiIly sZfukaruhája és 2 üres ruhaakasztója van. 
D tóbbiakról hiányz:iJk az ellopott ruha és felöltő. Ez 
a szekrény kulccs>al sohasem volt bezárva. A másik 
szekreny, melyoon fehérneműeIk vannak és a k!astély 
szobáilJa vezető ajtók kulClSSiaJ vann·ak bezárva. A 
S7..eKT('\llyeken, az aj.tókon olyrun nyomok, vagy elV'áJl 
t6Zások nincsenelc, mely~ből arra lehetne Jrovetkez
tetni, hog:y a tettesek azokat megkísérelték volna 
felnyitni. Az ajtók:, falak, aJblruklécek és sze.lU'étnyek 
recés (durván mázolt) felületüek, rajtuk tehát ha&
nálható újjnyom a tetteooldől nem maradhatott 
vissza. A f'alakOlÍl, ajtókon, ablaJrokOlll és szekré!nyc
k~n vért, vagy vé,rre utaló nyomOIkat nem találtunk. 
Újjnyom01k az ablaküvegeken sincsenek. 

. Az állótükör márvánY-M~apján és a tükör
üvegen sem találtunk újjnyomokat. De l~~tó ,?, 
márvánY-Mz:tallap közepén két; lencsenagysagu, ero-
500 bealvadt V'ércsepp, melynek szine a feketés
szürke márvány s~inétől rulig különböztethető meg. 
A vércoeppek alakja s~a.bályos, kerek. Sz:éleik kör
ben kissé csipkérzettek. A vél'llyoonok helyéből és 
alakjából meg lehet állapítani, hogy azok a márvány
lapra mooduJrutlan testről, meriHegesen hullottak. 
SZJármazhatnalk tehát egy olyrun embertől, aki a már
ványLap fölé hajolva, moodulatla:nul állt (pl. a tü
körbelIl nérhte magát). 

Egyebet a helysZ/ín en nem találtunik, de ekkor 
már Itudtmk, hogy nincs is másra szülmég:ümk. Az 
inrust vettük mint tolvajt, gyanúba, 3Jki a rablókról 
'S'roló mesélt csupán a saját ~eikménye leplez.ésére 
találta ld. 

- A helysz.ínelIl nyert adatoiklból nem volt n,eh~ el
képzelni a bűncselekmény lefolyását: a szobam?,s, 
ki ellopta ifj. Més21ruros ruháit, a betörés m~J~t 
kiagyalta s hogy minél hihetőbbé. tegye, ~, tuk~.r 
előtt állva, óvatosan sérülés~et eJtett a feJen. Ko
zelhajolt a tükörhörb, hogy sérüléseit viz,sglálja, mi
közben a ,kiétt áruló vércsepp a fejéről ruz asztal
lapra esett. &'után az ajtó-előtt a két kann~ ~ooé 
feküdt. Megvárta, amíg néhány csep,p vér feJérol a 
padlóra liUJlt; kö,zben a IGmnáka~ m3;g3Jillell~tt fel
döntötte. &'után vizes ruhában es veres feJJel ro
hant ki a kastélyból és s:egi~gért kiabilÍlt. 

, A-z. a körülmény, hogy a lakatlan kastélyban a 
cselekmény elkövetése előtt két héttel j~ s hogy 
az rusztallapOlD. talált V'élrcseppe~ még frissek voHak, 
feltevésünk mellett szólt. FnJenkívill az inas ellen 
szólt még az is, hogy az adtóz,áron semmiféle ka;co
lást, sem más elváltooást nem tal.ált~nk, amme~ 
pedig feltétlenül ilrellett volna keletk?ZIue, ha Val~l 
a hatalmas, erős zárt álikulccsal nYItotta volna kl. 
De az inas elloo su.6lt a k:anmáJk szabályos elrelIlde
z.ése is. 

A helysz.ínelés befejezése utáln az inasrt ~
hoz hivattuk, eLébe tárluk a bizonyítékokat. Az mas 
mind€lI1t beismem.. 

A lopás gondolata akkor merült fel az agyáJban, 
midőn a. két kanna vízzel a lakatlan kas~ly felé ta:
tott. Ugyaneikkor eltölkélte, hogya gyanut arra a .ket 
csavargóra inányítja, kik alkonya:t.tájbran a kastély
ban .alamizsná t iJffirtek. 

EgyébkJént a cselekményt - miután ~ ru~~at 
egy bokorban elredtette - pontosan ellOOp~~~u:nk 
s'herint hajtotta vé'gre olyiképpe.ll, hOlgy a tÜJkor eM 
állva, sajá~ ~ebkéséneat fokával ejtette magán a sé-
rüléseket. . . 

Az ellopott ruhát - a velünk volt bIzalmI e~é
nek jelenlétéboo - a bokorból elővette és n.ffic:unk 

átadta. 1 '-'1_ ~-ül' t ruh' t Özv. Mész.ál·OSIIliéJ - miután az eJ.~J. , a 
átadtuk neki - és vője, Iri detektiveket szándékowtt 
h02Ja.tni a cselekmény nyomooáBára, csodálkozva 
hallgrutiák, hogy ,a két semmit jelentő vérr:sepp volt 
a1J inrus árulój·a. Kél"ésÓI'e elmondt~ nekI. hogy .a 
helys~nből mi mindent olvastunk kl. Csak annyit 

Ki tudta? 
Rendfokozatnélküli egyének a hadseregbe"1: gyqlo

(lOS, határvadász, huszár, tüzér, repülő. folyamor, utasz, 
itidász hírad6katona, aut6skatona, vonat katona, egész
ségügYi katona. élelmezésügyi katona. méneskatona. 
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mondott azok után: "Bocsánato't kérek, mert kétel-
kedtem az urakban!" • 

A helyszíni s7.emle alkalmá.val gondosan kutatni 
kell a nem s~mbeÖitlő, nehezen észrevehető, apróbb 
nyomok, elváltooásolk után is. Eook sokszor nagy je
lentőségűek, sőt egyes eseteknél azok az egyedüli 
támpontok, arrnelyekből helyes következtetéssel a 
bűnoselekméinyt rekonstruálni és a tettes kilétére út
mutatót taJáLni lehet. Ha tettes a bűncsel'ekmény el
követése után igyekszik is a nyomokat eltűntetni, 
megváltootatni, ezek az apróságok azok, amelyek a 
figyelmét rendszerint elkerülik. Különös jelentőS/ét
giiJk elsősorban éppen ebben a körülménybem. rejlik. 

Ha a tettes a helyszínt valamilyen félrevezetési 
c.éllzattrul he is állítja, ekörül végzett mu:n.k:ája csak a 
legritkább esetekben hibamentes'. A tapasztalatok 
szerint mar.jdnem mindig mutatkoznak úgynevezett, 
"h elyzEllthibák" , arnl(:~lyek révén - ha észrevesmük 
őket és helyesen is következtetünk belőlük - a be
állítottság téinyére rá kell jönnünk. Ennél a nyomo
záslnJál a vizeskannák soo.bályos fekvése (párhuza
mOSiaJD., öblük:kel egy irányban) volt ,a kÖlIl!D.yen felis
merhető helyzethiba. Ha valwld azért ejti ela kewi
bem. levő, vízzel teJ,t kannákat, mert úgy fejbevertlélk, 
hQ".<ry esmnJéletét vesrzitette, akkor a kezJében volt 
launlllák nem helyeződ.hetnek el tőle két oldalt ilyen 
szabályosan a padlón. 

A lem eset rámutat arra, hogy a V'érnyomolmak 
- ha é rtünk hozzájuk - nemcsupán a ldmondottan 
"véres" bűncselelanéinyelmél, hanem egyéb bűncse
lffi\.mények nyomOZJásánál is jó hasznát vehetjük. 

JUUU4U"A"U,UUA."'."',.UU'4'A.""UUUUUUU"4' UUUU 

I 

Hertkp6r r6dló, IIramo
IOn, (SlIIar, rtszletre IS , 

IFJ. VARGA JOZSEF-NÉL 
(j YOR, Árpád-u. 50. sz •• Javftás Kölcsönzés 

FEINER GYULA 
~ al r-.k~á.8 or á It Ó ~ A S II!: S II!: K S Z E R II!: s Z 

arany, eellst ajAndéktárgyak megbizható SZOM BATHELY 
kivitelben. Kedvező tim. feltételek,szlIksze-
rii javit!\sok .• Keres.tényma/i!"yal'lielet. GRÓF SZII!:CHENY'-UTCA .. 

)lIndennemfl kerékpárok, vadásztegy- D. HORVÁTH IMRE 
vaskereskedőnél 

verek, varrógépek, IlIkaréktflzhelyek, ZALAEGERSZEGEN, 
stb. k e d v e e ő t I z e t é s I t e 1- RÁKOCZI-ÚT l. SZÁM. 
t é t e 1 é k m e II e t t k a p h a t ó k Puch-kerékpár körzeti képviselet. 
A c s endőrséR' kedvelt. mel!"bioható bevásárlóhelye. 

" BENO GYULA 
B U D A P E S T, 

IV. Kossuth Lajos-u. 14-16 félem. 
TELEFON: 187-047. 

Angol úri és egyenruhaszabó. I. oszt. an
gol diplomós, lovoglónodróg speciólis 
készftóje. Ezen hirdetésre hivotkozók 
15 ofo kedvezményb en részes ü I nek. 

A nyO'IIlozás leírója hangSlÚlyoow., hogy nagyon 
alapos helyszíni soomlét tartottak. Ez az állitá.s -
legalább is a iJávoli helyszínre vonatk<Yhtatva - nem 
állja meg a helyét, mert alapos szemle mellett az 
ellopott ruhákat a boikorhan, már a helyszínelés al
kalmáva! meg kellett volna találni. 

Emel a nyomooáSlsal kapcsolatban rámutatJtUJlk 
egy körülméinyre, jobban mondva hibára, amelyen 
nagyon sok nyomozás sorsa múlik. Kényelmes, vagy 
gyengébb felkészültségű nyomozó azonnal bel'eka
pas2lkodil{j abba a megoldáJSli. lehetőségbe, amely első 
1áJtsmtra kínálkozik. Ebbe belerágja magát és má.., 
lehetőségeik esZlélbe sle ötlenek. llyem.kor elhanyagolja 
a helyszíni szemlét is. Minek is tal'taná meg alapo
Elan t Hiszen a tettesek ismeretesek (természetes~n 
a két csavargó, más szóba sem jöhet), csak meg. kell 
fogni őkelt. Ez azután előbb-utóbb sikerül is, de 
ilyenkor pl. kiderül, hogya csa vaJrgók kifogástalan 
alibit ig'awlruak. Kész ,a kiderítetlen eset. A hely
szín időközben megv1ál,towtt (takarítás, stb.) Oda 
már nem tJérhetün1k. vissza újabb kiindulóponiot ke
resni. Az egy irlányban, CJsupán egy feltevésből ki
induló, tehát egyoldalú nyomOZlá:snak rendszerint ez 
a sorsa. 

Ilyen kínálkozó, kérumfukvő megoldási lehetőség 
volt ennél az esetnéla két alamimnát kérő kéregető 
csavargó tettesSlégéneik fel1Jételeoose. Csakhogy itt a 
nyomozás s:r.a:kSiZleruen folyt. Ezt a lehetőséget is fel
tevés tárgylává tette, de egyidejihleg gondosan kuta
talit a helyszínen más megoldás ut<án is. FáradSláigát 
és tudását siker jutalmazta. 

O~i4 
~eIt. 

Legjobb anyagból, korszerű 
uji~ósokkol, n a g y kedvez
ménnyel, legkisebb részle~re 

k a p h a t ó k. 
Díjtalan kipróbálás! 
A m. kir, óli. rendőrség száll ító ja , 

I R O D A G É p E K K. F. T. 
Budapest, 

VII. ker., Erzsébet-körút 28. sz. 
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Harc a magyar jövőért. 
Dr. Hézser László m. kir. ezredorvos a szer

zője e hazafias és a magyar fajta iránt érzett sze
retettel, hittel és aggodalommail, azonkívül a tudós 
sokoldalúságával megírt könyvnek. Rendkívm ko
moly, a nemzet jövőjét elevenen érintő kérdéseket 
világít meg e mindenütt nagy feHűnést és megér
demelt elismerést keltett könyv. Nem adunk kriti
kai ismertetést arról, ahelyett nehány megállapí
tását közöljük a s~erzőnek, hogy aki tisztán kivánja 
látni a nemzetsorsra súlyos befolyást gyakorló kö
rülményeket, aki tudatosan dOllgozik a magyarság 
érdekében, mindenki elé odavetítsük a könyv érté
két. A könyv megrendelhető: Novák R. kiadóvál
lalat, Bulapest, VIII ., Baross-u. 21. 

· .. Egy nép életereje leghívebben tükröződik vissza szu-
porodási viszonyaiban. Amelyik nemzet nagy szaporulatot 
tud felmutatni, arról méltán m ondhatjuk , hogy életerős, egész
séges, fejlődőképes, előtte a jövő gazdag lehetősége. 

e 

• •• A szaporodás, mint történelmi tényező, a népek sor
sának alakulásában, emelkedésében és lehanyatlás'á'ban min
denkor döntő szerepet játszott. 

• 
· •. A történelem tanusága szerint mindenkor a termékeny 

népek győzedelmeskedtek a meddők fe l ett. 

• 
· .. A -történelmi feljegyzések szerint a honfoglaló ma

gyarság termékenysége igen bőséges v oU.. . Ennek köszön
hető, hogy egy évszázad alatt a X. század végére a magyar
ság létszáma megháromszorozódott . . . , jóllehet, a nyugati 
törzsek a kalandozó hadjáratokban csaknem teljesen elvé
reztek. 

e 

.. , Nem az Anjouk, hanem a magyar anyák épitették fel 
a magyar birodalmat. Ha sikerült volna a magyarságnak 
ezen a széles biológiai alapzaton tovább építeni a maga jö-

vőjét, ma negyven millió magyar szuverén birtokosa lehetne 
a Dunavölgyének. 

• 
• .. Félévszázaddal a török kiűzetése után, 1720-ban meg

ejtett népszámlálás mindössze 2,582.000 lelket talált az egész 
Magyarorszdg területén ... , de ez a maroknYi magyarság 
- hála a magyar anyák termékenységének - elég erős volt 
ahhoz, hogy... újbóL felépítse a magyar nemzetet. Ebből a 
nemzetcsonkból sarjadt ki Magyarország, amelyet nem a poli
tikusok bölcsessége, hanem ismét csak a magyar anyák te
remtő géniusza hívott életre • .• Két évszázad alatt a magyar. 
ság létszámát megnyolcszorozta. 

• 
.. • Ha valame lyik országnak a népszaporodási számbeli

sége, indexe néhány szá-zalékkal süllyed, amiről a legtöbb ember 
tudomást sem vesz, ez nehány évtized alatt súlyosabb bioló
giai káTakat okozhat, mint a legvéresebb háború. 

• 
• '. A mult század utolsó évtizedeiben népszaporodás 

szempontjábóL Magyarország v olt Európa legtermékenyebb 
országa, ma már a tizenhetedik helyen áll. D e rangsorunk év
ről-évre r omlik, jei éül annak, hogyanépszaporodási verseny
ben alaposan lemaradtunk. 

• 
••• Még egy évtizeddel ezelőtt is az évi természetes sza

porodájsunk 9 ezrelék volt, jelenleg csak 5 ezrel ék. Ilyen me
redek zuhanás t a népszaporodás terén egy nemzet sem tud 
felmutatni. Elérkeztünk ahhoz a kritikus fordulóponthoz, 
ahonnan az út a népszaporodás meredek lejtőjén a néphalál 
tragédiájához vezet. 

• 
· .• F ájó seb a nemzet testén az a száz dunántúli egykés 

község, amely l emondott családja és f ajtája jövőjéről és a 
magyarság egyik legrégibb törzsét dobja oda az enyészetnek. 

• 
· •. J elenleg már 500 olyan kÖZSég van az orsziíjg terüle

tén, amelynek nincs természetes szaporodása. Ugyanez a hely
zet a fővárosban és a 10 l egnagy obb vidéki városban. T ehát 
Magyarország lakosságának tfs-a ..• egy lélekkel sem járul 
hozzá a magyar élet kibővitéséhez. 

• 
· '. A jelenlegi alacsony születési szám már veszélyezteti 

a nemzet biztonságcJt. 
• 

· . . Egy olyan népességnek, ahol kevés az ifjú és sok az 
öreg, természeténél fogva nincs komolyabb expanziv ereje, 

A 
A TÖKéLETES, MEGBIZHATÓ svAlC. ÓRA. 

DOXA 6r6t vea,Unk. 
ÜGYELJÜNK AZ OLOMPLOMBÁRAI 

~----'" 

q~ H4tN Jitú 
---I 

csO é. FÉMBUTOR OZEME 

Budapest, X., Ceglédi-u. 15. távb.: 348-193. 

I r69 é pe k legkednz6bb fizeté.i feltéte lek kel kaphat6k 

HÖIIoJSCH lÁIIoJOS hawdirokkant-
" "muszerésznél 

szakszerú javí~ómúhely, vé~el, eladás, csere. 
Bpest, VI., Gr. Zichy lenő-u. 34. Tel.: 12-40-06. 

A.JÓ NÉMET KÖNYV 

Knapp Gusztáv könyve.boltjában, 

B U D A P E S T, I V., E S K o -o T 6. 
SpeclAlftAa K A T o N A I ÉS P OL I T I K A I KÖNYVEKBEN. 

SCHMIDT GYULA 
EZOSTÁROGYÁR udvar! szállító, 

Budap •• t, VII., Hy6r-utca 13. 
AlapItva 1882. 

Te lefoII : 1~13S. 
A m. Icir. Honvéd.ég 116111t6)a. 

ASZTALOS é. KÁRPITOS BUTOROK NAGY VÁLASZ
TÉKBAN RÉSZLETRE IS KAPHATÖK. SAJÁT MOHELYF.K. 

POOA- ViAcI.u, 
B U D A P E S T Király-utca 77. sz. 
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nem képes új életteret hódítani magának és alkalmatlan a 
nagy életfeszültséget igénylő heroikus küzdelemre. 

• 
.. , Ha mi egyszer odáig süllyednénk, hogy népesedJsi 

mozgalmunk természetes szaporodást nem mutatna fel, ez 
tlyílt beismerése volna annak, hogy mi már biológiailag is 
alkalmazkodtunk szűkre szabott határainkhoz, mert már a 
jövő nemzedék létszámát is ehhez szabjuk. Valóban ez }rltU
tené a trianoni béke tényleges ratifikációjrít. _ 

A Nemzeti Könyvtár könyvei. 
Már megemlítettük, hogy milyen nagy jelentő

ségű fililéres könyvsorozat indult a magyar könyv
piacon részben azért, hogy tiszta irodalmat adjon 
nehány fil:lér&t s így mindenkineK lehetővé tegyék 
annak megszel'zését, másrészt azért, hogy a szeny
nyező, izgató ponyvát kiszorítsa s erkölcsi, szel
lemi tiszta levegőt árasszon. Eddig 12 füzet jelent 
meg a Nemzeti Könyvtár kiadásában. Az 1. szám 
a magyar világnézetről, a nemzeti eszméről és faji 
öntudatról. ad világos ismertetést. A 2. füzet a 
Csendőrségi Lapok elhunyt nagynevű munkatár
sának, Komáromi Jánosnak. aztán Jókai Mórnak 
és Rákosil Viktornak katonatörténeteit hozza. A 3. 
füzet a magyarság! multjáró[ ír, a 4. füzetben Szabó 
Pál földmíves író falusi történetét adják, az 5. 
számban ismét Komáromi János és Jókai Mór írá
sait olvashatju!k. A 6. szám az elszakított Erdély
ről ad megható, szines képet, a 7. füzet népmeséket 
ad, a 8. a magyar csaták, magyar hadvezérek vilá
gát tárja e'lérrkiJl a 9. katonatörténeteket hozott, a 
10. ismét remek magyar népi meséket közöl. A 11. 
és 12. füzet (j Főméltósága, a Kormányzó Úr éIle
tének filmsorozata. 

Meggyőződésünk, hogy e 20 filléres füzetek, e 
tartalmilag aranyat érő füzetek igaz, hasznos, ér
tékes munkát végeznek. Legyen ezeknek áUandó 
olvasója - a l csendőr. 

OLVASÓINKHOZ. Kérjük olvasóinkat, hogy cím
változás bejelentésére használják a borÍtólapunk utolsó 
oldalán levő és kivágbató nyomtatváuyt, amelyet 2 -fil. 
léres bélyeggel küldhetuek be hozzánk. Csak az ilyen 
módon bejelentett címváltozást vesszük tudomásul. 

• ,-,IE 
a '1111' é I e t e. gumlirulr Tédjeg7el 

., Malyar ~ullYanfaánllyár H. 
KII"el 60 éTel gyárt isi tapasztalat 

Ifj KELE LÁSZLO' iró-számológép j~~ilóüZ8ml, 
• BudapIst, VI., HaJos-u. 26/b. 

Te I e lOD I 117·814-
Cj é. h"odU frógépek éa ."imológépek ellodi.a. 
"aYitú, karb"ut"rtá. é. lroclagépkellékek raklira. 

Vétel-c.ere. 

Saád Fel'enc dr.: Katomti ncyelés. 
Szándékosan ismertetjük ez,t a könyvet is most, mert 

amint dr. Hézser könyve, úgy ez is messze távlatokl)an figYfli 
a magyar élet, a nemzet sorsának útjai,t s amíg előbbi a szo
ciális politikára támaszkodva, várja 'a nélkülöilietetlen szám
beli megerősödést, ez azzal párhuzamosan, a katonai nevelést 
állítja be ,a fennmaradás és jövő legfontosabb erőtényezőjé
nek. Amaz nem egyéni, de országos, intézményes úton kí
vánja kézbentartani a magyar fajtát, ez az E1lrYéni oktatás, 
nevelés kérdéseit boncolja. A nemzet erőinek egybefogására 
soha se volt annyi szükség, mint az előttünk pergő napok
ban s lesz a jövőben is. Elpusztul a nemzet - mondja dr. 
Hézser könyve - ha nem tesz llleg mind-ent a fajta szaporo
dására és életerején~k növeJésére, de az is - mondja dl'. 
Saád - aki csak kiképez, de nem nevel katonáka t. Egyike ez 
a legnehezebb munkáknak, de a legmag.asztosabbaknak is. 
Igazi, <tartalmas, célravezető csak e.gyfaj:ta ikatonanevelés le
het s ezt mutatja meg- a szerző ~gen érdekes, mag-as színvo
nalú könyvében, amely első 'ilyen korszerű munka. Örömmel 
üdvözöljük és ajánljuk olvasóink, különösen a tanalakulatok 
s~ámára. Örsbeli bajtársainknoak atkalma nyílik a könyv fej
tegetései révén megismerni a katonai nevelésnek a falu életére 
gyakorolt hatását, megkapják ebből az irányból is mindazt a 
-tájékoztatást, amelyet a f.alu életében jó eredménnyel hasz
nosíthatnnk, az iskoláknál viszont amellett még az oktatók is 
bőséges, érté:kes útmutatást kapnak s ezt a szerző, aki ka
tonai nevelőintézeti tanár, hosszú cs-apattiszti és tanári ta
pasztalataiból két kézzel aJdQa. A könyv a szerzőnél (Pécs, 
M. kir. "ZrínYi Miklós" katonai középiskola) rendelhető meg. 
Ára: il P. 

Kihágások betűsoros kézikönyve. 
(1. p6tfüzettel.) 

Dr. Szacsvay András rendőrfőkapitány-helyettes felelős 
kiadásában jelent meg a könyv, melynek előszavában a szer
zők meginid.okoUák a lexikonjellegü könyv szükségességét, 
kiemelve, hogy a m. kir. rendőrség és közi,gazgatási hatósá
gok mint rendőri büntető bíróságok a különböző jogszabályok 
útvesztőjében komoly nehézségekkel küzdenek és ennek a ki
hágások kiküszöbölésére legcélszerűbbnek látszott a kihágás ok 
tényállaldéki elemeinek leglényegesebbjét cÍmszóul véve 
azokat gyüjteménybe foglalni. A nagy terjedelem, a hely- . 
szűke nem en.gedte meg, hogya helyhatÓBági szabályrendeJe
teket is felsorolják, ezt csupán Budapestre vonatkoztatva ta
lálhatjuk a rendkívül nagy utánjárást és fáradságot tükröző 
könyvben. A könyvet a Hornyánszky nyomda adta ki, ára 
16 pengő, a pótléké il pengő. 

3 
OM~ 
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HIREK 

vitéz CSOÓR DEZs6 
g. szizados 

Megrendülve értesültünk, hogy vitéz Csaór 
Dezső g. százados április 18-án, élete delén Mis
kolcon hirtelen elhúnyt. 

Kiváló baj társat, katonát és munkatársat 
vesztettünk benne. 

A megbo'ldogult 1897. évben született Eger
ben. Középiskoláit ugyanott végezte. Katonai 
szolgálatra 1915 július 23-án V'onult be mint egy
éves önkéntes a volt m. kir. 10. honvéd JITalog
ezredhez. 1916-ban lépett elő zászlós sá. 1917 -ben 
hadnagy, 1922-ben főhadnagy, 1927-ben száza
dossá nevezik ki. 

A csendőrséghez 1921-ben lépett át, mint had
nagy. 

Tulajdonosa volt az arany és a bronz vitéz
ségi éremnek, Káraly csapatkeresztnek. a sebesül
tek érmének, a magyar, az osztrák és a bolgár 
háborús emlékéremnek. 

1922-ben avatta vitézzé a Kormányzó Úr Ű 
Főméltósága. . . 

A csendőrségnél Kaposváron, Pécsen. Csur
gón és Miskolcon szolgált mint gazdasági hivatali 
előadó tiszt, osztálygazdasági hivatalfőnök s vé
gül mint a miskolci törzsgazdasági hivata~ba be-
osztott tiszt. -

1940 április 20-án helyezték örök nyugalomra 
Miskolcon a szerető hozzátartozók, barátok, baj
társak és ti.s~telők nagy részvéte mellett. 

Nem búcsúzhatunk szebben bajtársunktól, 
mint azzal, hogy megismételjük :a Magyar Katona 
Ujság 1939. évi 48. számának Róla szóió eikké t. 

,,1917 július l-én a 308. honvéd gyalogezred Brzezany 
környékén, Keletgaliciában állta az o1'oszok véres rohamait. 

, Vadul tombolt a súlyos harc, a muszTca tömegek újra, meg 
újra nekiszaladtak állásainknak, de mindannyiszor letörten 
özönlöttek vissza: hös védőink rohamaikat kivédték. Am hol 
itt, holott sikerült nékik egyszer-egyszer valamelyik 
árkunkba behatolni. 

Cs06r Dezső zászlós, az ezred rohamszakaszának parancs
noka, amikor ezt látta, utasítást sem várva, embereit sietve 
ellentámadásra vezette 8 ezt oly ügyesen és bátran intézte, 
hogy azonnali öntevékeny közbelépésének meglett a meg
érdemelt eredménye: a kitűnő zászlós, derék kis csapatának 
élén, kiűzte a befurakodott ellenséget az állásb ól s ezzel 
me.ggátolta azt, hogy az orosz ezt a kezdeti sikerét nagyobb 
győzelemmé bővíthesse. Azonban Cs06r Dezső nemcsak vil
lámgyorsan s a kellő pillanatban lépett közbe, nemcsak ügye
sen és eredményesen intézte egysége támadását, hanem a 
siker érdekében a maga személyét is kímélet nélküL vetette 
latba s így bizony vitézi tette emlékéül súlyos sebet szer
zett a harcban. Amde jutalmát, a becsülettel kiérdemelt 
al 'any vitézSégi érmet is hamarosan megkapta." 

Adjon a.z Isten minél több ilyen jó vitézt a 
nemzetnek! 

Az országos mezőgazdasági kiállításon tartott 
lovasmérkőzéseken a Nyeretlen ' lovak versenyében 
vitéz Bíró József százados "Kishont" nevű lov:án 1-ső 
lett. A nehéz díjl011aglás A. csoportjában Sörényi 
István főhadnagy 2-ik "Labore" nevű lován. A B. 
csoportban (legnehez.ebb követelmények) vitéz Bíró 
József százados "Kont" nevű lován 2-ik, Sörényi 
István főhadnagy 3-ik lett. Gratulálunk. 

Doktorrá avatás. Dr. Nuridházy Zoltán g. száza
dost 1940 április 24-én, a m. kir. pécsi Erzsébet tudo
mányegyetemen a jogtudományok doktoráviL avatták. 
Az államtudományi doktorátust még 1925-ben meg,sze
rezte. Sok szer,encsét kívánunk. 

Dícséret. A m. kir. csendőrseg felügyelője Bathó 
László próbacsendőrt, mert 1940 február 13-án futá1'
szolgálat teljesítése közben egy, a re1«ikívüli erős hó
viharban magával tehetetlen polgári; egyént egészsége 
kockáztatásával az életnek megmentett és lovas fo
gatával együtt biztonságba helyezett; ezen köteles
ségérzettől áthatott, határozott és önfeláldozó f&fias 
cselekedetével a csendőrség tekintélyét és jóhír
nevét nagy mértékben öregbítette, dicsérő okirattal 
látta el. 

Fegyverhasználat. A tarnaleleszi örs egyik járőre április 
IS-án 18 óra 20 perckor Borsodnádasdon, Antal János ottani 
lakost betöréses lopás miatt elfogta. Antal a járőr őrizetéből 
megszökött. Járőr a szökevény ellen eredménytelen lőfe,gyvert 
használt. 
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Csendőrjárőr megtámadása. A szőnyi örs állományába 
tartozó Nagy Kálmán törzsőrmester és Uravecz István próba
csendőrbőlállott járőrt, április 23-án 22 óra 30 perckor a 
község utcájáJ;l Takács József és 5 társa ottani lakosok, -
akiket a járőr nótázáson ért tetten - pusztakézzel megtá
madták. Uravecz prb. esendőr a közvetlen támadó Takács 
Józseil' karját puszta kézzel .megütötte, aki könnyebb sérü'lést 
szenveodJett. A támadók elszaladtak, de később azokat a járőr 
elfogta. Járőr tagjai nem sérültek meg. 

ZSEBKÖNYVPÓTLÉK HEL YESB1TÉSE. Lapunk f. évi 
7. szám ával megküldött pótlékban a következő helyesbítést 
kérjük átvezetni: A 28. oldalon a kiskunhalasi 2. szakasz 
örsei közé b e i r a n d ó: Kerekegyháza 172. - A 29. oldalon a 
szentesi 1. szakasz örsei közül Derekegyháza 175. t ö r l e n d ő. 
Az 55. oldalon Derekegyháza 29. t ö r l e n d ő, az 58. oldalon 
pedig a megfelelő helyre b e í r a n d ó: Kerekegyháza 28. A 
64. oldalon Kerekegyhláz Derekegyház·ra j a v í t a n d ó. 

Csendőrségi Közlöny 9. szám. SzaMlyrendeletek. La~ás
pénzosztályba sorolása a visszatért kárpátaljai területeken 
fekvő állomáshelyeknek. Tényleg>es állományú esendőraltisz
teknek és azok családtagjainak magaslati helyen való üdülése. 
,,0a.-1." jelzésű "Szervezeti és Szolgálati Utasítás a m. kir. 
csendőTség sz.ámára" című szolgál'ati könyv helyesbítése. "Tűz
harcos" eIn1evezés !használatának szabálymása. Ny'ersbőr és a 
külföldi cserzőanyag forgalmának korlátozása. 

A Székely Hadosztály f. évi május hó 4-én, szombaton dél, 
után 6 órakor, lBudapesten a Britannia Szálloda nagytermében 
(VI., Terez-körút 39.) emléknapot, évi rendes közgyűlést, va· 
lamint azt követő bajtársias vacsorát tart. Öltözet, katonák 
részére kényelmes öltözet, polgároknak sötét roha. 

A selyemhernyó legújabb versenytársa címen Kendi 
Finály István dr. írt érdekes cikket a nylonfonálról a Buvár 
ápriliSi számában. Juhász Andor a római világkiállítás elő
készületeit, Rásky Klára dr. a tealevél világgazdlasági jelen
tőségét, Aldobolyi Nagy Miklós ,a Hanság életét, Baktay Er
vin a hindu házassági szokásokat ismerteti. Ki kell emelnünk 
még Moravek Endre: A kínai faltól a Siegfried-vonalig, Neu
gebauer Tibor: Hogyan fog az emberiség megélni! és Hoff
mann Ernő: Hogyan lá.t a macska a sötétben' című cikkét. 

"A tudomány műhelyéből" rovat sok érdekes apl'ó cikket kö
zöl. A népszerű tudományos folyóirat Cavallier József dr. 
szerkesztésében és a Franklill-Társulat kiadásában jelenik 
meg. 

A M. Kir. Hadimúzeum igazgatósága közli, hogy az in
tézet kiállítása f. évi április hó 28-án újból megnyílik és 
hétfő kivételével naponta 9-13 óráig látogatható. 

Eladó, kifogástalan állapotban levő 75Q cm. B. F. W. csu
kott olldlalkoesis motorkerékpár új gumikkal. Ára 95() P. Cím: 
Fábián Dénes tiszthelyettes, Eger. Csendőrség. 

SZEMÉLYI HIREK. 
Új örsparancsnokok. A budapesti I. kerületben: Gál József 

közl. tiszthelyettes gépjáróműtelep parancsnokkd, Kovács Gá
bor közl. tiszthelyettes javr!tóműhely parancsnokká, ll. szom
bathelyi III. kerületben: Szalai Sándor III. törzsőrmester v. 
ideiglenes örsparancsnokká, a debreceni VI. kerületben: Sala
mon János, Molnár József L, Szél Miklós, Békés Gyula, Hegy
megi Balázs, Kiss P. Viktor, Papp Mihály, Nánási Károly, 
Sóki János, D. Somogyi PUJl, Szücs János II., Farkas Imre 
tiszthelyettesek örsparancsnokká, Vasvári István törzsőrmes
ter v. ideiglenes örsparancsnokká kineveztetett: 

Házasságot kötöttek. Pápay Ferenc százados Za lányi 
Ibolya-Gabriella úrhölggyel Debrecenben; a budapesti I. kerü
letben: Pap Lajos III-. törzsőrmester v. Gyenes Juli~nnával 
Kémesen, K. Nagy János őrmester Szolóczki Ilonával Ceglé
den; a székesfehérvári II. kerületben: Csuka István őrmester 
Kov,ács Apollóniával Ács községben, Nagy Kálmán törzsőr
mester Nyéki Ilonával .Ács községben; a. pécsi IV. kerületben: 
Mészáros Ferenc II. csendőr Gács Jol,ánnal Ajkán; a kassai 
VIII. kerületben : Litkei Áddrm törzsőrmester v. Sándor Ida
Lujzával Győrteleken, Gaál László ,törzsőrmester File Máriá
val UjfehértÓll,.Halász József őrmester Ter!hes Annávcal Tápén, 
M. Kovács Sándor őrmester Petri Juliannával Nyíre.gyházán. 

Született. A budapesti r. keriitletben: Deák-Béres Miklós 
tiszthelyettes feleségének Gyula-Kálmán fia, Rábai Gábor tiszt
helyettes feleségének Gábor-Mihály fia, Nagy' Gyula tiszthelyet
tes felesé,gének Mónika-KornéNa le,ánya, Szamosfalvi Andrál,.~ 

rrRIBON J ó m i n ő s é g ű ruháza ti cikkek jelenleg is 
FEL T ÉTE L EKKE L E L ÖNVÖS FIZETÉS I 

RUHÁZATI R T. BUDAPEST, VIII., OLLÖI-ÚT 14. T. 139-281 ts 131-297 

Alfa 
Separator r.t. 

T e j g a z d a s á g i -J 

m e z ő g a z d a s á g i
és hűtőgépek 

gyá ra 

BUDAPEST XI., 
Csurgói-u.tea 15. 
TELEFON: 258-824'" 

Váci.út98. T. "'29.89-96.BJ 'r-·-r _.~-,., 
Külföldi testvérv6l1alatak: Hindenburg 0{5. Witkowitz (Németorsz.) 
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törzsőrmester feleségének Éva-Rozália-Erzsébet leánya, Köké
nyesi József törzsőrmester v. feleségének József fira; a székes
fehérvári II. kerületben: Szabó Imre őrmester feleségének 
Erzsébet leánya, Szabó József III. törzsőrmester feleségének 
József-Tibor fia, Cseh János őrmester feleségének Matild 
leánya, Ladi Gyula őrmester feleségének Rózsa-Eszter-Mária 
leánya, Tóth Ferenc V. 'törzsőrmester feleségének Ilona-Mária 
leánya, Barcza Sándor tiszthelyettes feleségének Gizella-Zsófia 
leánY'a, Tölgyes István törzsőrmester feleségének István-Pé'ter
Béla fia; a szombathelyi III. kerületben: Kővári Károly 
törzsőrmester feleségének K,ároly-Imre fia, Csóka István III. 
tisztIhelyettes feleségének Éva-Mária leánya, Szabó János l. 
törzsőrmester feleségének Katalin-Erzsébet leánya, Csöndör 
József törzsőrmester feleségének Elvira-Erzsébet leánya; a 
pécsi IV. kerületben: Rozsnai Sándor tiszthelyettes feleségé
nek Terézia-Margit leánya, Fehér József II. töru-őrmester fe
leségének Aranka-Jolán leánya, Szabó Sándor I. őrmester fe
leség-ének Sándor-Gyula fia; a szegedi V. kerületben: Nagy 
János II. tiszthelyettes feJoesé,gének János-Sándor fia, Nemes
szeghy Pál tiszthelyettes feleségének László-Zoltán fia; a deb
receni VI. kerületben: Kiss Dániel törzsőrmester feleségének 
Ilona-Ágnes leánya, Kiss MiTclós tiszthelyettes feleségének 
Magdolna Jeánya; a miskolci VII. kerületben: Agócs Vince 
tör7Js(írmester v. feleségének Irén-Piroska leánya, Koczó Jó
zsef tör7Js(írmester feleségének József-Mihály fia, Kis Jenő 
tiszthelyettes feleségének Jen(í-Árpád fia, Székely J ózsef tiszt
helyettes feleségének József-László fia; a kassai VIII. kerü
letben: Császár István II. (írmester feleségének Emma-Mag
dolna leánya, K. Molnár József törzs(írmester feleségének 
Sándor-Attila fia, Fekete István II. törzsőrmester feleségének 
János-István fia, Kovács Istv'd,t I. törzs(írmester feleségének 
István-János fia, Lengyel Imre törzsőrmester feleségének 
Zsófia leánya, Bazsó Sárndor szv. tiszthelyettes feleségének 
Izabella leánya, Hangodi István tiszthelyettes feleség-ének 
Ga briellra-J olán ,leánya. 

Halálozás. Kemecsi Sándor törzs(írmester Sándor-Lajos fia 
Aszódon, Rozsnai Sándor tiszthelyettes Teréz leánya Pécsett, 
MocslBr József tiszthelyettes felesége Putnokon, Szabó László 
ny. tiszthelyettes Hevesen, Petrovszky József ny. törzsőrmes
ter Szobon, Kovács Ferenc csend(ír Nagysz(íllösön meghalt. 

Tekintse a Nemzetközi Vásáron a Lam part 

Lampart a für~öszo~á~an ... 
t isztaság - kényelem - egészség 

Lampart 
J{~nyermes r~szretfizelh r - J{~rjen 

drjl,r,n ismertelőt. 

fUrd6garnltC.ra 
rfürd6kátf és kályha) 

vfzvezeték nélkül - szerelés nélkül 
bárhova f elállltva 40 perc ala t t 4 '5 kg. 
fával tökélet es , ke/.'emesfürd6t nyujt. 

J{~nyermes r~szretfizel~s r -
J{~rjen drjl,r,n ismertelő!. 

. . . konyhá~an is Lampart 
l elent6s meg takarltást ér el, ha kony

hájában 

Lampart-(elus 
zománcozott folytonég6 takaréktűzhelyet 

használ. 

Hazai barna szénnel és fával füzelhet6. 

Forgalomba hozza: 

LAMPART GYÁRTMÁHYOK ELADÁSA KfT. 
BPEST, Vit, ERZSÉBET-KRT 19.111. 20. 

S:er'k.es:löi ü:enele'k.. 
Közlemény t nemcsak a csendőrség tagjaitól, hanem bár

kitől elfogadunk, de tizenöt gép- vagy kézírásos hasábnál 
hosszabbat csak előzetes megegyezés után. - A közlemények 
fogalmazá.si átcsiszolásának és - ha szükséges - tartalmi 
módosításának, valamint a törlés és a kiegészítés jogát fenn
tartjuk magunknak. 

A kéziratot kérjÜk a papírlapnak csak egyik oldalára és 
félhasábosan lehetőleg írógéppel írni. Olvashatatlan, vagy 
névtelen kézirattal nem foglalkozunk. KéziratoTc sorsáról szer
kesztői üzenetben adunk választ és csak akkor küldünk vissza 
kéziratot, ha a szerző megcímzett és válaszbélyeggel ellátott 
borítékot mellékel ahhoz. A megjelent közleményeket tiszte
letdíjban részesitjük. 

Fényképfelvételek beküldése alkalmával csatolni kell a 
felvétel készítőjének nyilatkozatát arról, hogy a felvételek 
közléséhez - a szokásos tiszteletdíj ellenében - hozzájárul. 

A megjelent közleményekre, fényképekre, rajzokra tulaj
donjogunkat fenntart juk, azokat tehát beleegyezésünk nélkül 
nem szabad másutt közölni, sem pedig utánnyomatni. 

Közlemények különlenyomata lt a nyomda a velünk kötött 
szerződésben megjelölt árszabás szerint köteles elkészíteni. 

Minden hozzánk intézett levélre a szerkesztlíi üzenetekben 
válaszolunk, jelige alatt. J eligéül legcélszerűbb kisebb hely
ség nevét, vagy ötjegyű számot választani. Aki jeligét nem 
Jelöl meg, annak neve kezdőbettli és állomáshelye megjelölése 
alatt válaszolunk. 

Magánlevelet nem írunk, akkor sem, ha a beküldő válasz· 
bélyeget mellékel. 

Közérdekű kérdésekre nem szerkesztői üzenetben, hanem 
a Csendőrlexikon rovatban felelünk. 

Minden levelet teljes névvel és rendfokozattal alá kell 
írni és az állomáshelyet is fel kell tüntetni. Hozzánk intézett 
levelet szolgálati útra nem terelünk és azok tartalma, vagy 
beküldőineTc kiléte felől senkinek sem adunk felvilágosítást . 

Akkumulátorok Szárazelemek 
min den cé l ra 

Sziklai és Társa 
B u d a p e s t, VII., Péterfy Sándor-utca 9. 

T á " b e s z é U I 135 - 1 U. 
A m. kir. BelDgyminllzt6rium RádlóáUomáaa, 
A m. kir Caendllra6D szállítója. 

l1atvar tvdrtmánv! 

Cipők, csizmák, szíja~atok, 

nye rgek, tö ltény t áskák, 
pisztolytáskák fényesítésére 

és ápolására. 
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EIőfizetést csak a csendőrség nyugállományú tagjaitól, 
továbbá a honvédség és a m. kir. rendőrség, a biróságok, 
igazságügyi és közigazgatási hatóságok tényleges és nyug
állományú tagjaitól fogadunk el, mástól nem. Előfizetési dij 
a nyugállományú csendőrtisztek, valamint a honvédség, rend
őrség, bir6ságok, igazságügyi és közigazgatási hat6ságok 
tényleges és nyugállományú tagjai részére évi 12 pengő, a 
nyugáZlományú csendőrlegénység részére pedig évi 8 pengő. 
Legkisebb előfizetési idő: félév. A nyugállományú csendőr
legénység az előfizetési dijat negyedévi 2 pengős részletekben 
is fizetheti. 

A pénzküIdeményeket kérjük a Csendőrségi Lapok 25.342. 
számú postatakarékpénztári csekkszámlájára befizetni. 

Címvláltozását mindenki maga köteles velünk közölni, 
kérjiiJk. hogy ezt a lJorítólap 3. és 4. oldalán nyomatott 
levelezőlapon tegyék. -,.,-

L. K. Iván. SzüJlei születési és házassági anyakönyvi kivo
natából megállapíthatja a nagyszülők nevét és születési he
lyét. trjon aj,ánlott levélben, németül a nagyszülők születési 
h~yén levő lelkészi hivatalnak és kérje az okmányokat S a 
fizetendő összeg közlését. Az összeget nemzetközi utalványoll 
elküldheti. Erre nézve érdeklődjék a postalhivatalban. Ha le· 
velére nem kap választ, az ajánlott levél feIadóvényének esa
tolás ával forduljon közvetlenül a külügyminiszeriumun'kihoz 
és kérje az okmányoknak külképvis~eti hatóslÍlg'aink útján 
való beszerzését. Ha szülei okmányaiból nem tűnnék ki nagy
szüleinek születési helye s ezt más úton (ismerősö'k stb.) sem 
tudná megállapítani, a szülei okmány,ainak felterjeszt'ésekor 
jelentse be ezt a körüJlményt. 

Hóvirág. Az ébresztő és takarodó idejére nézve aSzut. 177. 
és 257. pontja irányadó. A téli időszak eszerint rendes körül
mények között dktóber lS-től március 15-ig tart. 

Onnánysági. Vályi Nagy Géza ny. őrnagy címe: Budapest, 
VIII., Práter-u. 29/a. III. 1. 

"'árok. Jövő csendőrei. A sZÜJletési segélynek a csendőr
ségre való kiterjesztése folyama,tban van. 

B. D. Felvidék. 1. Ha öuhibáján kívül - pl. a családban 
előfordult sorozatos betegségek következtében - jut olyan 
súly(}s anyagi helyzetbe, mely s'egélyre való ráutaltságát in· 
dokolja, a B. M. úrhoz (VI. b. osztály) sZ(}~állati út(}U előter· 
jesztendő kéreimében kérheti segélyben való részesíté-sét. 2. 
Családi póhlé'k csak a családfő (és nem a feleség) szülei után 
kérhető. Erre nézve részletes útbaigazítást talál lapunk 1933. 
évi 23. számának 746. (}ldalán, a 83. lekszikon válaszban. 

V. F. Nemeskosut. A nyilvántartásban nem fordul elő. 

Nyíracsád. Paksy Mihály (1883. Janakfalva) tart. főhad
nagy oíme: Budapest, VIII., Futó-u. 51. fsz. 3. A többi cím 
nem található. 

Erdély. A keresett címek: Kislapási Julhász Antal ezre
des, Budapest, 1., Váralja-u. 14. - Temesy (:azelőtt Albu) 
Aurél őrnagy, (Budapest, Fer-ene József lovassági laktanya. -
Ketzán (nem Kecán) Emil ny. őrnagy, Budapest, X., Delej-u. 
37. A másik cím nem található. 

Komlárom. A Szolg. Szab. 1. Rész 2. mellékiete ismerteti a 
találmány(}kkal való cljárást, minthogy illzonban kiképzést 
s egédletiiJl való alkalma~ását is engedélyeztetni 8zeretné, azt 
tanács(}ljuk, hogy a találmány vázlatával és részletes leírá
sával szolgálati úton terjessze fel kérelm~t a H. M. úrho2-
(20. (}sztáJly). üdvözlet. 

19.394. 1. A Felvidék és Kárpátalja vissroszerzése alkal
mával vi,ss~amaradt és birtokunkba került ellensé~es felsze
re1ési tárgyak hadizsákmánynak tekintendők s mint ilyenek, 
magántulajdonban nem hagyhatÓk meg, még emléktárgyként 
sem. Ezért keJ.lett besZ(}1gáltatnia a Ilseh kardot. Visszaadását 
nem kérlhetí. 2. A címe t keressük. 

H. A. Léva. Leveléből úgy látjuk, h(}gy tőkésítésre ig~nY6 
van, de nem tartjuk érdemesnek, hogy ezt megtegye. írja meg 
részletesen a biztosító intézetnek, Ih(}gy mit akar és kérjen a 
bizt(}sítás átváltoztatására nézve -árajánlatot. 

Ö. K. Fel8Őireg. Ilyen magánj(}gi kérdésekhez való hozzá
szóláshoz a tényállás részletes és tárgyilagos ismerete szüksé· 
ges. Egy(}ldalú beállítás nem elegendő. Ezért szerkesztői üze· 

1~ líneipp malálakávél! 
bd~~~(n~~ 

BERTALANNE 
KIRISZTeNYBÚTORSZALON 
Hálók, ebédlők, kombinált szobák, konyhák, elOsEohák, kárpitos 
IlAUlnlegességek. F I Z E T É S I ~ E D V E Z H É N Y E KI 
A BAROSS SZÖVETSÉG TAGJA 

anyaIlalI 

Kozma János 

~ 
btPw1 

".eJWJ.épvi.seb.t2 : 
STRUBE REZSO 
BUDAPEST, VI, ker., 
VI L M O S CS. - ÚT 15/0. 
T E L E F O N: 114-142. 

M. kir. csend6rség tagjainak kedvez6 fizetési feltételek. 

fehérnemű villany varrodája 
BUdapest,lII., Árpád fejedelem-útja 44. Telefon: 351·918 
Honvéd kincstári szállitó. Baross Szövetség tagja. 
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"neteinkben Hem adhatunk ilyen természetű magánjolgi ügyek
ben választ. Altalánosságban annyit megáillapíthatunk, hogy 

,a telekkönyvi felmérés és bejegyzés ,a döntő. l!"orduljon ügy, 
védhez, anélkül úgysem tudja elintézni az ügyet. 

Alezredes. PandUl'fy (azelőtt P'andurovits) Kornél alezre
des címe: Budapest, II., O[a;sz fasor, Szapáry laktanya. A má. 
sik cím nem állapítiható meg. 

T. D. 'l'ata. Vi:téz Virágh Zsigmond ,g. százados címe : Bu, 
,dapest, m. kir. folyamerők parancsnokság,a. 

Nemes. A neme-sslÍ(g az apai és nem az anyai ágon -száll át. 
.Ennélfog>Va Önt nem illeti meg, nem is kérheti. 

K. I. Battonya. 1. Minthogy nem közös szerzeményrőJ, ha
nem a feleség' saját vagyonáról van szó, a feleség szabadon 
rendelkezik 1e,1-e,tte. Amit tett, jogában állott. 2. Tart,ásdíj fe
jében csak a havizsohl és a csendőr,ségi pö:tdíj egyharmad 
rész erejéig lehet foglalást vagy végrehajtást vezetni. 

llezkíd. Azt kérdezi, hO$y 12 éven aluli egyént (gyerme
.ket) kikérdezhet-e a csendőr tanuként s a feljelentés ,,'l'anuk" 
rovatában szerepehetlheti-e~ Erre megtalálható a válasz la, 
punk 193.2. évi 10. számának 269. oldalán, az 50. lekszikon vá, 
laszban. Ennek lényege a következő: az 1911. éVi I. t.-c. életbe
lépte ,óta a 14. éIetévtőJ [efelé is kihal!gabható bárki tanu, 
],ént. A csendőI'l'e nézve különben a helyzet vilá,gos, mert a 
Szut. 428. és 429. pontja, amely arról szól, hogy kiket nem 

.szabad kikérdezni tanuk ,gyanánt, nem tartalmaz semmiféle 
tilalmat a tanuk korám vonatkozÓIlag. A gyermek a hamis 
,tanuzás bűncselekményét nem követheti el, mert a 14. élet
,évén alul levő tanut vallomására megesketni a bűnvádi pe,r· 
rend szerint nem lehet. 

Igazolás. A keresett címek nem taláJlhatók. Ezredösszejö· 
vetelekről a napilapokból értesülhetnek az érdekel,tek. 

54.029. Az 1937. évi 50.896/eln. VI. c. 1937. számú H. M. ren. 
.delet értelmében ,a csendőr,ségi szolgálatot megeJőző e$Y évI 
honvédségi szolgálat alatt egy te-ljes kiképzési évet kell ér
teni. Ha azonban a kiképzési év 1-2 ihéttelelőbb befejeződik 
s igy egyes csapattestek ennyivel előbb leszerelik a }egé-ny
séget, előlép,tetés szempontjából a csendőrségnél ezt is egy 
évnek számítják. Önnél 2 hónap hiányzik az évből. Valószí
nűnelk tartjuk, hogy ez már 'sok 8 a, kat{)naiszo~gáJ,atát nem 

eszámíthatják be. Ezt majd! akkor bírálják el iNetéke,s helyen, 
ha sorra kerül előléptetésre. 

Tavasz. A Os.--8. Irá;nyelvek 55. pontja világosan intézke
dik, hogy írásbeli feladatnak a Ill. osztályú írók részéről CBak 
,az ,áItruluk nyomozott bűntetteikről vagy vétségekről szerk,esz
tett fogalmazv,ány 'számít. A nyomozást nem igénylő, rend
szerint i,gen egy;szerű főmagánvádas ügyek ilyeneknek nem 
tekintheWk, az ezekrő,l ,szerk,esztett fogalmazványok t-ehát 
írásbeli feladatoknak nem i8 számítanak. 

I NAGY KÁROLY és uj és haszn6.t IRÓGE'PEK I I V ASV ÁRY MIKLÓS Távb~:~.ii6~t1~6 ~ 243. I 

Wört!ö Sándor 
K E R É K P Á R R A K T Á R A É s ] A V i T Ó o ZE M E, 

BEREGSZÁSZ, Árpád.utca 4. 
z S E B L Á M P A E L E M E K. 

DÓCZY DEZSÖ·----..... 
Irodagépjavltó üzeme 
szómológép specialista 

BUDAPEST, V., Bálvány-u. 3. 1eI.183-781. 
Uj é. használt ir6gépek raktáran. C.end6r.ég tagjainak 10,/, engedmény. 

IIII".I~ __ -------, 
kombináltak, hálók l recamiergarnitu~ 

rák, konyhák. előszobabulorok állan

dóan raktáron. Tervek szerintis készrti: 

Ifj.Panucza György 
tervező, iparmavésl j mOasztalos 

Budapes!, VIII., Kenyérmel!·u!ca 6, SI. 

1912. Ha,rgita. l. Nem közöl,te, hogy mi volt az apja 's ho,gy 
ny ug,állományban nősült-e, Vlagy tény[eges 'szolgálata ,alatt. 
Irja meg pontosan ez,eket az adatokat, azt ts, hog'y mikor nő
sült meg, akkor 'válaszolhatunk. 2. A csendőrségi szolg,álat. 
hoz adja hozzá a honvooségnél teljesített -Bzo}gálat idejM s az 
így nyert 6 év leteJtével kell me$újítani,a kötelezőjét. Ezt az 
örsparancsno'ka megmondja. 3. Egy falusi ház ötödrész ének a 
jövedelme aligha lehet akkora, amennyit a Nősülósi sz.abály
zat 5. §-a elő,ír. Úgy látjuk, hogy az anyagi feltételek hiányoz
nak 8 ezéDt azt tanácsoljuk, hogy idejében áJ,! jon félre. Ne :Jú
sérletezzék ilyen üggyel, mert 1'08SZ vége lehet. Ott vannak 
a~ idősebb bajtársak, beszéljen azokkal is. Levelében sem az 
állomás helyet, sem a keltet nem tüntette ft)l. 

66.666. Az utasítások nem tarbalmazhatnak minden előfor· 
duló ,esetre ill'tézkedéseket, de a bennük lefektetett elvek rend. 
sz,erint elegendők ahho'z, hogy mindig helyesen járhassunk el. 
Kivételes esetekben pedig az t)lőljáró parancsnok8ág döntését 
kell kérni. Az Önök által vitatott kérdésre, ihogy ugyani8 az 
ügyész i kihallgatása végett több napra távol lévő csendőrnek 
a közg>azdálkodás köteles-e visszafizetni ,a ,napibetétet vagy 
sem, a feleletet a 0s.-20. Határo'lványok 29. pontjában keU 
keresni. Ennek ,a d) alpont ja vonatkoztatható leginkább az 
esetre s ha aszerint járnak el, nem hiháznak. 

Állást keresek. 1. Előbb kertészeti, vadőri vagy el,dőől'i 
banfolyamot kell vélgezni, hogy ilyen áH,ásokra pályázhasson. 
Az erre vona'tko'ló tudnivalókat esetenként közlik a hivatalos 
lapban, amit ,a jegyzői irodában megtekinthet. 2. A honvéd
ségi jóléti alap a Ihonvédelmi miniszteriumban van. Oda kel,] 
címezni. 3. Ha teljesen egé'sz,séges, kérheti la kerületi paranCB· 
nokságtÓlI felülvizsg,álat elé állítá,sát. 

Ikervár. L A katonai szolgálati jel elny,eréséhez megkí
vánt időbe a honvédségi szolgálati idő is beszámít. A közölt 
megsz,akítás nem számít. 2. Oíme: Gomba, csendőrör-B. 

Május. A viz~ga. sikeres letétele után előlé,ptetik. A kü· 
lömbözetre né'zV'e az előléptetés időpontjában döntenek. 

Cukorjegy. A cukor forgalmának és fogyasztásának sza
bályoz,ásáról szóló 1!>3.800-1940. F. M. számú rendeJet 7. 
§-ának 4. bekezdése szerint terhes ,anyáknak a terhesség ne
gyedik hónapjától, szoptatós anyáknak aszüléstől sz,ámított 
kilencedik hó végéig - kérelmükr,e - a hatóság a rendelet 
előbbi bekezldéseiben megállapított fejadagot megfelelő ,számú 
további jegyek kiadása útján szemé[yenként 36 dkg-ra e,gé, 
szíti ki. Amint ebből láthatja, csak laz anyának van igénye a 
cukorra. a szopós gyermeknek azonban nincs, 

999. A kérdezett laká'seíme: Bud'apest, IX., Ferenc-körút 
19/21. 

Fűzfa. Címe: Budapest, VIII:, Sándor-u. 7. 

I elek trotec~~~~~s ~!~~ 
U N G V A R, 
Nag hid· utca 7. Tel. 11. 

vállalata 

G./l./l R KENYÉRGYÁR, 

KERESZTÉNY CÉG. U N G V Á R. 

SCHMIDT M. 
BUDAPEST, VIII., VAS·UTCA 5. 
Szf jgyórtó, nyerges, bÓröndös. 

----------------
NOI RUHÁK és KABÁTOK 

Készit, kocsiZÓ és lovagló szers zó-
mokat, bőrönd é s finom bőróru
k a t, vad 6 sz és s P o r t c I k k e k e t. 

készen, szalon kivitelben 6 havi hitelre ls 

~ai. Jk6ef,-c4t;f'iéI., 
BUDAPEST, VIII., SZENTKIRÁLYI·UTCA 1fb. Távbesz: 140.655. 

Bara ..... öv .... ég e.ü.t érmével kitGntetve. 
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Kl1JZIRATOK. FlilNYKÉPEK. 

Fényképpályázatunk állandó! 
B. A. thtts. Királyhelmec. Felbasználjuk. 

Kezdő. Felbasználjuk. J Ó, érdekes eset. 

Sárvári csendőr. Árvízi képeket már nem közlünk. Szeret· 
nénk látni más tárgyú képekkel isI 

Balázs A. tiszthelyettes. Felhab:l.náljuk. 
"Délzala", "Palics fiirdő", "Hajós", K. J. törJJl. Naszvad, 

H. S. őrrm. Komló, B. L. tőrm. Felsőmocsolád, T. Cs. A. tőrm. 
Gölle, H. I. ny. thtts. Gelse, U. J. tőrm. Kölcse, "Erdélyért", 
"Hóvirág", "Szi1tágykraszna", R. F. törm. Bercsényifalva, 
Sz. A. thtts. Ipolykeszi, R. J. thtts. Balóny, "Erdély a mienk 
lesz", "Rába folyó", "Csiki havasok", V. 1. thtts. Székesfe
hérvár, "Virradat", "Törekvés", "Kakuk", "Vértes", "Temes· 
vár", T. M. I. thtts. Bácsboko~, B. J. tőrm. Budapest, 1. F. 
thtts. PeJlérd, " Somogyi", "Tápé", Sz. J. II. thtts. Ungvár, 
"Kissomlyó", F. M. thtts. Szolnok, "Hóvirág", ,,77777", 
"Törekvő", B. I. thtts. Pel'emartongyártelep, ,,1885", "Dél
zala", B. I. thtts. Peremartongyártelep, R. F •. tőrm. Peremar
tongyártelep, H. Á. alhdgy. Léva, ,,1885", ,.Cserhát". Türelmet 
kérünk, sorrl:\ kerülnek. 

Horváth őrmester Bőnyrétalap. Jó Ie:vételek, megrendítő 
képek az arvízről, őszintén sajnáljuk, hogy más, még jobb 
képeket már közölvén, ezekre helyünk nincs. 

Alduna. A képek nem elég élesek arra, hogy áttegyük a 
lapba. Egyik kép szerint a járőr kihágást követel: bent az 
erdő sűrűjében süt srzalonnát. N,ana! ... 

T. 1. Dunaszerdahely. Jó felvételek, de hasonló képünk 
elég van, ezért nem közölhetjűk. 

B. 1. Vál. Az árvÍzről jobb képeink is voltak, aZQkat kö· 
zöltük. Egyébként is ezek már nem időszerűek. 

B. I. Hajósd. Egyet közlűnk, a többit nem használhat juk. 

M. cső. Kassa. 1!::rdekes és jó kép, de későn kaptuk, már 
Dem időszerű. 

Versenyfelada t. 
Készítsen 

helyszínmjzot a következő adatok felhasználásával: 
1. ÉK.-DNy. irányú műút meUett É.-ra 150 mé

terre élősövénnyel kerített tanya. Tanyaház fekvése 
É.-D. Műútig karbantartott kocsiút, jegenyékkel sze
gélyezve. Tanya beUerülete 200 x 450 méter, ebből 
a K. végén SO x 200 rnéter szőlő, fákkal. 

2. Tanyaház É. végében istálló, amögött ~iyitott 
fészer. Ettől K. irányban 50 méterre gémeskút. 

3. Gémeskút mellett arccal a földnek szétvert 
fejű férfihoUtest, meUette 5 méterre agyonlőtt 
kutya, szájában szakított 1·uhadarab. 

R
.. ., 
UJ TERKEPEH. 
Irodák. autósok. csendörsélt. katonák számAra 
KDKII LIJOS-nál Budapest, IV., Kamermayer-utca 3. 
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4. A holtteslől a tanyaház pitvaTáig a kissé ázott 
földön jól kivehető, mélyen benyomódott cs izma
nyomok, lábtujjrészek mindkét lábnyomnál egyIoT
mán befelé állanak. Ugyanez a lábnyom található a: 
szőlőben és onnan a kútig. 

5. Lábnyomok hossza: 33 cm. Talpszélesség leg
nagyobb mérete: 12 cm. 

6. Pitvamjtótól a jegenyés útig ugyanez a láb
nyom, de egy botnyom is a baUábnyom mellett, vala
mint egy 26 x 11 cm másik mezítelen Mbnyom-pál'. 
Ezek a nyomok a műútig tisztán kivehetők. A műút 
SZáTOZ. 

7. A tanyaházban háron/, helyiség van: köze-pen 
konyha, két oldalt lakószobák. Műútra néző szoba két 
alsó ablakszeme sárral fedetten, kitőrve a szoba 
padlóján. Egy bádog nadrággomb aZ ablak alatt a 
ház tövében. AblakpárJdány magasság 110 cm. 

S. Tanyagazda felesége a konyha és szoba sarkig 
tárt ajtaja mellett holtan fekszik, fejjel a műút felé. 
Jobb kezében kenyérvágó kes, bal kezében gyertya
csonk. Fejbúbján hatalmas alvadt vércsomó. Fel van 
öltözve, csak a feje kötetlen, mezítláb van. 

Gondolkozzék: mi történt, mikor, hogyan a 
tanyán? 

Ezeken kivül mit ,tud még olvasni a helyszínből.) 
( Járőr reggel 5 órakor van a helyszínen.) 

Pontos rajz, megindokolt vélemény legyen a 
versenyfeladat veleje. A távolabbi és közvetlen hely
szín külön-külön ábrázolandó. Méret az áltaMnos 
helyszínrajznál 1:5000, a közvetlen helyszínrajz 
aránya tetszes szerint. 

A dolgozatok beküldésének határideje: május · 
15. Csak legénységi állományú bajtársaink pályáz
hatnak. Azokat, akik legjobban olvasnak a helyszín
ből, emléktárggyal jutalmazzuk. 

A srzerkesztésért és kiadásért felelős: 

Besenyői BEöTHY KÁLMÁN őrnagy. 

Stá4ium Sait6~állalat Rt., Budapest, V., Honvéd-utca 10. 
Felelős: Györy Aladár igazgató. 

s Z E M O V E G E K, LATCSÖVEK, FÉNYKÉPEZÖGÉPi:K és KELLÉKEK 

legolcs6bban BARNA ANDOR besoerezhetök 
látsoerspecialista, M. Kir. Honvédség, Mabl, Otba, Hév, Posta stb. 
szerzödéses szállítója, optikai és fotoszaküzletében. Budapest. 
VI., Andrássy·út 26. Telefon: 816-546. (Operaház mellett) Vidékre 
készség-g-el küld árajánlatot, foto vag-y látcső árjeg-yzéket. 
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